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  تقرير الأمين العام عن المرأة والسلام والأمن    
  

  مقدمة   -أولا   
 تـشرين   ٢٦يُقدَّم هذا التقرير عملا بالبيان الرئاسي الـصادر عـن مجلـس الأمـن بتـاريخ                   - ١

ليّ أن أواصل تقديم تقريـر      ، الذي طلب فيه المجلس إ     )S/PRST/2010/22 (٢٠١٠أكتوبر  /الأول
 / تـــشرين الأول٣١، والبيـــان الرئاســـي المـــؤرخ )٢٠٠٠ (١٣٢٥ســـنوي عـــن تنفيـــذ القـــرار 

مــن إليّ أن أدرج في تقريــري الــذي طلــب فيــه مجلــس الأ ) S/PRST/2012/23 (٢٠١٢أكتــوبر 
السنوي معلومات عن جملة أمور منـها الإنجـازات الـتي تحققـت في مجـال تنفيـذ القـرار والبيـان،                      

ويقـدم التقريـر لمحـة عامـة        . والثغرات في عملية التنفيذ، والتحديات الـتي تواجههـا هـذه العمليـة            
، ويقـدم توصـيات لينظـر       )٢٠٠٠ (١٣٢٥ في تنفيـذ القـرار       ٢٠١٢عن التقدم المحرز منذ عـام       

ويـستند التقريـر إلى المعلومـات المقدمـة مـن         . فيها المجلس والدول الأعضاء والمنظمات الإقليميـة      
، بما في ذلك البعثات الميدانية والمكاتب القطريـة، ومـساهمات           )١(كيانات منظومة الأمم المتحدة   

  .والشركاء من المجتمع المدني ،)٣(، والمنظمات الإقليمية)٢(الأعضاءالدول 

__________ 
إدارة الـــشؤون الاقتـــصادية والاجتماعيـــة، وإدارة الـــدعم الميـــداني، وإدارة عمليـــات حفـــظ الـــسلام، وإدارة    )١(  

الشؤون السياسية، وإدارة شؤون الإعلام، واللجنة الاقتصادية لأفريقيا، واللجنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينيـة             
ــة لآس ــ     ــصادية والاجتماعي ــة الاقت ــاريبي، واللجن ــة البحــر الك ــصادية    ومنطق ــة الاقت ــادئ، واللجن يا والمحــيط اله

والاجتماعيــة لغــربي آســيا، ومنظمــة الأمــم المتحــدة للأغذيــة والزراعــة، والــصندوق الــدولي للتنميــة الزراعيــة، 
ومنظمة العمل الدولية، والمنظمة الدولية للهجرة، ومكتب تنـسيق الـشؤون الإنـسانية، ومكتـب شـؤون نـزع          

المعني بمنع الإبادة الجماعيـة، ومكتـب الممثلـة الخاصـة للأمـين العـام المعنيـة               السلاح، ومكتب المستشار الخاص     
بالأطفال والـتراع المـسلح، ومكتـب الممثـل الخـاص للأمـين العـام المعـني بـالعنف الجنـسي في حـالات الـتراع،                         

ج ومفوضــية الأمــم المتحــدة الــسامية لحقــوق الإنــسان، ومفوضــية الأمــم المتحــدة لــشؤون اللاجــئين، وبرنــام   
، ومكتـب   )الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب     /المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية       الأمم

الأمم المتحدة لدعم بناء الـسلام، ومنظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة، وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، وهيئـة                        
امج الأمـم المتحـدة للبيئـة، وبرنـامج الأمـم المتحـدة             الأمم المتحدة للمساواة بين الجنـسين وتمكـين المـرأة، وبرن ـ          

للمستوطنات البشرية، ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، وصندوق الأمـم المتحـدة للـسكان،           
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  لمحة عامة عن التقدم المحرز  -ثانيا   
 للقياس علـى صـعيد جميـع مجـالات جـدول أعمـال المـرأة والـسلام                  تقدم قابل تم إحراز     - ٢

. والتـدريب والأمن، وقد تجلى هذا التقدم من خلال توفير المزيد من الموارد التقنية مثـل الخـبرة                 
وبفــضل خطــط العمــل الوطنيــة والإقليميــة، وإطــار الأمــم المتحــدة للنتــائج الاســتراتيجية، وغــير 

بــات مــن  ،)٤(ذلــك مــن أدوات بنــاء التنــسيق والاتــساق، واســتخدامها للمؤشــرات والبيانــات  
 وفي. الممكن إجراء تقييم أكثر دقة لمعدل التقدم المحرز وتحديد الثغرات على نحو أكثر وضـوحا          

مجالي المنع والحماية، ألاحظ أن تركيز السياسات والعمليات قد ازداد بشكل كبير علـى رصـد         
  . العنف ضد المرأة في حالات النـزاع ومنعه ومحاكمة مرتكبيه

وما زال مجلس الأمن يبقي هذه المسألة قيد نظـره، بمـا في ذلـك مـن خـلال اتخـاذ قـرار                         - ٣
، من أجل تعزيز رصد العنـف الجنـسي في حـالات النــزاع     )٢٠١٣ (٢١٠٦جديد، هو القرار    

 )٢٠٠٠ (١٣٢٥ ويحــتج القــرار الجديــد بالعناصــر الأساســية الــتي يقــوم عليهــا القــرار  . ومنعــه
لى الصعيد الـسياسي والاجتمـاعي والاقتـصادي ومـشاركتها في منـع             في ذلك تمكين المرأة ع     بما

نشوب النــزاعات وحلـها وتحديـد الأولويـات ووضـع آليـات التـصدي الـضرورية لمنـع نـشوب                     
  . النـزعات على المدى الطويل

  
  المنع  -ألف   

. تخلال العام الماضي، ازداد الاهتمام المولى إلى منع العنف الجنـسي المتـصل بالنــزاعا                - ٤
. وأدعو إلى إيلاء المزيد من الاهتمام لكافـة التهديـدات الأمنيـة الـتي تواجههـا النـساء والفتيـات                   

زلت أشعر بالقلق إزاء نوعية التحليل الجنساني والتوصيات القابلـة للتنفيـذ             وفي هذا الصدد، ما   
  . التي تصل إلى المجلس

  
__________ 

ووكالــة الأمــم المتحــدة لإغاثــة وتــشغيل اللاجــئين الفلــسطينيين في الــشرق الأدنى، وبرنــامج الأغذيــة العــالمي، 
 .والبنك الدولي

ــتراليا، وإندونيـــسيا، وأوروغـــواي، و   )٢(   ــبانيا، وأسـ يـــسلندا، وإيطاليـــا، والبرتغـــال، أالأرجنـــتين، والأردن، وأسـ
وبوركينا فاسو، والبوسنة والهرسك، وبيرو، وتايلند، وجمهورية الكونغـو، وجمهوريـة مقـدونيا اليوغوسـلافية         

ــسرا، وغواتيمــالا   ــسويد، وسوي ــسابقة، وال ــدا، وق ،ال ــسا، وفنلن ــان، والمكــسيك،    وفرن ــا، ولبن طــر، وكولومبي
 .والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، ومولدوفا، والنرويج، والنمسا، واليابان

أمانة الكومنولث، ومجلس أوروبا، والاتحاد الأوروبي، الهيئة الحكومية الدولية المعنية بالتنمية، ومنظمـة الـدول               )٣(  
 .عاون الإسلامي، ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا، ومنظمة حلف شمال الأطلسيالأمريكية، ومنظمة الت

تــــرد في هــــذا التقريــــر بيانــــات مــــستكملة مقابــــل المجموعــــة الأوليــــة مــــن المؤشــــرات الــــواردة في مرفــــق    )٤(  
 .S/2010/498 الوثيقة
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  مجلس الأمنأعمال شملها تالمسائل الجنسانية التي     
ســلّم مجلــس الأمــن بــضرورة الاهتمــام، علــى نحــو أكثــر منهجيــة، بتنفيــذ الالتزامــات       - ٥

وفي ). S/PRST/2012/23انظر على سـبيل المثـال       (المتصلة بالمرأة والسلام والأمن في إطار عمله        
، )١انظــر الإطــار   (علومــات الجنــسانية   حــين أُدخلــت تحــسينات في مجــال تزويــد المجلــس بالم     

 بـالعنف الجنـسي في حـالات        ة المعني ـ ةالخاصقدمتها ممثلتي   ذلك من خلال الإحاطات التي       في بما
المديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمساواة بـين الجنـسين وتمكـين            /النـزاع ووكيلة الأمين العام   

بـين مـشاركة المـرأة وأمنـها        صـلات   إقامـة   لأحيـان   المرأة، يبين التحليل بأنه لا يجري في أغلـب ا         
ولا يـزال الافتقـار إلى البيانـات        .)٥(والعمل الأساسي التي تؤديه عمليات الأمم المتحدة للـسلام        

بعـض  ظروف  المصنفة حسب نوع الجنس والعمر والمتعلقة بالتهديدات الأمنية يشكل تحديا في            
أن تـسهم في تـوفير قـدر أكـبر     يُحتمـل  اءات الـتي  اتخـاذ الإجـر  يجـري  البعثات مما يعني أنه قـد لا       

  .الأمن للمرأة من
وأجدد طلبي إلى جميع كبار المسؤولين والكيانات الميدانية المسؤولة عن تقـديم التقـارير                - ٦

إلى مجلــس الأمــن القيــام علــى نحــو منــهجي بــإدراج معلومــات عــن حالــة النــساء والفتيــات في    
وف أبحث في الخيارات المتاحة لتقديم توجيـه متـسق بـشأن            وس.  الإعلامية م وإحاطاته متقاريره

كمــا أهيــب بــالمجلس أن يطلــب . هــذه المــسألة، ولا ســيما فيمــا يتعلــق بتقــديم التقــارير القطريــة
الحصول على هذه المعلومات بانتظام وأن يعتـرف بـالجهود المبذولـة لاستكـشاف أوجـه التـآزر                

انظـر في هـذا     (خـرى وأن يـشجّع هـذه الجهـود          بين عمله وعمـل الهيئـات الحكوميـة الدوليـة الأ          
  ). A/HRC/23/25السياق 

    
  

  ١الإطار 
مدى قيام بعثات الأمم المتحدة لحفظ السلام وبعثاتها الـسياسية الخاصـة       : المؤشر  

والفتيات في تقاريرها بإدراج معلومات عن انتهاكات حقوق الإنسان المتعلقة بالنساء 
 مـن   ٨٤، قُـدم إلى مجلـس الأمـن مـا مجموعـه             ٢٠١٢ في عـام     - الدورية إلى مجلس الأمن   

مـن التقـارير المقدمـة مـن        )  في المائة  ٧٢( تقريرا   ٢٣وتضمن  . التقارير المواضيعية والقطرية  
لام  تقريرا قـدرا مـن التحليـل المتعلـق بـالمرأة والـس             ٣٢بعثات حفظ السلام والبالغ عددها      

مــن أصــل التقــارير المقدمــة مــن البعثــات  )  في المائــة٩٥( تقريــرا ٢١والأمــن، في حــين أن 
وكـان مجـال    . يلا مـن هـذا القبيـل      ل ـ تقريـرا تـضمن تح     ٢٢السياسية الخاصة والبـالغ عـددها       

__________ 
  )٥(  NGO Working Group on Women, Peace and Security, Mapping Women, Peace and Security in the UN 

Security Council: 2011-2012 Report of the NGOWG Monthly Action Points (New York, 2012). 
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التركيز ذو الأولوية في معظم تقارير بعثات حفظ السلام هو العنـف الجنـسي والجنـساني،           
قل على الانتهاكات الأخرى لحقوق الإنسان التي تتعـرض لهـا النـساء             مع التركيز بدرجة أ   

أمــا مجــال التركيــز ذو الأولويــة في التقــارير الــواردة مــن البعثــات الــسياسية         . والفتيــات
الخاصة، فكان المشاركة السياسية للمرأة، والانتخابات، والشواغل الأوسع نطاقـا المتعلقـة     

بـين البيانـات   صلات  بصورة منتظمة تقامولا  . نتقاليةبحقوق الإنسان، ومسائل العدالة الا    
  .المتصلة بنوع الجنس وبالنـزاعات وبين التحليلات في التقارير والتوصيات القابلة للتنفيذ

      
 أمثلـة جيـدة ولكنـه يكـشف         ٢٠١٢ المجلـس أُجـري في عـام         لأعمالويظهر استعراض     - ٧

 الممارسات الجيدة كفالـة نـشر الخـبرات         وتشمل). ٢انظر الإطار   (أيضا عن أوجه عدم اتساق      
ــة        ــساء في بداي ــات؛ وعقــد مــشاورات منتظمــة مــع الن ــشاء البعث ــد إن ــسانية عن ــشؤون الجن في ال
الأزمــة؛ وتــوفير القــدرة الكافيــة علــى التحقيــق في الانتــهاكات والإســاءات الــتي تطــال حقــوق  

  . الإنسان ومساءلة مرتكبيها
    

  ٢الإطار 
اءات الـتي اتخـذها مجلـس الأمـن فيمـا يتـصل بـالقرار               عدد ونـوع الإجـر    : المؤشر  

 والبـــالغ عـــددها   ٢٠١٢  عـــام  مـــن بـــين القـــرارات المتخـــذة في    - )٢٠٠٠ (١٣٢٥
إشارات إلى المرأة والسلام والأمن، مـن بينـها         )  في المائة  ٦٦(قرارا   ٣٥قرارا، تضمن    ٥٣
، وهــي نــسبة أقــل  )٢٠٠٠ (١٣٢٥أشــار صــراحة إلى القــرار  ) المائــة في ٣٤(قــرارا  ١٨

 في المائـة    ٣٧ و   ٢٠١١ في المائـة في عـام        ٣٨(كانـت عليـه في الـسنوات الـسابقة           قليلا مما 
  ).٢٠١٠ في عام
 قــرارا، ١٩بعثــات والبــالغ عــددها ومــن بــين القــرارات المتعلقــة بتجديــد ولايــات ال   

إشــارات إلى المــرأة والــسلام والأمــن فيمــا يتعلــق  )  في المائــة٤٧(تــضمنت تــسعة قــرارات 
ليـشتي وجنـوب الـسودان وجمهوريـة الكونغـو           - أفغانستان وتيمور (بتسع حالات قطرية    

وتـــضمنت هـــذه القـــرارات ). الديمقراطيـــة والـــسودان وســـيراليون وليبريـــا وليبيـــا وهـــايتي
ــات؛        ــسياسي وفي الانتخاب ــات الحــوار ال ــشاركتها في عملي ــرأة وم إشــارات إلى تمكــين الم
وتعزيز وحمايـة حقـوق الإنـسان للمـرأة، وإنـشاء مؤسـسات شـرطية وأمنيـة يمكـن للنـساء                     

ودعت الولاية التي تم تجديدها فيما يتعلـق بليبيـا إلى           . غلهناالوصول إليها وتستجيب لشو   
ــادة تطــوير المجتمــع ا   ــة      ولم. لمــدنيدعــم زي ــشاء بعث ــى إن ــنص عل ــتي ت ــرارات ال ــضمن الق تت

الــــتي انتــــهت ولايتــــها في (الجمهوريــــة العربيــــة الــــسورية المتحــــدة للمراقبــــة في  الأمــــم
  .وتجديد ولايتها أي إشارة إلى المرأة والسلام والأمن) ٢٠١٢أغسطس /آب ١٩
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علاميــة وطلــب المجلــس إدراج معلومــات محــددة عــن وضــع المــرأة في الإحاطــات الإ    
ــرارات        ــا في ذلــك في الق ــام، بم ــة مــن الأمــين الع ــارير المقدم ــة والمواضــيعية وفي التق القطري
المتعلقــة بأفغانــستان وجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة والــسودان ومــالي وفي بيانــه الرئاســي  

وتــساعد هــذه الطلبــات علــى كفالــة توليــد  . بــشأن بنــاء الــسلام في فتــرة مــا بعــد النـــزاع 
  .والمعلومات المستكملة عن حالة المرأة والشواغل الجنسانيةالبيانات 

ويتمثل أحـد أوجـه التقـدم الملحـوظ في تـبني المجلـس ممارسـة إدراج العنـف الجنـسي                       
، ٢٠١٢وفي عـام   . والجنساني ضمن معايير تحديد النظم الخاضعة لجـزاءات محـددة الهـدف           

 إحـدى قـوائم الجـزاءات في         إدراج فـردين في    أسـباب كان العنف الجنـسي والجنـساني مـن         
  .سياق جمهورية الكونغو الديمقراطية

    
وســلّم مجلــس الأمــن بمــساهمات المجتمــع المــدني، بمــا في ذلــك المنظمــات النــسائية، مــن      - ٨

 التي ركزت على مساهمة هـذه المنظمـات في منـع نـشوب              ٢٠١٢خلال مناقشته المفتوحة لعام     
ومــن خــلال التحــاور غــير الرسمــي مــع   ) S/PRST/2012/23انظــر (النـــزاعات المــسلحة وحلّهــا  

فعلـى سـبيل المثـال، في       . أعضاء المجلس في المقر وفي إطار البعثـات الميدانيـة الـتي يوفـدها المجلـس               
دني النسائي مـن   ، قبل تجديد الولايات، التقى خبراء المجلس مع ممثلين من المجتمع الم           ٢٠١٢عام  

ومـن خـلال   . ديفـوار وليبيـا   جمهورية الكونغو الديمقراطية وجنـوب الـسودان والعـراق وكـوت         
عمليــات التحــاور هــذه، يتعــرف المجلــس علــى المنظــورات النــسائية المــستقلة بــشأن التهديــدات  

ويجب أن تظل صلاحيات بعثات مجلـس       ). ٣انظر الإطار   (الأمنية والتوصيات باتخاذ إجراءات     
      .الأمن تشمل التشاور مع القيادات النسائية وأعضاء المجتمع المدني خلال البعثات

  
  ٣الإطار 
مـدى قيـام بعثـات مجلـس الأمـن بمعالجـة مـسائل محـددة تـؤثر في النـساء                     : المؤشر  

، أوفـد مجلـس   ٢٠١٢ في عام - والفتيات، وذلك ضمن صلاحيتها وفي تقارير البعثات   
، )ديفـوار وسـيراليون    ليبريا وكوت (إلى هايتي، وغرب أفريقيا     الأمن ثلاث بعثات ميدانية     

وشملت صلاحيات كـل بعثـة خططـا للاجتمـاع مـع القيـادات النـسائية                . ليشتي - وتيمور
. ديفـوار في البعثـة الموفـدة إلى غـرب أفريقيـا      في كل زيارة، باستثناء الجزء الخـاص بكـوت        

ــشديد     ــايتي، تم الت ــدة إلى ه ــة الموف ــر البعث ــس     وفي تقري ــا المجل ــتي يوليه ــارات ال ــى الاعتب  عل
بـرانس بعـد    - أو - للشواغل المتصلة بأمن المرأة وتعليمها في مخيمات المشردين في بورت     

ليــشتي بأفرقــة نــسائية لمناقــشة  - والتقــى أعــضاء البعثــة الموفــدة إلى تيمــور. وقــوع الزلــزال
  .ليشتي - لة في تيمورالشواغل الأمنية في أعقاب انسحاب بعثة الأمم المتحدة المتكام
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  منع العنف الجنسي والجنساني    
ترد معلومات مستكملة عن أنماط العنـف الجنـسي والتـصدي لهـذا العنـف مـن جانـب                     - ٩

 وكـذلك في تقريـري عـن العنـف     ٤منظومة الأمم المتحدة والجهات الفاعلة الأخرى في الإطار   
وفي ذلـك التقريـر، أسـلّط الـضوء علـى           ). A/67/792-S/2013/149(الجنسي في حـالات النــزاع       

الــشواغل الناشــئة، مثــل ممارســة العنــف الجنــسي ضــد الرجــال والفتيــان، ولا ســيما في أمــاكن    
الاحتجــاز؛ وممارســة الــزواج بــالإكراه مــن قبــل الجماعــات المــسلحة؛ والــصلات القائمــة بــين    

ج المــوارد الطبيعيــة، وإصــلاح القطــاع الأمــني وجهــود نــزع الــسلاح العنــف الجنــسي واســتخرا
وأُحـرز تقـدم،    . والتسريح وإعادة الإدماج؛ وكذلك الشواغل المرتبطة بتشريد السكان المدنيين        

بمــا في ذلــك علــى صــعيد إدخــال تغــييرات علــى ممارســة تــسيير الــدوريات مــن جانــب حفظــة    
ــس  ــسلام العـ ــابعين للأمـ ــ كالـ ــدنيين التـ ــدني  ريين والمـ ــصال المـ ــدريب، والاتـ ــدة، والتـ  - م المتحـ

. العسكري، وجمع المعلومات، والرصد والإبلاغ، بالإضافة إلى الاستجابات القـضائية والأمنيـة        
وباتت الخبرة التقنية متـوافرة علـى نحـو متزايـد، مـن خـلال قائمـة الخـبراء القـانونيين المرشـحين                       

جابة الـسريعة في مجـال العدالـة، وفريـق الخـبراء            المشتركة بين هيئة الأمم المتحـدة للمـرأة والاسـت         
المعــني بــسيادة القــانون والعنــف الجنــسي في حــالات النـــزاع، بالإضــافة إلى الجهــود الــتي تبــذلها  
الــدول الأعــضاء مثــل فريــق الخــبراء الــذي أوفدتــه المملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وأيرلنــدا  

، قامت هيئة الأمـم     )S/2011/598 (٢٠١١ري لعام   وتماشيا مع الطلب الوارد في تقري     . الشمالية
، مــن خــلال قائمتــها المــشتركة، بكفالــة نــشر المحققــين في الجــرائم الجنــسانية في   للمــرأةالمتحــدة

ت ونفــذ. ٢٠٠٩جميــع لجــان التحقيــق ذات الــصلة بالنـــزاع والتابعــة للأمــم المتحــدة منــذ عــام  
، باعتمـاد   ٢٠١٣أبريـل   /الدول الأعضاء مبادرات هامـة مثـل قيـام مجموعـة الثمانيـة، في نيـسان               

إعلان بشأن منـع العنـف الجنـسي في حـالات النــزاع، التزمـت فيـه المجموعـة بمـساعدة ضـحايا                       
ــذه الجــرائم           ــرتكبي ه ــل م ــات أخــرى وتحمي ــوع هجم ــع وق ــسي في الحــروب ومن ــف الجن العن

  . المسؤولية عنها
    
  
  ٤لإطار ا

ــهاء        : المؤشــر   ــد انت ــا بع ـــزاع وم ــسي في حــالات الن ــف الجن ــاط حــدوث العن أنم
-A/67/792( يتــضمن مرفــق تقريــري عــن العنــف الجنــسي المــرتبط بالنـــزاعات   - النـــزاع

S/2013/149 (     ــا يكفــي ل ــتي يوجــد مــن الأســباب م ـــزاع ال ــأطراف الن لاشــتباه في قائمــة ب
ارتكابها أنماطاً مـن الاغتـصاب وغـير ذلـك مـن أشـكال العنـف الجنـسي أو في مـسؤوليتها              
عــن هــذه الأشــكال مــن العنــف، وذلــك في حــالات النـــزاع المــسلح في جمهوريــة أفريقيــا   

ديفــوار  الوســطى وجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة والجمهوريــة العربيــة الــسورية وكــوت  
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، ٢٠١٢هوريــة العربيــة الــسورية ومــالي إلى القائمــة منــذ عــام   وقــد أضــيفت الجم. ومــالي
ــرب        في ــشير إلى أن جــيش ال ــوافر معلومــات ت ــدم ت ــسودان لع ــوب ال حــين تم حــذف جن

وفي التقريـر، أقـدم    . للمقاومة كان ناشطا في هذا الإقلـيم خـلال الفتـرة المـشمولة بـالتقرير              
) دارفـور (ان والـسودان    أيضا معلومات عن هذه الأطـراف في أفغانـستان وجنـوب الـسود            

ــالعنف الجنــسي في  أســبابوالــصومال وميانمــار والــيمن، بالإضــافة إلى    الإدراج المتعلقــة ب
ـــزاع في البوســنة والهرســك وتيمــور     ــهاء الن ــا بعــد انت لانكــا  ليــشتي وســري  - حــالات م

ويتضمن التقريـر أيـضا معلومـات عـن الحـالات الأخـرى             . وسيراليون وليبريا وليبيا ونيبال   
  .يرة للقلق في أنغولا وغينيا وكينياالمث

      
وفي موازاة الآليات الأكثر فعالية لمنع العنف الجنسي في حالات النـزاع والتـصدي لـه،        - ١٠

يجب إيلاء المزيد من الاهتمـام لطائفـة كاملـة مـن انتـهاكات حقـوق الإنـسان الـتي تتعـرض لهـا                        
د القـسري والفـصل بـين أفـراد الأسـرة ووقـف             المرأة بما في ذلك الآثار الجنسانية المحددة للتـشري        

كمـا يـشكل الاتجـار      . المساعدة الإنسانية وفقدان الأراضـي والممتلكـات وسـبل كـسب الـرزق            
. بالبشر والزواج المبكر والزواج بالإكراه في حالات النـزاع قضايا تتطلب المزيـد مـن الاهتمـام               

عـن العنـف الجنـساني بـين اللاجـئين          وأشارت دراسة أجرتها مؤخرا هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة            
وتــبين الأدلــة المــستقاة مــن مجموعــة . الــسوريين في الأردن إلى ارتفــاع معــدلات الــزواج المبكــر

 .)٦(متنوعــة مــن البيئــات أن النـــزاع العنيــف يــرتبط بارتفــاع مــستويات العنــف داخــل الأســرة   
 ضـعف النـساء والفتيـات       ويجب إيلاء المزيد من الاهتمام لتحديد عوامـل الخطـر الـتي تزيـد مـن               

  .أثناء النـزاع وبعده وللتخفيف من حدتها
وأرحب بالاستنتاجات المتفق عليها التي اعتمدتها لجنـة وضـع المـرأة في دورتهـا الـسابعة         - ١١

، التي حثّت فيها اللجنـةُ الـدولَ علـى أن تـدين بقـوة           ٢٠١٣مارس  /والخمسين المعقودة في آذار   
ع، اتيـات في حـالات النــزع المـسلح وفي حـالات مـا بعـد النــز        ارتكاب العنف ضد النساء والف   

ودعت إلى المساءلة وتأمين سبل الانتصاف، وشددت علـى ضـرورة معالجـة الأسـباب الجذريـة             
للعنف المنظم الممارَس ضد المرأة وجميع النتائج البدنية والعقلية والجنسية والإنجابية المترتبة علـى              

في ذلك عن طريق توفير الوسائل العاجلة لمنع الحمـل والإجهـاض            ممارسة العنف ضد المرأة، بما      
  ).E/2013/27-E/CN.6/2013/11انظر (المأمون حيثما يسمح القانون الوطني بذلك 

__________ 
سـلام  : تقيـيم العنـف المـسلح في ليبريـا    ”انظر، علـى سـبيل المثـال، الدراسـة الاستقـصائية للأسـلحة الـصغيرة،            )٦(  

 ).٢٠١٢سبتمبر /أيلول (٣، رقم موجز، “يا العنف ضد النساء والفتيات في ليبر-بدون أمن 
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  منع الاستغلال والاعتداء الجنسيين    
دابير الراميـة إلى منـع ومواجهـة الاسـتغلال         تواصل الأمم المتحدة تقـديم تقـارير عـن الت ـ           - ١٢

). A/67/766انظـر  (والانتهاك الجنسيين من جانب موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بهـا           
ة  عمليـات المتابع ـ   عـدد  داي ـزدعدد الادعـاءات وا   ل  النازل  الاتجاه ٢٠١٢ عام    استمر في  وفي حين 

، فإن الإنفاذ الكامل لسياسة عدم التسامح مطلقـاً وتعزيـز           )٥انظر الإطار   (مع الدول الأعضاء    
وسيقوم فريق من الخبراء بـإجراء تقييمـات   . عد أمراً حتمياً  آليات الإبلاغ والخدمات للضحايا يُ    

بعثـة  : ي وه ـ، أكبر عـدد مـن الادعـاءات المبلـغ عنـها     التي يصدر منهافي البعثات الميدانية الأربع    
منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وبعثـة الأمـم المتحـدة               
لتحقيق الاستقرار في هايتي، وبعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا، وبعثـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة                  

 كـان اً  إشـارات إلى عـدم التـسامح مطلق ـ       أن إدراج ويـبين اسـتعراض مـستقل       . جنوب السودان 
  .)٧(غير متسق أثناء إنشاء وتجديد ولايات البعثات

  
    ٥الإطار 

 الجنــسيين الــتي يــزعم النــسبة المئويــة لحــالات الاســتغلال والانتــهاك: المؤشــر    
أو العــاملين في المجــال /قبــل أفــراد حفــظ الــسلام النظــاميين والمــدنيين و ارتكابهــا مــن

في عـام   . د الإجمـالي للقـضايا المحالـة      جـراء مـن أصـل العـد       إهـا   الإنساني والـتي اتخـذ في     
 ادعـاء بالاسـتغلال والانتـهاك الجنـسيين في جميـع كيانـات       ٨٨، قدم ما مجموعه  ٢٠١٢

بما في ذلك إدارات ومكاتب الأمانـة العـام،   ( - الأمم المتحدة التي أبلغت عن معلومات  
 ٢٠١١ ادعــــاء في عــــام ١٠٢ انخفــــاض مــــن -) والوكــــالات والــــصناديق والــــبرامج

ــان( ــاملين في عمليـــات حفـــظ الـــسلام والبعثـــات   ). A/67/766 رظـ ــا يتعلـــق بالعـ وفي مـ
مـن  أفـراد    ٩  عـسكرياً، و   ١٩ مدنياً، و    ٣١( ادعاء   ٦٠السياسية الخاصة، من أصل الـ      

) في المائـة  ٤٥ (٢٧، تـورط  ٢٠١٢المبلغ عنها في عـام    ) شرطة، وفرد غير محدد الهوية    ال
ادعاءات تنطـوي علـى     ب  كانت تتعلق   في المائة  ٣٠: في أفظع أشكال الاستغلال الجنسي    
الات اغتـصاب لأشـخاص في الثامنـة        بح في المائة    ١٥ممارسة أنشطة جنسية مع قصر، و       

كـان عـدد الادعـاءات    ، ٢٠١١عـام  خلافـا ل و).  في المائة    ١٥(عشر من العمر أو أكثر      
  .٢٠١٢في عام   من تلك الموجهة ضد عسكريينمدنيين أكثر الموجهة ضد

__________ 
، “ العنــف الجنــسي في حــالات الــتراع والجــزاءات -المــرأة والــسلام والأمــن : تقريــر مجلــس الأمــن الــشامل”  )٧(  

  .www.securitycouncilreport.org: متاح على الموقع). ٢٠١٣أبريل /نيسان ١٠ (٢ رقم

http://undocs.org/ar/A/67/766�
http://undocs.org/ar/A/67/766�
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 ادعـاء   ١١، اكتملـت التحقيقـات في       ٢٠١٢ديـسمبر   / كـانون الأول   ٣١ حتىو    
ــن ــام  ٦٠أصــل  م ــاء وردت في ع ــين  . ٢٠١٢ ادع ــن ب ــاء أ٢٤ُوم ــام   ادع ــت في ع حيل

ــإج    ٢٠١٢ ــوات ب ــساهمة بق ــدان الم ــه، ســتقوم البل ــاً ١٣راء التحقيقــات في  أو قبل  تحقيق
وفي تسعة مـن هـذه الحـالات، أشـارت الـدول الأعـضاء المعنيـة إلى أنهـا              ). ةفي المائ  ٥٤(

  .ستحقق فيها، في حين أجرت الأمم المتحدة تحقيقات في الحالات الأربع المتبقية
ــسلام      ٢٨ومــن أصــل       ــات حفــظ ال ــات مــن غــير بعث ــاً ضــد كيان  ادعــاء موجه

 في المائــة ٣٩مــن (حقيــق قيــد الت في المائــة منــها ٥٧والبعثــات الــسياسية الخاصــة، كــان 
  في المائـة مـن الادعـاءات لأنهـا غـير مدعومـة بأدلـة كافيـة                 ٣٢، وأغلـق    )٢٠١١عام   في
 في المائـة منـها   ١١، وتم إثبـات  ) في المائـة ٣٦ فعـت مـن  تار(بسبب عدم توفر الأدلـة       أو

          ) في المائة٢٥بالمقارنة مع (أو أنها لا تزال قيد الاستعراض 
  الأخرى لحقوق الإنسانمنع الانتهاكات     

في العــام الماضــي، أقــرّ مجلــس الأمــن أن حقــوق الإنــسان للمــرأة والفتــاة عرضــة للخطــر   - ١٣
خاصــة خــلال فتــرات التراعــات المــسلحة وفي حــالات مــا بعــد الــتراع، وأشــار إلى أن أعــضاء     

هـذه    مـن  المجتمع المدني العاملين في مسائل حقوق الإنسان للمرأة قد يكونوا مستهدفين في عدد            
ــام . )S/PRST/2012/23انظــر (الحــالات  ــه إزاء أعمــال    ، ٢٠١٣وفي ع أعــرب المجلــس عــن قلق

العنــــف المرتكبــــة ضــــد الــــصحافيين والعــــاملين في وســــائط الإعــــلام في التراعــــات المــــسلحة  
)S/PRST/2013/2 .( ــوتواجــه فيات في بيئــات التراعــات تهديــدات وأعمــال عنــف علــى   اصحال

فيون مـن النـساء والرجـال علـى حـد سـواء مـن تـداعيات              اوقد يعاني الصح  . أساس نوع الجنس  
جن مراسـل   ، س ـُ ٢٠١٣ينـاير   /وفي كانون الثـاني   . الإبلاغ عن انتهاكات حقوق الإنسان للمرأة     

زعم أنهـا تعرضـت للاغتـصاب علـى يـد قـوات الأمـن                أجرى مقابلة مع امرأة يُ     في الصومال لأنه  
وتدعو الحاجة إلى وجود بيانات أفضل عن المدى الذي تقوم فيـه الـسلطات الوطنيـة                . الحكومية

ــالتحقيق  ). ٦الإطــار انظــر (جميــع انتــهاكات حقــوق الإنــسان للمــرأة  عــن وضــمان المــساءلة  ب
 غير متكافئـة،    في مواقع قيادية في الهيئات الوطنية لحقوق الإنسان        تزال درجة مشاركة المرأة    لاو

  . التحقيقات اللواتي يدعمن الخبيرات المتخصصات في المسائل الجنسانيةوكذلك عدد
  

    ٦الإطار 
المدى الذي يتم فيه الإبلاغ عن انتـهاكات حقـوق الإنـسان للنـساء              : المؤشر    

الفتــرة في . بإحالتــها والتحقيــق فيهــا والفتيــات الــتي تقــوم هيئــات حقــوق الإنــسان   
ــن ــاني  ١ مـ ــانون الثـ ــاير إلى /كـ ــانون ا٣١ينـ ــسمبر /لأول كـ ــتعراض ٢٠١٢ديـ ، تم اسـ

http://undocs.org/ar/S/PRST/2012/23�
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رســلت في إطــار الإجــراءات الخاصــة للأمــم  نــداءات عاجلــة أُأو رســالة ادعــاءات  ١٤
لقتـل   بقتـل النـساء رجمـا بتهمـة الزنـا؛ وا           وهـي تتعلـق   . )أ(المتحدة إلى ثمانية بلدان وأقاليم    

نـساء ناشـطات سياسـياً؛ وممارسـة العنـف والترويـع ضـد النـساء المـدافعات                  لستهدف  الم
عـــن حقـــوق الإنـــسان؛ وممارســـة العنـــف الجـــسدي والاعتـــداء الجنـــسي علـــى النـــساء  
المهــاجرات العــاملات في المنــازل؛ وعمليــات الإعــدام خــارج نطــاق القــضاء؛ وحــالات 

 والاختطـاف، والاغتـصاب وغـيره       الاختفاء القسري، والتعذيب، والاحتجـاز التعـسفي      
 __________    .من أشكال العنف ضد المرأة المرتبط بالتراعات

البلدان أو الأقاليم التي عملت فيها بعثات سياسية أو بعثات لحفـظ الـسلام أو لبنـاء الـسلام                     )أ(  
 كـانون   ١، أو التي كانت معروضة على مجلس الأمـن خـلال الفتـرة مـن                ٢٠١٢خلال عام   

، أو البلدان أو الأقـاليم الـتي تلقـت         ٢٠١٢ديسمبر  / كانون الأول  ٣١ و   ٢٠١٠ناير  ي/الثاني
          .٢٠١٢أموالاً برنامجية من صندوق بناء السلام في عام 

    ٧الإطار 
عدد والنـسبة المئويـة لحـصة المـرأة في إدارة الهيئـات الوطنيـة لحقـوق            : المؤشر    

 مؤسسات وطنيـة    )أ(ا تم استعراضها   بلدا وإقليم  ٣١صل   من أ  ١٢توجد لدى   . الإنسان
 في ٢٧، حيث تشغل المـرأة نـسبة     )ب(ن جرى اعتمادها بمركز ألف أو باء      لحقوق الإنسا 

لجـان   أو   إدارات أو   وتوجد لدى خمس مؤسسات وحـدات     . المائة من المناصب القيادية   
وتوجـد لـدى ثـلاث مؤسـسات وحـدات          . عنى بحقوق المرأة والقضايا الجنسانية    خاصة تُ 
ل التمييز والفئات الضعيفة، التي جرى معالجتها من أجل التمييز القـائم علـى نـوع                تتناو

وأصــدرت ثــلاث مؤســسات تقــارير مواضــيعية حــول وضــع   . الجــنس علــى نحــو محــدد 
 __________    .الأرامل والعنف الجنسي ضد النساء والفتيات والاتجار بالنساء والفتيات، على التوالي

  .)أ(حظة ، الملا٦انظر الإطار   )أ(  
طــــــــــلاع علــــــــــى المعلومــــــــــات المتعلقــــــــــة بــــــــــإجراءات الاعتمــــــــــاد، انظــــــــــر للا )ب(  

http://nhri.ohchr.org/EN/Pages/default.aspx.          
  تعزيز الجهود الرامية إلى منع التراع والتخفيف من حدته    

فـإني  لمعالجة الأسباب الجذرية للتراعـات والتهديـدات المتعلقـة بـأمن النـساء والفتيـات،                  - ١٤
أشــجع علــى إيــلاء اهتمــام أقــوى للوســائل الكفيلــة بــسد الفجــوات القائمــة بــين أجهــزة الأمــم 
ــة أو ســحبها       ــة، بمــا في ذلــك ســحب البعث ــة بالــسياسة وحقــوق الإنــسان والتنمي المتحــدة المعني
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الاقتصادية والسياسية برمتها من أجل الـسلام الـدائم،          - التدريجي، لمعالجة الدوافع الاجتماعية   
فعلـى سـبيل   . اللجـوء إلى العنـف    غـير   زيز قدرات المجتمعات المحلية علـى حـل التراعـات مـن             وتع

ليشتي وفريق الأمـم المتحـدة القطـري         - المثال، استنبطت بعثة الأمم المتحدة المتكاملة في تيمور       
 وذلك بتسليم مهام البعثة المتـصلة بنـوع         ،خطة عمل مشتركة خلال فترة سحب البعثة تدريجيا       

  .إلى الفريق القطري بشكل تدريجيالجنس 
وهناك ممارسات جيدة في مجال مشاركة المـرأة في منـع نـشوب التراعـات وتعزيـز أمـن                     - ١٥

 ففي هايتي، تعقد الرابطة النسائية في لـو بـورني اجتماعـاً للجنـة الأمنيـة المحليـة              . المجتمعات المحلية 
، ينت الـصحة العامـة، وزعمـاء دينـي         هيئات قضائية محلية، والشرطة، وهيئـا      بمشاركة ممثلين عن  

وقـــادة منظمـــات المجتمـــع المـــدني، لتحديـــد المـــسائل الأمنيـــة الـــتي تواجههـــا النـــساء والفتيـــات 
وفي قيرغيزستان، تعمل شـبكة الـسلام النـسائية بـشكل وثيـق مـع المجتمعـات المحليـة                   . ومعالجتها

 لى السلام، لا سـيما في جنـوب       والسلطات المحلية لحل التراعات المحلية، مما يساهم في الحفاظ ع         
ويفتقـر إلى    المتعلق بمنع نشوب التراعـات غـير معتـرف بـه     المرأةولا يزال الكثير من عمل  . البلد

  .التمويل المستمر والدعم المؤسسي
  

  المشاركة  - باء  
ــرار مجلــس الأمــن في يحــث  - ١٦ ــع    )٢٠٠٠ (١٣٢٥ ه ق ــرأة علــى جمي ــل الم ــادة تمثي ــى زي  عل

ــع نــشوب          ــة لمن ــة والإقليميــة والدولي ــات الوطني ــرار في المؤســسات والآلي ــستويات صــنع الق م
وتــشير البيانــات المتعلقــة بمــشاركة المــرأة في حــل التراعــات الرسميــة  . التراعــات وإدارتهــا وحلــها

المتفاوضـة في العمليـات الـتي تـدعمها         العام الماضي إلى زيادة تواجد المرأة في وفود الأطراف           في
الأمم المتحدة وفي المدى الـذي يتلقـى فيـه الوسـطاء والأطـراف المتفاوضـة المـشورة مـن الخـبراء                      

الشؤون الجنسانية ويتشاورون مع منظمـات المجتمـع المـدني النـسائية، فـضلا عـن إدراج لغـة                     في
وتحتـاج هـذه    ). ٩ و   ٨لإطـارين   انظـر ا  (تراعي الفروق بين الجنسين في بعض اتفاقـات الـسلام           

. التطــورات الإيجابيــة إلى مواصــلة الجهــود والالتــزام مــن جانــب جميــع الجهــات الفاعلــة المعنيــة   
ــة تعــيين عايــشاتو منــداودو ســليمان  مــا يتعلــق بالوســاطة، فقــد شملــت الإ   وفي  نجــازات التاريخي
الأمـم المتحـدة في دارفـور،        ممثلاً خاصاً بالنيابة مـشتركاً بـين الاتحـاد الأفريقـي و            ٢٠١٢عام   في

ورئيس العملية المختلطة للاتحاد الأفريقي والأمـم المتحـدة في دارفـور، وكـبير الوسـطاء بالنيابـة                  
 المشترك بين الاتحاد الأفريقي والأمـم المتحـدة بـشأن دارفـور، وتعـيين الـسيدة مـاري روبنـسون            

  . إلى منطقة البحيرات الكبرىمبعوثة خاصة لي
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    ٨الإطار 

تمثيل المرأة بين الوسـطاء والمفاوضـين والخـبراء التقنـيين في مفاوضـات              : لمؤشرا    
، قادت الأمـم المتحـدة   ٢٠١٢في عام  . )والمشاورات مع المجتمع المدني   (السلام الرسمية   

وفي هـذه العمليـات، ضـمت       .  سـلام رسميـة    اتفاوض ـم عمليـة    ١٢شاركت في قيـادة      أو
طة التابعــة للأمــم المتحــدة نــساء، وهــو مــا يمثــل أفرقــة دعــم الوســا)  في المائــة١٠٠(جميــع 

جريـت فيهـا    التي أُ )أ( العمليات التسع  ومن بين . ٢٠١١ في المائة عن عام      ٨٦زيادة بنسبة   
.  علــى الأقــلواحــدةمندوبــة ، كــان في ســتة منــها ٢٠١٢مفاوضــات نــشطة خــلال عــام 

ن قــدمن وشــغلت هــذه النــساء منــصبا هامــاً، بمــا في ذلــك منــصب رئيــسة الوفــد، أو أنه ــ  
عمليـات    في المائـة مـن  ٨٥وتم نـشر خـبراء في الـشؤون الجنـسانية في       . للفريق خبرة تقنيـة   

 في المائـة    ٣٦تسوية التراعات التي قادتها أو شاركت في قيادتها الأمم المتحدة، أي بزيـادة              
وأجريت مشاورات مع منظمات المجتمع المدني النـسائية بـشكل منـتظم      . ٢٠١١عن عام   

 __________    .٢٠١١ في المائة في عام ٥٠ العمليات، بزيادة كبيرة من في جميع هذه
مــن بــين هــذه المفاوضــات، جــرت اثنتــان علــى المــستوى الــوزاري لتــسوية منازعــات تتعلــق   )أ(  

              .بالحدود وبالأسماء
    ٩الإطار 

النسبة المئوية لاتفاقات السلام التي تتـضمن أحكامـا محـددة لتحـسين             : المؤشر    
 تم توقيعهــا في عــام )أ( اتفاقــات ســلام١٠مــن أصـل  . مـن النــساء والفتيــات ووضــعهن أ

منــها أحكامـا تتعلـق بــالمرأة   )  في المائـة ٣٠( في جميـع أنحـاء العـالم، ضــمت ثلاثـة     ٢٠١٢
لنـسبة المـسجلة في العـامين     في المائـة عـن ا     ٢٢وهـذا يمثـل زيـادة بنـسبة         . والسلام والأمن 

ــم الم . ٢٠١٠  و٢٠١١ تحــدة خمــس وســاطات ســلام مــن أصــل عــشر     ودعمــت الأم
أحكاماً تتعلق بالمرأة والـسلام والأمـن       )  في المائة  ٢٠(وساطات شملت واحدة منها فقط      

وتـشمل اتفاقـات الـسلام      . ٢٠١١ في المائـة في عـام        ٥٠ وهي نسبة أقل من نـسبة الــ          -
الأمـم المتحـدة   بـرم بـدعم   التي تضم أحكاماً تتعلق بالمرأة والسلام والأمن الاتفاق الذي أُ         

التزامــات بتعزيــز المــشاركة  الــذي يتــضمن ،٢٠١٢ينــاير /الــصومال في كــانون الثــاني في
عقــدا بوســاطة الأمــم  في الفلــبين، اللــذان لم يُ المبرمــانوأكــد الاتفاقــان. الــسياسية للمــرأة

المتحدة، على حقوق المرأة في المشاركة الـسياسية، والحمايـة مـن جميـع أشـكال العنـف،                  
    .الفرص وعدم التمييزوتكافؤ 
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__________ 
اتفاقـــات ”، في إطـــار مـــصطلح بغـــرض جمـــع البيانـــات، تـــدرج إدارة الـــشؤون الـــسياسية   )أ(  

ــسلام ــات،“ال ــة و   اتفاق ــال القتالي ــف الأعم ــات  وق ــار، و  اتفاق ــف إطــلاق الن ــاتالاتوق  فاق
التراع، الـتي   عة بين ما لا يقل عن طرفين من أطراف          السلام الشامل الموقّ  واتفاقات   الإطارية

، بحيث يمكن معالجتـه علـى نحـو     بشكل كبيره، أو تحويل نزاع عنيفتهدف إلى إنهاء، أو منع    
          .اء أكثربنّ

  مشاركة المرأة في عمليات السلام    
جريت مشاورات رفيعة المستوى من أجل تمكين المـرأة مـن إيـصال مقترحاتهـا المتعلقـة                 أُ  - ١٧

، نظـم الاتحـاد الأوروبي ومكتـب مبعـوثي الخـاص            ٢٠١٣ريـل   أب/وفي نيـسان  . بتسوية التراعـات  
لمنطقة الساحل، وهيئة الأمم المتحدة للمرأة، مؤتمرا رفيع المستوى بـشأن الـدور القيـادي للمـرأة                 

ودعت المشاركات إلى بذل الجهود لإشراك المرأة في جميع المحادثات الراميـة            . في منطقة الساحل  
 المجتمع الـدولي علـى تخـصيص مزيـد مـن الأمـوال مـن أجـل         واوحث. إلى حل الأزمات في المنطقة    

ــرأة إلى         ــل بوصــول الم ــة للتعجي ــدابير خاصــة مؤقت ــاد ت ــها، واعتم ــرأة وتمكين ــوق الم ــهوض بحق الن
المناصب السياسية، ودعـم العدالـة الانتقاليـة الـتي تراعـي الاعتبـارات الجنـسانية وإصـلاح سـيادة             

البحيرات الكبرى في أفريقيـا، كجـزء مـن تنفيـذ إطـار             نطقة   لم وعقدت مبعوثتي الخاصة  . القانون
الـسلام والأمــن والتعـاون لجمهوريــة الكونغـو الديمقراطيــة، مـؤتمراً إقليميــاً بـشأن المــرأة والــسلام      

 بمثابــة ٢٠١٣يوليــه / المــؤتمر في تمــوز اعتمــدهويعــد إعــلان بوجومبــورا الــذي . والأمــن والتنميــة
وفي حالة كل من المبعوثين الخاصين، جرت هـذه         . الإطارخارطة طريق لمشاركة المرأة في تنفيذ       

  . وشكلت مثالاً رائعاً يحتذي به الآخرون-المشاورات في وقت مبكر جدا من فترة ولايتهما 
ففــي .  تــأثير هــذه المــشاوراتزيــادةتحقيــق  ويــؤدي بنــاء قــدرات القيــادات النــسائية إلى  - ١٨

ومؤسـسة الـسلام   ) نيين(شراكة مع مؤسسة شالوم ميانمار، ضمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بال      
 امرأة قيادية من مناطق مختلفة من ولاية كاشين مـن أجـل توجيـه الأقـران، لبنـاء                ٢٢السويسرية  

وبعد مشاركتها في التـدريب، شـاركت       .  المتواصلة القدرات بهدف التأثير على محادثات السلام     
. ٢٠١٣مــايو /ة في ولايـة كاشـين في أيـار   عـضوة في البرلمـان في جولـة محادثـات الـسلام اللاحق ـ     

ــدع     ــة ل ــدول الأمريكي ــة منظمــة ال ــا، أقامــت بعث ــدة مــستديرة   وفي كولومبي ــسلام مائ ــة ال م عملي
جماعات نسائية في إطـار المائـدة المـستديرة للمجتمـع المـدني الأوسـع نطاقـا، لرصـد حـالات                      مع

لاجتماعــات الرفيعــة العنــف ضــد النــساء والفتيــات، وعرضــت علــى الــسلطات المعنيــة خــلال ا   
وبناء على طلب الأطـراف في المفاوضـات وفي الكـونغرس الكولـومبي، نظمـت الأمـم           . المستوى

  .المتحدة مشاورات إقليمية ووطنية، وكفلت أن يكون حوالي نصف المشاركين من النساء
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ذه له ـ خدام أكـبر  وحدث تعميق للخبرات في مجال الـشؤون الجنـسانية والوسـاطة واسـت              - ١٩
 ثلاث نساء مـن أصـل ثمانيـة خـبراء     ٢٠١٣وضم فريق خبراء الوساطة الاحتياطي لعام       . ردالموا

، بمـا في ذلـك أحـد الخـبراء في المـسائل الجنـسانية والإدمـاج الاجتمـاعي، بزيـادة                     ) في المائة  ٣٧(
بالإضـافة إلى ذلـك، يجـري وضـع         .  عندما لم يكن في الفريـق إلا امـرأة واحـدة           ٢٠١١عن عام   

وتقــوم منظمــة الأمــن  . وجيهــات بــشأن الوســاطة الــتي تراعــي المنظــور الجنــساني  المزيــد مــن الت
والتعاون في أوروبا حالياً بوضع مجموعة أدوات لتعزيز دور المرأة وإدماج المنظورات الجنـسانية              

وأفـادت الهيئـة الحكوميـة الدوليـة     . ٢٠١٣في الوساطة وعمليات السلام المقرر أن تبدأ في عـام           
ة ومنظمة المؤتمر الإسلامي بإنشاء وحـدات وسـاطة وتـدريب تـستهدف الوسـطاء             المعنية بالتنمي 

  .من النساء والرجال على حد سواء
وأطلقت إدارة الشؤون السياسية مبادرة مدتها ثلاث سنوات لإجـراء حلقـات دراسـية            - ٢٠

 رفيعة المستوى معنية بالـشؤون الجنـسانية وتـشمل عمليـات الوسـاطة مـن أجـل كبـار المبعـوثين                   
والوسطاء وخبراء الوساطة لتعزيز مشاركة المرأة وبناء قـدرات وسـاطة شـاملة تراعـي الفـوارق             
بين الجنسين في مجال الوساطة وتعتمد خيارات تتعلق بأحكام تتصل بنوع الجنس، بمـا في ذلـك     

 وحـتى   ٢٠١٣وفي عـام    . صياغة محددة، بشأن المجـالات المواضـيعية الرئيـسية لاتفاقـات الـسلام            
 مبعوثــاً ووســيطاً ومــن كبــار المــوظفين ٧٥قــدت ثــلاث حلقــات دراســية شــارك فيهــا  الآن، ع

ــدول الأعــضاء    في ــة وال ــي الخــاص  . الأمــم المتحــدة، والمنظمــات الإقليمي  وطلــب كــل مــن ممثل
ومبعـوثي الخاصـين إلى منطقـة الـساحل وإلى          لتقـديم الـدعم في ليبيـا         المتحـدة    الأممورئيس بعثة   

. شارة رفيعة المستوى للشؤون الجنسانية لدعم الأفرقـة التابعـة لهـا   منطقة البحيرات الكبرى مست   
وينبغــي أن تــصبح هــذه الأمثلــة  .  مــن هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة وجــرى تقــديم المستــشارات 

وإنـني أحـث البلـدان المـشاركة     . ممارسـة الوسـاطة المراعيـة للمنظـور الجنـساني هـي القاعـدة         عن
ــساء في    في ــيين ن ــى تع ــسانية    حــل التراعــات عل ــن الخــبرات الجن ــاوض والاســتفادة م  أدوار التف

  .والتوجيهات التقنية المتاحة من الأمم المتحدة ومصادر أخرى
وتـــدعو الحاجـــة إلى وجـــود حـــوافز أقـــوى كالتـــدريب والتمويـــل الإضـــافي لتـــشجيع    - ٢١

 كـان   وربمـا . الأطراف المتفاوضة على إشراك المرأة والتشاور مـع الخـبراء في الـشؤون الجنـسانية              
مــن بــين الآليــات الفعالــة تخــصيص أمــوال لتغطيــة تكــاليف مــشاركة المــرأة في وفــود التفــاوض؛ 

 لتقـديم توصـيات في المفاوضـات         بين مختلف الأحزاب   ودعم المجتمع المدني النسائي والائتلافات    
إشـراك المـرأة عنـد استـضافة مـؤتمرات الـسلام، والحـوارات              ب الـدول الأعـضاء      ةلب ـاطمو؛  الرسمية

ــة، واجتماعــات الو ــؤتمرات     . صــدقاء الأطني ــرأة في الم ــد أحــرز بعــض التقــدم في مــشاركة الم وق
فعلى سـبيل المثـال، شـاركت نـساء قياديـات      . ومشاركة الجهات المانحة الدولية المعقودة مؤخرا   
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ــذي عُ         ــالي ال ــن أجــل م ــدولي م ــانحين ال ــؤتمر الم ــدمن توصــياتهن في م ــدني، وق ــع الم ــد في المجتم ق
  . في الوثيقة الختاميةت التوصياتوقد ورد. ٢٠١٣مايو /اربروكسل في أي في
  

  مشاركة المرأة في الانتخابات في مراحل ما بعد التراع وتمثيلها في الهيئات غير المنتخبة    
عمليـة  أثنـاء    هـا حقوق وتمكينـها و    القيـادي   المـرأة   التحولات فرصـا لتعزيـز دور      قد تقدّم   - ٢٢

د مجلـس الأمـن علـى أهميـة          شـدّ  ،٢٠١٢عـام   وفي  . كمـة الحو سيادة القانون ونظـم      إعادة بسط 
بعـد  مشاركة المرأة الكاملة والمتكافئـة في العمليـات الانتخابيـة والإصـلاحات الدسـتورية               تعزيز  

هتمــام لــسلامة المــرأة قبــل الانتخابــات  الاإيــلاء ه مــن الــضروري  أنــولاحــظ. اتاعــترانتــهاء ال
ــا  ــر (وخلالهـ ــجّلت بع ـــ .)S/PRST/2012/23انظـ ــد سـ ــدّم وقـ ــدول تقـ ــال ض الـ ــذا المجـ . ا في هـ

 ٣٨,٤ في تيمور الشرقية، علـى سـبيل المثـال، حـصلت المـرأة علـى                 ٢٠١٢انتخابات عام    فيف
.  في المائــة٣٠ الحــصة المعتمــدة ذلــك العــام والبالغــة ةفي المائــة مــن المقاعــد في البرلمــان، متجــاوز

 ،٢٠١٣ هيولي ـ/تمـوز ا في    البرلمـان قانون ـً   في أفغانستان، أقـرّ   ف. بلدان أخرى انتكاسات  ت  وشهد
لا تـزال   و.  في المائـة   ٢٠ إلى   ٢٥ مـن    في مجلـس المحافظـة،    قاعد المخصصة للنـساء     الم نسبة يقلّص
ــة ــها    حاجــة ثمّ ــدول الأعــضاء كل ــذل ال ــسريع   اجهــودإلى أن تب ــا  محــددة الهــدف لت التقــدم وفق

 .  معلومات إضافية١٠ويقدم الإطار . ايات المتفق عليها عالميًللأهداف والغا
    

    ١٠الإطار 
مشاركة المرأة في الحياة السياسية بدخول البرلمانات وتولي المناصـب          : المؤشّر    

  العــالمفيالنــساء مــن البرلمــانيين كانــت نــسبة  ،٢٠١٣ هيوليــ/تمــوز ٣١  حــتى.الوزاريــة
. ٢٠١٢ النـسبة المحققـة عـام     طـة مئويـة واحـدة عـن         زيـادة نق  أي ب  في المائة،    ٢١تساوي  

 نـسبة  في المائـة مقارنـة ب      ١٦,٤ مـشاركة المـرأة      بلغـت ،  المـستعرضة في البلدان والأقاليم    و
أن في حـــين و. ٢٠١١ و ٢٠١٢ ي في عــام المــستعرضة  في المائــة لمجمــوع البلـــدان   ١٨

أكـبر مـن النـساء      الدول تـستخدم نظمـا انتخابيـة متنوعـة، تُظهـر النتـائج فيهـا أن عـددًا                   
مقارنـة بـنظم    قوم على التمثيل النسبي والنظم المختلطة       التي ت  ةنتخابيالا انتخبن في النظم  

فـرق كـبير بـين نـسبة النـساء          وثمّـة   . الأغلبية التي تـرجّح كفـة الفـائز بأكثريـة الأصـوات           
 ،المنتخبــات في البلــدان الــتي اعتمــدت تــدابير خاصــة مؤقتــة في شــكل حــصص انتخابيــة 

ــة ٢٧,٤ بمعــدّل يبلــغ  -لــتي لم تفعــل  وتلــك ا ــدول  ل في المائ ــساء في ال  الــتي اعتمــدت لن
ــدان والأراضــي    ــة في البل ــها الاســتعراض  الحــصص الانتخابي ــتي شمل ــة ،)أ(ال ــسبة مقارن  بن

 /كـــــانون الثـــــاني ١وحـــــتى . الحـــــصصتعتمـــــد في المائـــــة في الـــــدول الـــــتي لا   ١٠
ــاير ــساء  )ب(٢٠١٢ ين ــن الم ١٢,٧، شــغلت الن ــة م ــوع    في المائ ــة في مجم ناصــب الوزاري

http://undocs.org/ar/S/PRST/2012/23�
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في البلــدان المــستعرضة عــام  في المائــة ١٤,٦ مقارنــة مــع المــستعرضة،البلــدان والأقــاليم 
 __________    .٢٠١١ في المائة عام ١٤  و،٢٠١٢

 منـها بيانـات     ٢٦ بلـدًا مـستعرضًا، كـان لـدى          ٣١مـن بـين     ). أ(، الملاحظـة    ٦انظر الإطار     )أ(  
  .الس الأحادية أو مجالس النوابجاهزة عن تمثيل النساء في المج

  .لم ينشر الاتحاد البرلماني الدولي أي تقديرات جديدة منذ ذلك التاريخ) ب(  
        
وتواصل الأمم المتحدة تشجيع العمليات الانتخابية الـشاملة، مـع إيـلاء اهتمـام خـاص                  - ٢٣

ة تقنيـة تراعـي الفـوارق       في العـام الماضـي، قـدمت مـشور        و. للنساء والفئات الممثلة تمثيلا ناقـصا     
ليبيـا  و الـصومال والعـراق       مـن بينـها،    بين الجنسين بشأن إصلاح النظام الانتخابي إلى عدة دول        

تخــصيص حـصة للنـساء تبلــغ   تطلـب  يإصـلاح   علــى في العـراق، وافــق مجلـس الـوزراء   و. ونيبـال 
 الـشؤون الـسياسية     مت إدارة قـدّ و. وزاريةاللمناصب  في ا  في المائة    ٣٠ في البرلمان و  في المائة    ٢٥

الس المحافظــات في  لمجــ٢٠١٣ عــام  لانتخابــاتالتقنيــةوفريــق الأمــم المتحــدة القطــري المــشورة 
مـن   أي أعلـى بقليـل     ، في المائـة مـن المقاعـد       ٢٦النساء مـن الفـوز بنـسبة         تمكنت   حيث ،العراق

 . في المائة٢٥الحصة المخصصة والبالغة 

 اللــواتيلمرشــحات للتــدريب ا  لتــوفير أكــبروبالإضــافة إلى ذلــك، ينبغــي بــذل جهــود   - ٢٤
نتخابـات الرئاسـية والبرلمانيـة والمحليـة في سـيراليون في            الاقبل  و. اتلمنتخبلالانتخابات و يخضن  

وضـــع لمـــساعدة النـــساء علـــى  برنـــامج تـــدريب متنقـــل نُفّـــذ، ٢٠١٢نـــوفمبر /تـــشرين الثـــاني
 حيـث   ، بلديـة في الـشمال     ةرئيـس  تللمـرة الأولى، انتخب ـ   و. لحملاتهـن الانتخابيـة   استراتيجيات  

إلى شـغل   عقبـات تعتـرض المـرأة الـتي تـسعى            في السابق تشكل     كانت الحواجز الثقافية والدينية   
 الـوعي في    إذكـاء دور حيـوي في     ب ـمنظمـات المجتمـع المـدني النـسائية         وتـضطلع   . مناصب قياديـة  

وتعمـل  يـوم الاقتـراع،     علومات عـن إجـراءات      المر   أهمية التصويت، وتوفّ   بشأنالمجتمعات المحلية   
 الـدول    المجموعـات النـسائية في     ضـمّت علـى سـبيل المثـال،       و. للانتخابـات بوصفها مراقبا رسميا    

.  لمراقبـة الانتخابـات الأخـيرة في المنطقـة         جهودهـا  ،غـرب أفريقيـا   في   اتحاد نهر مانو     الأعضاء في 
دورات تدريبيــة  لتقــديمع الــدول الأعــضاء علــى زيــادة الــدعم للمراقبــة المدنيــة و      أشــجّوأنــا 

 ةالرشـيد الحوكمـة    كاستثمار طويل الأجل في تعزيـز        المنتخبات حديثًا للمرشحات والبرلمانيات   
 . الشاملةاتوالسياس

 مـشاركة   عـن قابلـة للمقارنـة علـى الـصعيد العـالمي           ال حاجة إلى مزيد من البيانات       وثمّة  - ٢٥
قيـادات النـسائية في الأحـزاب الـسياسية     الوعن  ،المرأة في الحياة السياسية على المستويات المحلية    

ولا بـد مـن بـذل جهـود خاصـة           . مـشاركة المـرأة كناخبـة ومرشـحة       وعـن   ،  الأهليـة والمنظمات  
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المـساعدة  لتـسترشد بهـا    ها،وتحليل ـوإقبالهن على التصويت  اتتسجيل الناخبالبيانات عن لجمع  
هـذا النـوع مـن البيانـات، مـن       ويتزايد عدد الدول التي بدأت تبلّـغ عـن      . الانتخابية في المستقبل  

تـدابير لجمـع    فعلـى سـبيل المثـال، وافـق العـراق مـؤخّرًا علـى               . إدارة الانتخابـات  هيئـات   خلال  
 ح وقـرار ترش ـّ   اتعوامـل إقبـال الناخب ـ    وتعيـق عـدّة     . إقبال الناخبين ا عن   جنسانيبيانات مصنفة   

 مـن وقـت المـرأة       الـتي تحـدّ   تقـديم الرعايـة     مسؤوليات   الأسرة و  من بينها  لمنصب الرئاسة،    النساء
ــها  و ــة تنقّل ــصويت أو إمكاني ــشاركة في الت ــشات الم  فيللم ــناق ــارسياسية، ال ــوارد والافتق  إلى الم

في مـن أنـه   مخـاوف  كـذلك  أثـيرت  و. والعنـف الجنـساني  المالية، والخـوف مـن العنـف الـسياسي         
وبـة للتـسجيل     الوثـائق المطل   قد تواجه النساء صـعوبة نـسبية في الحـصول علـى            ،بعض السياقات 

ــائق  ــل وث ــصويت، مث ــسية  الهوالت ــة أو شــهادات الجن ــشكل خــاص    و. وي هــذه مــشكلة حــادة ب
ــسبة ــات ل بالن ــرأة في      و. والنازحــاتلاجئ ــشاركة الم ــام م ــات كــبيرة أم ــود عقب ــذه القي ــضع ه ت

 في مـصدر قلـق بـالغ        وهـذا تقـصير في الديمقراطيـة يخـص النـساء وحـدهن، وهـو               -الانتخابات  
 .شاملة للجميعاستعادة الحوكمة ال

عمليــة صــنع ومــن الــضروري مواصــلة تحــسين نظــم تعزيــز مــشاركة المــرأة وتمثيلــها في    - ٢٦
بعـد الانتخابـات، خطـوات    الأمـر،  يتطلـب   و. اتالتراع ـالمتأثرة ب سياقات  ال في   ة،العامالقرارات  

نـزع  ان  ولج ،مشاركتها في مؤسسات مثل الهيئات الانتخابية     ولمرأة القيادي   ااستباقية لبناء دور    
لجــان وان إصــلاح القــانون، ولجــإعــادة الإدمــاج، واللجــان الدســتورية،  والــسلاح والتــسريح 

سلطات العدالة الانتقالية، ولجان الحـدود، ومؤسـسات القطـاع الأمـني، وكـذلك في               والسلام،  
علـى سـبيل المثـال،    ف. وقـد أحـرز بعـض التقـدم    . وتقديم الخدمات على المستوى المحلي  الحوكمة  

ــة، ٣٠  تبلــغفي الإدارة العامــة للنــساء ور الــشرقية حــصةتيمــخصــصت  ــسبة  في المائ وبلغــت ن
.  في المائـة   ٢٥ة  ي ـستويات الحكوم الم ـجميـع   المناصب التي كلّـف جنـوب الـسودان النـساء بهـا في              

 في المائـة  ٣٠ا ل النـساء حالي ـً موعـة مـن أصـحاب المـصلحة، تـشكّ     لمجتـضافرة   الملجهود  لنتيجة  و
 . في اليمن الشاملر الحوار الوطنيمن المشاركين في مؤتم

  
 حصة النساء من المناصب العليا في الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية    

حفظ السلام والبعثـات الـسياسية،   بعثات المرأة في  مشاركة   بالحاجة إلى تحسين     ااعتراف  - ٢٧
 ا مـشروعً  سية وإدارة الـشؤون الـسيا     إدارة الدعم الميداني وإدارة عمليـات حفـظ الـسلام         دشنت  
 لتطــوير “ســد الفجــوة المدنيــة بــين الجنــسين في عمليــات الــسلام      ” حــولا  شــهر١٢ً مدّتــه

تحـديات  مـع   المـشروع   ويتعامـل   . هن ودعم ن، والاحتفاظ به  ،لجذب الموظفات محددة  إجراءات  
. مـوارد  يترتّـب عليهـا      لاللتنفيـذ، وغالبـا     حلـولاً قابلـة     م   النـهوض بـالمرأة ويقـدّ      تعترضتنظيمية  
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مجـالات المناصـب الإداريـة      في عكـس انخفـاض أعـداد النـساء في بعـض             أن يـساهم هـذا      وقع  أتو
 .١١ الإطار كما يبدو من  في البعثات،الوسطى والعليا

    
    ١١الإطار 

. حصة المرأة من المناصب العليـا في البعثـات الميدانيـة للأمـم المتحـدة             : لمؤشرا    
شخــصًا  ٢٧ نــساء مــن أصــل  أربــعت، ترأســ٢٠١٢ديــسمبر /كــانون الأول ٣١ حــتى

بنـــاء الـــسلام بعثـــات  و،الـــسياسيةوالبعثـــات  ،بعثـــات حفـــظ الـــسلام)  في المائـــة١٥(
  نـساء  مقابل سـت ،) وقبرص، وليبريا  ،جمهورية أفريقيا الوسطى، وجنوب السودان     في(

وتـولين نيابـة   ، ٢٠١١ديـسمبر  /كـانون الأول في  )  في المائـة   ٢١(شخـصًا    ٢٨من أصل   
ــع ب  ــاتالرئاســة في أرب ــة١٥ (عث ــا الوســطى،    ) ( في المائ ــة أفريقي ــدي، جمهوري في بورون

ــسودان  ــور(وال ــراق، )دارف ــنّ  ، )والع ــد أن ك ــساءخمــسبع ــة١٨ ( ن ــام )  في المائ في الع
 ارتفعت حصة المـرأة مـن المناصـب         ،بناء السلام وبعثات   ةبعثات السياسي الفي  و. السابق
عـام    نـسبة  نم ـ، وهـي أعلـى      ٢٠١٢ في المائـة عـام       ٢٥ لتبلغ) ٢-إلى مد  ٥-ف(العليا  
 ، بعثـات حفـظ الـسلام      لم يتغيّـر عـدد النـساء في       ومع ذلك،   . سبع نقاط مئوية   ب ٢٠١١

 في المائـة    ٣٦  إلى ، وصلت حصة المرأة من المناصب العليـا       وبالمقارنة.  في المائة  ٢١ ظلّو
ديم  ملزمــا بتقــالأمــم المتحــدةبرنامجيــا وكيانــا مراقبــا مــن كيانــات كيانــا  ١٥ في ا،تقريبًــ
  .)ب(٢٠١١ أبلغ عنها في نهاية عام حسبما في المائة ٣١ بعد أن كانت، )أ(تقارير

  __________ 
،  الـدولي للتنميـة الزراعيـة   الـصندوق والمنظمـة الدوليـة للـهجرة،       ومنظمة الأغذيـة والزراعـة،        )أ(  

مـم  ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، ومنظمة الأ    مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية     و
منظمـة  ، وبرنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة، و         برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي     و،  المتحدة للطفولة 

ــة    ــم والثقاف ــة والعل ــم المتحــدة للتربي ــشرية،    الأم ــم المتحــدة للمــستوطنات الب ــامج الأم ، وبرن
ــسكانل  الأمــم المتحــدة وصــندوقومكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة،      ،ل

الأمـم  وهيئـة  ، مم المتحدة لإغاثة وتشغيل اللاجئين الفلسطينيين في الـشرق الأدنى    ووكالة الأ 
  .المتحدة للمرأة وبرنامج الأغذية العالمي

نظرا لتغيّر عدد الوكالات الملزمة بتقديم تقارير مـع مـرور الوقـت، لـذا فـإن ازديـاد حـصة                      )ب(  
        .ادة حقيقيةالنساء في المناصب الإدارية لا يدل بالضرورة على حصول زي

ــرزت  - ٢٨ ــرأة وتمثيلـ ــ    وأحـ ــشاركة المـ ــز مـ ــدما في تعزيـ ــة تقـ ــات الإقليميـ ــر  (ها المنظمـ انظـ
 الاتحــاد الأفريقــي،  لمفوّضــيةانتخــاب أول رئيــسة  بب في هــذا الــصدد، أرحّ ــ و). ١٢ الإطــار

 .نكوسازانا دلاميني زوما
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    ١٢الإطار 

يـة في المنظمـات الإقليميـة       عدد النساء وحصّتهن في المناصب التنفيذ     : المؤشّر    
ــة في منـــــع نـــــشوب التراعـــــات  ــة العاملـــ ــانون الأول  حـــــتى.ودون الإقليميـــ  /كـــ

 في المنظمـات الإقليميـة وشـبه        )أ( تنفيذيـة  نـساء مناصـب    ١٠٥ شـغلت ،  ٢٠١٢ ديسمبر
 ،)ب(والـتي أبلغـت عـن بياناتهـا      التراعـات نشوب  التي تعمل في مجال منع      الإقليمية الست   

ت غالبيـة   وكان ـ. مجموع المناصـب القياديـة     في المائة من     ٢٤ شغلن   أن النساء وهذا يعني   
ــذيات  هــؤلاء  ــديرات التنفي ــالم ــستوىات رفيع ــنالم ــسبة    يعمل ــر، حيــث بلغــت ن  في المق

 المناصـب القياديـة      في  في المائـة فقـط مـن النـساء         ١٧ ـ ــ في المائة، مقارنـة ب     ٣٧القياديات  
ــاكن أخــرى   ــا في ذلــك ا  ضــمنفي أم ــة،   هــذه المنظمــات، بم ــون لمكاتــب القطري والممثل

  .والوسطاءالخاصون 
  __________ 

التـصنيف الـدولي   في أي مـا يعـادل    ( في المقـر  المستوىون رفيعو التنفيذيونالمديربما في ذلك    )أ(  
، )المـــشرعون وكبـــار المـــسؤولين والمـــديرين: ١ المجموعـــة الرئيـــسية ٨٨ -الموحـــد للمهـــن 

  .سطاءالوؤساء المكاتب القطرية ورؤساء البعثات ون ورون أو المبعوثون الخاصووالممثل
ــة الكمنولــث، )ب(   ــا، والاتحــاد الأوروبي،  أمان ــة  و ومجلــس أوروب ــة المعني ــة الدولي ــة الحكومي الهيئ

  . في أوروبامنظمة الأمن والتعاونو ومنظمة الدول الأمريكية، ،بالتنمية
        

 الخبراء في المسائل الجنسانية    

 القـــدرات المدنيــــة في أعقـــاب الــــتراع    عــــنتقريـــري لفي متابعــــة و، ٢٠١٢في عـــام    - ٢٩
)A/66/311-S/2011/527(،     إدارة عمليـات حفـظ     و الأمـم المتحـدة للمـرأة،         طلبت كل من هيئـة

صــندوق برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي ووإدارة الــشؤون الــسياسية، واليونيــسيف، والــسلام، 
 في سـياقات مـا بعـد        في المـسائل الجنـسانية    لخـبرات   لاسـتعراض   للـسكان، إجـراء     الأمم المتحدة   

ى نطـاق منظومـة     تعمـيم التطـرّق إلى المـسائل الجنـسانية واتـساقه عل ـ            لتقييم مدى كفاية     التراع،
عـدة  د الاسـتعراض  حـدّ وقـد  .  حفـظ الـسلام وبنـاء الـسلام    سـياقات بعثـات   في   ،الأمم المتحـدة  

في مكتـب الممثـل الخـاص    في المـسائل الجنـسانية     وضـع كبـار الخـبراء        من بينـها  سات جيدة،   ممار
، لتقــديم مــشورة اســتراتيجية في مجــال تعمــيم المــسائل الجنــسانية المقــيم المنــسّق لأمــين العــام أو ل

 يوصــوأُ.  قطاعــات محــددة المــسائل الجنــسانية فيفيالاســتعانة في الأقــسام الفنيــة بخــبراء  وأهميــة
، في سـياق البعثـات  علـى المـستوى دون الـوطني    في المـسائل الجنـسانية   مستـشارين  ا بوضـع  أيـض 
ويقــدم . عنيــة بالمــسائل الجنــسانيةالم مــن خــلال الأفرقــة المواضــيعية والاتــساقتحــسين التنــسيق و

http://undocs.org/ar/A/66/311�
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ــة الــتي    ١٣الإطــار  ــة للبعثــات الميداني ــسبة المئوي ــار في    معلومــات عــن الن يعمــل فيهــا خــبراء كب
 . نسانيةالج المسائل

    
    ١٣الإطار 

ــسبةال: المؤشــر     ــةن ــة  ل  المئوي ــات الميداني ــار الــتي يعمــل فيهــا خــبراء   لبعث في كب
فحــتى كــانون ، ٢٠١١عــام ا في اســتمرّ التوجّــه الــذي كــان ســائد. المــسائل الجنــسانية

  كـان يعمـل فيهـا       في المائة من بعثات حفظ الـسلام       ٦٠ إذ إن    ،٢٠١٢ديسمبر  / الأول
منــها جهــات تنــسيق معنيــة   في المائــة ٤٧ وكــان في ،سائل الجنــسانيةفي المــن ومستــشار

الــتي تــديرها  في المائــة مــن جميــع البعثــات الميدانيــة  ٥٠أن ، في حــين بالمــسائل الجنــسانية
في ن ومستــشاركــان فيهــا ، )بمــا في ذلــك المكاتــب الإقليميــة (إدارة الــشؤون الــسياسية 

، ٢٠١١ديـسمبر   /كـانون الأول  لمـسجلة في    ، وهي نسبة مماثلـة لتلـك ا       المسائل الجنسانية 
وبالإضـافة إلى ذلـك،   . تنـسيق الـشؤون الجنـسانية   جهـات ل   منـها  في المائـة  ٨٣وكان في   

 مايـة لـشؤون الح   اتسـت مستـشار   أوفـدت   ،  ٢٠١٢ديـسمبر   /كانون الأول  ٣١فحتى  
  .جنوب السودانإلى 
        
 وحلف شمـال الأطلـسي،      ،وروبيوأفاد عدد من المنظمات الإقليمية، بما فيها الاتحاد الأ          - ٣٠
فنـيين  ونـشر خـبراء   في أوروبا، عن توظيف     منظمة الدول الأمريكية، ومنظمة الأمن والتعاون       و

البعثــات العــسكرية تــضم علــى ســبيل المثــال،  ف. لعمليــات والبعثــاتفي ا في المــسائل الجنــسانية،
مستـشارين في المـسائل     اع  سياسـة الاتحـاد الأوروبي المـشتركة للأمـن والـدف          الناشئة عن   والمدنية  

 .أو حقوق الإنسان ضمن فرقها/الجنسانية و
  

 الحماية  -جيم   
حوادث انتهاكات حقـوق الإنـسان للمـدنيين، بمـا في ذلـك الاغتـصاب               يشير استمرار     - ٣١

حمايـة  لا تـزال  ،  أمـتن ةي أطـر سياس ـ  وجـود الجماعي والقتل والتـشويه، إلى أنـه علـى الـرغم مـن         
، علـى سـبيل المثـال، ذكـرت         ٢٠١٢نـوفمبر   /تـشرين الثـاني   فـي   ف.  خطـيرا  ل تحديا شكّتالمدنيين  

 زاد عــشرة أضــعاف مقارنــة بالعــام انيالمجموعــة المعنيــة بالحمايــة في الــصومال أن العنــف الجنــس 
رغـم انخفـاض   ، ٢٠١٢في أفغانـستان عـام      و. حادثـة  ١١٥ ٠٠٠إذ بُلّـغ عمـا يقـارب        السابق،  

بعثة الأمـم المتحـدة لتقـديم المـساعدة         أن بدأت     الأولى منذ  عدد الضحايا المدنيين الإجمالي للمرة    
 نقــتلاللــواتي عــدد النــساء والفتيــات الأفغانيــات    ازداد مــع هــذه البيانــات،    بجإلى أفغانــستان

ن عناصـر   اسـتهدفته  ن قتل اللواتيغالبية  و. ٢٠١١عام  بالمقارنة مع    في المائة    ٢٠ بنسبة   أصبن أو
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إلا أن بعــضهن كــنّ مــن المــسؤولات اليوميــة، أعمــالهن كــنّ يقمــن ب عنــدمامناهــضة للحكومــة 
 ومـن بينـهن   في مجـال حقـوق المـرأة،        اسـتُهدفن بـسبب عملـهن        ، المـستوى  ات رفيعـات  الحكومي

ــة صــديقي،  ــة في إدارة نادي ــة لغمــان المــديرة بالنياب ــة  شــرقفيو. شــؤون المــرأة في ولاي  جمهوري
ي القتال بين الحكومـة وجماعـات مثـل     عمليات الاغتصاب الجماعتالكونغو الديمقراطية، رافق  

 النـــساء والفتيـــات في ســوريا ومـــالي معرضــات بـــشكل كـــبير  لا تــزال  و.  مـــارس٢٣حركــة  
 .أماكن اللجوء أو ننتهاكات حقوق الإنسان، سواء في مجتمعاتهلا

المتعلّقـة بحـالات    حماية المدنيين في قراراتـه      مسائل   متزايد   على نحو يتناول مجلس الأمن    و  - ٣٢
، ولا سـيما مـن خـلال ولايـات عمليـات حفـظ الـسلام في الأمـم المتحـدة، بمـا في ذلـك                          محددة

 المعـني   الرسمـي عـالج فريـق الخـبراء غـير         ،  ٢٠١٢منـذ عـام     و. لنساء والفتيات الخاصة با الشواغل  
 أفغانـستان، وجمهوريـة الكونغـو       وهـي  ،ثمـاني حـالات قطريـة      التابع لمجلس الأمن     ماية المدنيين بح

 ،الــسودان، والــصومال، والعــراق، وكــوت ديفــوار، ومــالي جنــوب الــسودان، ووالديمقراطيــة، 
. مايـة الفتيـات والنـساء     بح  المتعلقـة  قـضايا ال علـى    حيث أطلعه مكتب تنسيق الـشؤون الإنـسانية       

 الأهميـة بمكـان أن يواصـل        يبـدو مـن    الولايات الموسـعة،     ذاتفي سياق عمليات حفظ السلام      و
تأثيرهـا علـى    ل شـديدا  ا اهتمام ـ وأن يـولي  ارها على حماية المدنيين     آثفي   النظر بعناية     الأمن مجلس

  .النساء والفتيات على وجه الخصوص
  

ــاة               ــر مراعـ ــى نحـــو أكثـ ــة علـ ــام الحمايـ ــذ ولايـــات ومهـ ــضمان تنفيـ ــذة لـ ــراءات المتخـ الإجـ
  الجنساني للمنظور

ــاء عنـــصري الجـــيش والـــشرطة      - ٣٣ ــتعراض للتوجيهـــات الـــصادرة عـــن رؤسـ أُجـــري اسـ
، بــيَّن ارتفاعــاً في عــدد الإشــارات )١٤الإطــار انظــر (ت الأمــم المتحــدة لحفــظ الــسلام بعثــا في
  .حماية النساء والفتيات، وهي ممارسة ينبغي مواصلتها وتوسيع نطاقها إلى
    

  ١٤الإطار   
ــر     ــات      : المؤشـ ــساء والفتيـ ــسان للنـ ــوق الإنـ ــة حقـ ــدابير حمايـ ــدى إدراج تـ مـ
صـر العـسكرية ورؤسـاء عناصـر الـشرطة          التوجيهات الصادرة عن رؤساء العنا     في
 من بين المفاهيم الاستراتيجية العسكرية للعمليات وأوامـر         - بعثات حفظ السلام   في

ــتي صــدر   ــوات ال ــات الق ــام   تعملي ــصف ع ــول منت )أ(٢٠١٣ بحل
ــاني      ــى نطــاق ثم عل

علـى تـدابير   ) ١٥ مـن أصـل   ١٠( في المائـة منـها   ٦٧عمليات لحفظ الـسلام، اشـتمل    
 في المائــة ٥٦نـسان للنـساء والفتيـات؛ وهــذا يمثـل زيـادة مـن نـسبة        لحمايـة حقـوق الإ  

ووردت تقارير عن حالة التنفيذ بشأن      . ٢٠١٢المذكورة في التقارير في منتصف عام       
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وفي عناصــر الــشرطة في . لتــدابير في المائــة مــن التوجيهــات المــشتملة علــى هــذه ا  ٧٠
  .ير من هذا القبيل في المائة من التوجيهات على تداب٩٣بعثة، اشتمل  ١٩

__________ 
    .٢٠١٣ معلومات متاحة بشأن هذا المؤشر إلى منتصف عام أحدثتاريخ  يعود  )أ(  

    
فعلـى سـبيل    . واتخذت بعض منظمات الأمن الإقليميـة مبـادرات لتحـسين التوجيهـات             - ٣٤

المتعلـق  المثال، قامت القيـادات الاسـتراتيجية في منظمـة حلـف شمـال الأطلـسي بتنقـيح التوجيـه               
والمنظور الجنـساني داخـل هيكـل القيـادة بـالحلف،           ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥بإدماج قرار مجلس الأمن     

 بــشكل منــهجي في آليــات ةوذلــك لــضمان التــزام جميــع القــوات بــإدراج المنظــورات الجنــساني 
  .التخطيط وإعداد التقارير

نـسان للمـرأة،    وأبرز عدة مساهمين في هذا التقريـر أهميـة التـدريب في مجـال حقـوق الإ                  - ٣٥
في ذلك منع العنـف الجنـسي والجنـساني والتـصدي لـه، لأفـراد الجـيش والـشرطة والمـوظفين                      بما

 تطـوير تـدريب مماثـل لـبعض         يريج ـو. المدنيين الذين يُنشَرون في عمليات حفظ السلام الدولية       
اعدة فعلـى سـبيل المثـال، تبـذل القـوة الدوليـة للمـس       . مؤسسات الأمـن وإنفـاذ القـانون الوطنيـة       

الأمنية جهوداً لضمان مراعـاة المنظـور الجنـساني وحقـوق الإنـسان في التخطـيط لعمليـة تـسليم                    
 لتولي تدريب قوات الأمـن      ٢٠١٤المسؤوليات قبل الإنشاء المحتمل لبعثة للدعم الوطيد في عام          

ت وفي مـالي، تعاونـت الأمـم المتحـدة وجهـا          . الوطنية الأفغانيـة وتقـديم المـشورة والمـساعدة لهـا          
فاعلة من الاتحاد الأوروبي لتوفير التدريب لآلاف من أفراد القوات المسلحة المالية بـشأن حمايـة      

  .النساء والفتيات، وبشأن القانون الإنساني الدولي
وثمــة أهميــة حاسمــة لزيــادة نــسبة النــساء في العناصــر النظاميــة لعمليــات حفــظ الــسلام      - ٣٦

تكـون النـساء    وقـد   . من الوطني مـن أجـل تنفيـذ ولايـات الحمايـة بفعاليـة             ومؤسسات قطاع الأ  
وضع أفضل من الرجال لتنفيذ مهام معينة لحفظ السلام، من بينها العمل في سجون النـساء                 في

وقــد وضــعت إدارة عمليــات حفــظ . ومــساعدة المقــاتلات الــسابقات أثنــاء عمليــات التــسريح 
عمليات حفـظ الـسلام بحلـول       أفراد   في المائة من     ٢٠ السلام هدفاً بأن تشكل الشرطيات نسبة     

، وتوصي المبادئ التوجيهية بـأن ترسـل البلـدان المـساهمة بقـوات نـسبة مـن حفظـة                    ٢٠١٤ عام
 /كـانون الأول  حـتى   و. السلام العسكريين الإناث لا تقل عن النـسبة المقـررة في قواتهـا الوطنيـة              

ــة مــ١٠، شــكلت النــساء نــسبة  ٢٠١٢ديــسمبر  ــراد الــشرطة   في المائ بمــا في ذلــك (ن جميــع أف
وظلـت حـصة    . ٢٠١١ديـسمبر   /، كما كان الحال في كانون الأول      )وحدات الشرطة المشكلة  

 في المائـة مـن فـرادى القـوات وعـددهم            ٣النساء من الوظائف العسكرية أيضاً ثابتة عنـد نـسبة           



S/2013/525  
 

13-46502 23/41 
 

و أكثـر مـن أفـراد        في المائـة أ    ٢٠وفي الوقت الحالي، تـشكل النـساء نـسبة          . )٨( جندياً ٧٩ ٧٥٠
، رغـم أن هـذه البلـدان      )٩( من البلدان المساهمة بقوات وأفراد شـرطة       ١٠ الجيش والشرطة لدى  

 المـساهمة  ٢٠ومـن بـين البلـدان الــ         .  مـن أفـراد الجـيش والـشرطة        ٣٥٠مجتمعة تسهم بأقـل مـن       
همـا جنـوب     في المائة أو أكثر إلا في بلَدَين،         ١٠بأكبر عدد من القوات، لا تشكل النساء نسبة         

وأفـاد العديـد مـن البلـدان        . )١٠() في المائـة   ١٠(وجمهورية تترانيا المتحـدة     )  في المائة  ١٦(أفريقيا  
المساهمة في هذا التقرير، من بينها الأرجنتين وإسبانيا وأستراليا وأوروغواي وإيطاليـا والبرتغـال              

وسويـسرا وغواتيمـالا    وبوركينا فاسو والبوسنة والهرسك وتايلند وجمهورية مولدوفا والـسويد          
وفرنسا وكولومبيا والمكسيك والنرويج والنمـسا، باتخـاذ تـدابير خاصـة لتعزيـز توظيـف النـساء              

ومــا زلــت أدعــو الــدول الأعــضاء إلى زيــادة مــساهماتها   . أو الــشرطة/واســتبقائهن في الجــيش و
  .هذا المجال في
  

  الحماية في حالات التروح    
ئات، يتفاقم احتمال التعرض للعنف الجنـسي والجنـساني         فيما يتعلق بالنازحات واللاج     - ٣٧

ــوافر الخــدمات          ــة ت ــات، وقل ــواء ســواء في الحــضر أو المخيم ــاكن الإي ــسبب ســوء أحــوال أم ب
المتخصصة، وضعف تنفيذ خـدمات الإحالـة وإجـراءات التـشغيل الموحـدة المقـررة للتعامـل مـع             

فالنــساء .  اللجــوء إلى العدالــةالحــوادث والناجيــات منــها، وانعــدام الأمــن العــام، وضــيق ســبل  
، يـواجهن   المـسنات ، والمعـيلات لأسـرهن، والحوامـل أو المعاقـات أو            غير المصحوبات والفتيات  

ــادة احتمــالات تعرضــهن        ــزاق، وزي ــارات المتاحــة للارت ــضيق الخي صــعوبات خاصــة مرتبطــة ب
مة وكــثيراً مــا تــؤدي أوجــه الــضعف المــذكورة إلى تــصرفات تتــسبب في تعــريض ســلا . للعنــف

ويــؤدي التركيــز المتزايــد . النــساء والفتيــات للخطــر، مثــل الاشــتغال بــالجنس أو الــزواج المبكــر 
تحتـاج إلى مزيـد     للنازحين في المناطق الحضرية إلى نشوء تحـديات جديـدة متعلقـة بنـوع الجـنس                 

  .ةمحددمن التحليل وإلى استجابات 
ــا      - ٣٨ ــسية إلى تف ــوانين الجن ــساني في ق ــز الجن ــؤدي التميي ــرض النازحــات   وي ــال تع قم احتم

فقـد وجـدت دراسـة استقـصائية أجرتهـا مفوضـية الأمـم المتحـدة لـشؤون                  . وأطفالهن للمخـاطر  
ــسية في      ــوانين الجن ــساء في ق ــساوية للن ــة غــير مت ــث   ٢٥اللاجــئين معامل ــل، حي ــى الأق ــداً عل  بل

__________ 
 ـــ    )٨(   ــشهر كــ ــة، لـــ ــسانية بحـــــسب البعثـــ ــصائيات الجنـــ ــسمبر /انون الأولالإحـــ ــى . ٢٠١٢ديـــ ــة علـــ : متاحـــ

http://www.un.org/en/peacekeeping/resources/statistics/gender.shtml. 

 .بالاو وبيلاروس وتايلند وجامايكا وزمبابوي وساموا والسويد وسيراليون وطاجيكستان والنرويج  )٩(  

ديـسمبر  / كـانون الأول ٣١م المتحـدة، في  ترتيب المساهمات بقوات عسكرية وأفراد شـرطة في عمليـات الأم ـ           )١٠(  
 .http://www.un.org/en/peacekeeping/resources/statistics/contributors_archive.shtml: متاح على. ٢٠١٢



S/2013/525
 

24/41 13-46502 
 

ــه في بعــض الحــالات أن ي ــ       لا ــا يترتــب علي ــا، مم ــسيتها لأطفاله ــنح جن صبح يمكــن للمــرأة أن تم
وقـد  . الأطفال المنتمون إلى أسر نازحة أو الذين قتل آبـاؤهم أو فُقـدوا أطفـالاً عـديمي الجنـسية                  

تُحــرَم النــساء أيــضاً مــن إمكانيــة التمتــع بحقــوق أساســية بــسبب عــدم كفايــة أوراق التــسجيل   
والوثــائق الشخــصية، ومنــها بطاقــات الهويــة وشــهادات الــزواج أو الطــلاق، وشــهادات مــيلاد  

دعـــم تحقيـــق المـــساواة في المواطنـــة وقـــوانين الجنـــسية، و تـــشجيع فمـــن الـــضروري . نأطفـــاله
وثائق التسجيل لجميع النساء والفتيات، بمن فيهن النازحات، في البلـدان           لكي توفر   الحكومات  

  .بالتراعات المتأثرة
 وتستحق المسائل المتصلة بنوع الجنس الـتي تـؤثر علـى مركـز اللاجـئين أن تـولى مزيـداً              - ٣٩

فاتفاقية مجلس أوروبـا بـشأن منـع ومكافحـة العنـف ضـد المـرأة والعنـف المنــزلي،            . من الاهتمام 
علــى ســبيل المثــال، تلــزم الــدول الأطــراف بتــوفير إجــراءات اســتقبال للاجــئين تراعــي الفــوارق 

وهـي تـستلزم تفـسير أسـباب طلـب اللجـوء علـى نحـو مـراع للمنظـور الجنـساني                      . الجنسين بين
عتـراف بـأن العنـف الجنـساني يمثـل أحـد أشـكال الاضـطهاد بـالمعنى المقـصود في                     يتـسنى الا   حتى

  .١٩٥١ من الاتفاقية المتعلقة بمركز اللاجئين لعام ١من المادة ) ٢(الفقرة ألف 
  

  شواغل الناشئة الأخرى المتعلقة بالحمايةال    
ــوق الاقت ــ       - ٤٠ ــه الحق ــذي تؤدي ــدور ال ــام ضــئيل لل صادية حــتى الوقــت الحاضــر، أولي اهتم

فالقدرة على الحصول علـى الأراضـي       . والاجتماعية للمرأة كأحد المكونات الأساسية للحماية     
والميراث والأملاك أمر ضـروري لمعيـشة المـرأة وأمنـها، وتـرتبط ارتباطـاً مباشـراً بتقليـل اعتمـاد                     

ستطيع وفي سـياقات عديـدة، لا ت ـ      . المرأة المالي على الغير، وبالتالي من احتمال تعرضـها للعنـف          
النــساء اســتخدام الأراضــي أو امتلاكهــا إلا مــن خــلال علاقــاتهن بالرجــال، بمــن فــيهم الآبــاء      

الأرض بــات الاحتمــال جــدياً بــأن تفقــد المــرأة   فــإذا انتــهت العلاقــة،  . الأخــوة أو الأزواج أو
  .إلى حالة من انعدام الأمن الاقتصادي والماديبها الممتلكات، مما يؤدي  أو
 .خطـراً أمنيـاً جـدياً علـى النـساء         ار الأسلحة الصغيرة والأسـلحة الخفيفـة        ويشكل انتش   - ٤١

 أول معاهـدة تعتـرف      ٢٠١٣أبريـل   / نيـسان  ٢وتعد معاهدة تجـارة الأسـلحة الـتي اعتمـدت في            
وتُـدعَى الـدول الأطـراف،      . بالصلة بين العنف الجنساني وتجارة الأسـلحة علـى الـصعيد الـدولي            

ــصدير أصــناف مــشمو    ــا لت ــدى تقييمه ــا خطــر    ل ــضع في اعتباره ــه، أن ت لة بالمعاهــدة مــن عدم
استخدام تلك الأسلحة أو الأصناف لارتكاب أعمال عنف جنـساني خطـيرة أو أعمـال عنـف                 

، قامـت   ٢٠١٣سـبتمبر   /أوائـل أيلـول   حـتى   و. اخطيرة ضد النساء والأطفال، أو تيسير ارتكابه ـ      
وبربــــودا وأنتيغـــوا   أيـــسلندا ( دول ٤دولـــة بـــالتوقيع علـــى المعاهـــدة وصـــدقت عليهـــا        ٨٤

  ).ونيجيريا وغيانا
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ساهمين في التقريــر بعــض الممارســات الجيــدة والواعــدة في مجــال   الكــثير مــن الم ــوأبــرز   - ٤٢
فرق الحماية والدوريات الخاصـة، ووحـدات حمايـة الأسـرة في مراكـز الـشرطة،                : الحماية وهي 

 والاجتماعيـة والقانونيـة،     والخدمات القانونيـة، ومراكـز الـصحة المتكاملـة، والخـدمات النفـسية            
ــصابيح         ــل تركيــب م ــدابير مث ــن خــلال اتخــاذ ت ــة والمخيمــات م وتحــسين أمــن المجتمعــات المحلي

 وحدة جديدة لحمايـة الأسـر       ١٤فعلى سبيل المثال، أُنشئت     . للشوارع تعمل بالطاقة الشمسية   
لى ذلـك، فـإن     وبالإضـافة إ  .  بدعم من برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي        ٢٠١٢في العراق في عام     

إيفاد مراقبين لحقـوق الإنـسان وللحالـة الإنـسانية علـى وجـه الـسرعة في المواقـف المـثيرة القلـق                       
بغرض الرصد والإبلاغ عن مسائل الحماية المتصلة بنوع الجـنس وانتـهاكات حقـوق الإنـسان،        

  .الاستجابات السياساتية والبرنامجيةأمرٌ ضروري لتنوير 
  

  افيالتعبناء السلام و  -دال   
الـدور المركـزي الـذي تؤديـه المـرأة       إلى  ) ٢٠٠٩ (١٨٨٩أشار مجلس الأمـن في قـراره          - ٤٣
بنــاء الــسلام، ودعــا إلى العمــل لتجــاوز العقبــات الــتي تحــول دون حــصولها علــى الخــدمات     في

ولـذلك فـإن التحـديات      . العامة والموارد الاقتصادية وفرص المشاركة في صنع القـرارات العامـة          
تي تواجههــا النــساء والفتيــات، ولا ســيما المعــيلات لأســرهن والمنتميــات إلى فئــات المــستمرة الــ

، واللجـوء  الممتلكـات ، وحماية   العيشمستبعدة اجتماعياً، لتأمين الحصول على الخدمات وسبل        
إلى العدالــة والتعــويض عمــا لاقينــه مــن انتــهاكات لحقــوقهن في وقــت الحــرب، تــستلزم اتخــاذ     

  .محددة الهدف منذ البدايةإجراءات وتخصيص موارد 
  

  الاقتصادي والحصول على المواردتعافي ال    
في فترات التراعات العنيفة وما بعدها، يمكن أن ترتفع نسبة الأسر الـتي تعولهـا الإنـاث                   - ٤٤

وتـسوء حالـة    . وكثيراً ما تكون أعباء الإعالة فيهـا أعلـى بكـثير مـن الأسـر الـتي يعولهـا الرجـال                    
 بشدة حيث تحرم قوانين المـيراث المتحيـزة ضـد المـرأة النـساء مـن الحـصول                   الفقر في هذه الأسر   

على ممتلكات الزوج المتوفى أو المفقـود، وتكـون خيـارات الارتـزاق المتاحـة للنـساء بوجـه عـام                     
وتـشير  .  لدى الأسرةشكلاً من أشكال العمل الحر في العمل غير الرسمي أو العمل غير المأجور           

م المتحدة للمرأة إلى أن أي زيادة في دخل المرأة وفي درجـة تحكمهـا في                بحوث أجرتها هيئة الأم   
الدخل، تسفر عن زيادة في الإنفاق على التعلـيم والـصحة، وزيـادة في معـدلات بقـاء الأطفـال                  

. على قيد الحياة، وارتفاع معدلات تعليم  الفتيات، وتحـسُّن مـستوى الأمـن الغـذائي في المـترل                  
مـسألة أمـن المـرأة الاقتـصادي في مرحلـة مـا بعـد الـتراع نـادراً                  فـإن   ،  وبالرغم مـن هـذه النتـائج      

  .تعامل كإحدى الأولويات ما
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ــة        - ٤٥ ــرامج التوظيــف في مرحل ــستهدف ب ــسنة الماضــية لــضمان أن ت ــذِلَت جهــود في ال وبُ
وشملــت هــذه الجهــود العمــل الــذي . بعــد الــتراع النــساء علــى وجــه التحديــد كمــستفيدات مــا

لإنمائي لتحقيق الهدف المقرر في خطة العمـل ذات النقـاط الـسبع الـتي طرحتـها      يقوده البرنامج ا 
لـضمان حـصول   ) A/65/354-S/2010/466انظر (لبناء السلام على نحو مراع للمنظور الجنساني     

 في المائة على الأقل من الوظائف المتاحـة في بـرامج التوظيـف الطارئـة بعـد               ٤٠المرأة على نسبة    
  ).١٥ر الإطار انظ(انتهاء التراع 

    
  ١٥الإطار   

النــساء والفتيــات مــن العمــل للمنــافع الــتي تتلقاهــا النــسبة المئويــة : المؤشــر    
ــرامج   ــصادي المبكــر التعــافي المؤقــت في ســياق ب ، أمكــن ٢٠١٢في عــام  - الاقت

خلال عمل البرنامج الإنمائي من أجل إعادة إدماج المقاتلين السابقين والـسكان             من
ــشهم مــن خــلال إتاحــة الفــرص    تثبيــت تراع والمتــضررين مــن ال ــ اســتقرار ســبل عي

 في  ٣٤( شـخص    ١٦٥ ٠٠٠الاقتصادية لهم، توفير فرص عمل مؤقتة لما يزيد على          
في أفغانــستان وبورونــدي وجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة ) المائــة منــهم مــن النــساء

 )أ(فيداتوتراوحـت النـسب المئويـة للنـساء المـست     . والصومال وهايتي ودولة فلسطين   
  .في المائة تبعاً للبلد ٥٥ و ١٥بين 

__________ 
 وضـع العمليـات والمنهجيـة    يجـري و. للمؤشـر الرسمـي  بـديلاً   تُطرح نسبة النساء المـستفيدات        )أ(  

  .في المستقبلللمنافع عن النسبة المئوية لإعداد تقرير مع البيانات المتعلقة بج
    

  إصلاح القطاع الأمنيإعادة الإدماج ونزع السلاح والتسريح و    
تقدمـه   المؤسسات الأمنيـة وعمليـات الإصـلاح الأمـني بمـدى مـا            يُحكم على   ينبغي أن     - ٤٦
وقـد شـهدت بـرامج    . خدمات فعالة لفئات متنوعة من النساء والرجال والفتيـان والفتيـات         من

، )١٦ انظـر الإطـار   (نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج زيادة في نسبة النساء المشاركات           
ــال،         ــى ســبيل المث ــسانية، عل ــارات الجن ــة للاعتب ــاج المراعي ــدِّمَت خــدمات إعــادة الإدم حيــث قُ

، ٢٠١٢ديــسمبر /وفي كــانون الأول. بورونــدي ونيبــال، في المراحــل الختاميــة لهــذه الــبرامج في
الأمــم المتحــدة مــذكرة للإرشــادات التقنيــة المتكاملــة بــشأن مراعــاة البعــد الجنــساني     أصــدرت 

يــة إصــلاح القطــاع الأمــني، تقــدم مــشورة اســتراتيجية وتــشغيلية بــشأن زيــادة مراعــاة     عمل في
  .القطاع لاحتياجات النساء والفتيات، وزيادة مشاركة المرأة في القطاع
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  ١٦الإطار   
 النساء والفتيات من برامج نزعللمنافع التي تتلقاها النسبة المئوية   : المؤشر    

مجموعــه  ، مــن أصــل مــا٢٠١٢ في عــام - جالــسلاح والتــسريح وإعــادة الإدمــا 
 مشاركاً في برامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدمـاج الـتي تـدعمها              ١٧ ٦٦٨

مقارنــة بنــسبة )  في المائــة٢٥( مــن النــساء ٤ ٤٢٠الأمــم المتحــدة، كــان مــا عــدده 
بحــسب البلــدان تتفــاوت وظلــت نــسبة المــستفيدات  . ٢٠١١في المائــة في عــام  ٢٠

 ١٥  في المائـــة في بورونـــدي وجنـــوب الـــسودان و٣٠اوحـــت بـــين والـــبرامج، فتر
  .المائة في أفغانستان والسودان في

    
  سيادة القانون والعدالة الانتقالية    

المتــساوية قــوق الحفي حمايــة لهمــا أهميــة بالغــة  إعــادة بنــاء العدالــة وســيادة القــانون  إن   - ٤٧
راعـاة المنظـور الجنـساني في سـياق عمليـات      وينبغـي إيـلاء الأولويـة لم   . مـرأة في أعقـاب الـتراع   لل

، بمـا يتفـق مـع المعـايير الدوليـة، بهـدف الحـد مـن العنـف المـستمر              ين والمؤسـسات  انوإصلاح الق ـ 
لمرأة مـن المـشاركة بـشكل كامـل         االمرأة، وحماية الحقوق الاجتماعية والاقتصادية بما يمكن         ضد
حــدة للمــرأة مــؤخراً لجميــع أنــشطة  وتوصــل حــصر أجرتــه هيئــة الأمــم المت . التعــافيجهــود  في

إلى العدالـة  تمكـين المـرأة مـن الوصـول     التمويل والبرمجة التي تضطلع بهـا الأمـم المتحـدة في مجـال          
حالات التراع ومـا بعـد الـتراع إلى وجـود ميـل نحـو إيـلاء الأولويـة لتنميـة القـدرات، بينمـا                          في

نـوع الجـنس الـتي تحـول دون اللجـوء           احتلت مسائل البنية التحتية والتصدي للعقبـات المتـصلة ب         
وبالمثل، يلزم بذل المزيد من الجهد للتعامل مع نظم العدالـة غـير الرسميـة               . لعدالة مرتبة أدنى  إلى ا 

ــة أو الزعمــاء الــدينيين،       ــادة المجتمعــات المحلي ــأمين حقــوق المــرأة في إطارهــا، وكــذلك مــع ق وت
بعـد   ت الأكثـر تـوافراً في مرحلـة مـا    هذه الجهات كـثيراً مـا تكـون جهـات تـسوية المنازعـا             لأن

ومـــن التـــدابير المبتكــرة الـــتي ينبغـــي تكرارهـــا المحــاكم المتنقلـــة في جمهوريـــة الكونغـــو   . الــتراع 
الديمقراطية وجماعات المساعدة القانونية النسائية في نيبال، بدعم مـن البرنـامج الإنمـائي وغـيره،                

زيـادة   رأة في قطـاع العدالـة دور هـام في         ولتمثيـل الم ـ  . وكذلك محاكم قتل الإناث في غواتيمـالا      
الإبلاغ عن الجـرائم، وفي تعزيـز ثقـة الجمهـور في مؤسـسات سـيادة القـانون، وينبغـي أن يحتـل              

  .في مبادرات إصلاح قطاع العدالةأبرز مكانة 
ــا عمليـــات العدالـــة الانتقاليـــة      - ٤٨ ــاً الإمكانيـــات الـــتي تتيحهـ ولا تُـــستَغَل اســـتغلالاً كافيـ

في معالجــة الأســباب الجذريــة للإفــلات مــن العقــاب عــن حــوادث   ) وغــير القــضائيةالقــضائية (
ورغـم تزايـد الاهتمـام    . العنف ضد المـرأة، ومعالجـة الـروابط وراء اسـتمرار العنـف أو الإقـصاء         
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جــرائم العنــف الجنــسي، يجــب عمــل المزيــد لــضمان   مــرتكبي عمــا كــان في الــسابق بمحاكمــة  
نطـاق انتـهاكات حقـوق المـرأة المرتبطـة بـالتراع، بمـا في ذلـك                 تصدي العدالة الانتقاليـة لكامـل       

الآثــار المتــصلة بنــوع الجــنس المترتبــة علــى التــهجير القــسري، وانتــهاكات الحقــوق الاجتماعيــة  
ونتيجة للأطـر القانونيـة    . والاقتصادية، وحالات الاختفاء القسري، وتدمير البنية التحتية المدنية       

ة، تصبح النساء والفتيات أكثر عرضـة لخطـر الانتـهاكات المرتبطـة             والممارسات التمييزية القائم  
ويلـزم بـذل جهـود متـسقة لـضمان          . بالتراع ويعانين من آثار مضاعفة نتيجة لهـذه الانتـهاكات         

تمثيل وجهات نظـر المـرأة في تـصميم وتنفيـذ ورصـد عمليـات العدالـة الانتقاليـة، في محافـل مـن                  
، بالإضـافة إلى دعـم إمكانيـة حـصول          )١٧انظـر الإطـار      (بينها لجان تقصي الحقائق والمـصالحة     

. ورعايــة الطفــلالمواصــلات المــرأة علــى الخــدمات، بــسبل مــن بينــها تــوفير خــدمات الترجمــة و 
وأرحب بالجهود التي يبذلها المقـرر الخـاص المعـين حـديثاً المعـني بتعزيـز الحقيقـة والعدالـة والجـبر                  

ــة للمنظــور   وضــمانات عــدم التكــرار لوضــع توصــيات لتعزي ــ  ــة المراعي ــة الانتقالي ــدابير العدال ز ت
الجنــساني، بالإضــافة إلى التعليــق العــام الجديــد بــشأن النــساء المتــضررات مــن حــالات الاختفــاء 

  .القسري الذي اعتمده الفريق العامل المعني بحالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي
  

  ١٧الإطار   
 ق والمصالحة لأحكام تعـالج مـسألتي      مدى إدراج لجان تقصي الحقائ    : المؤشر    

ــران - حقــوق النــساء والفتيــات ومــشاركتهن  ــرة مــن حزي ــه / في الفت  ٢٠١٢يوني
، واصـلت ثـلاث مـن لجـان تقـصي الحقـائق الـتي تـدعمها                 ٢٠١٣ونيه  ي/حزيران إلى

ــا (الأمــم المتحــدة عملــها   ، وأنــشئت لجنــة واحــدة  )البرازيــل وكــوت ديفــوار وكيني
ــان  ). مــالي في( ــة٥٠(وحظيــت لجنت ــسانية  )  في المائ ــشؤون الجن ــة لل ــات داخلي : بآلي

، حظيت اللجنة في كينيا بوحدة للخـدمات الخاصـة   ٢٠١٢ورد في تقرير عام      كما
ــة في البرازيــل     شملــت في نطــاق ولايتــها المــسائل الجنــسانية، في حــين شــكلت اللجن

 الجــرائم فريقــاً عــاملاً معنيــاً بـــالدكتاتورية والــشؤون الجنــسانية، بتركيــز محــدد علــى 
ــسانية  ــسية والجنـ ــل     . الجنـ ــين في البرازيـ ــين المفوضـ ــرأة بـ ــل المـ ــسبة تمثيـ ــت نـ وارتفعـ

ــن ــام   ٣٣ مـ ــة في عـ ــام  ٤٠ إلى ٢٠١٢في المائـ ــة في عـ ــالي، . ٢٠١٣ في المائـ وفي مـ
لجنـة  (ونشرت لجنـة واحـدة فقـط    .  في المائة من المفوضين المعينين٢١تشكل النساء  

ويتـضمن التقريـر فـصلاً عـن العنـف          . ة بالتغطيـة  تقريراً خلال الفتـرة المـشمول     ) كينيا
  .الجنسي وتوصيات محددة متصلة بنوع الجنس
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وينبغــي أيــضاً تنفيــذ تــدابير العدالــة الانتقاليــة بــشكل شــامل لــضمان حقــوق الــضحايا    - ٤٩
وقد لاحظْت وجود اتجاه في السنوات الأخيرة نحـو الاسـتعانة بلجـان المـصالحة     . الجبر كاملة  في

التعـافي   ورغم أن هـذه الهيئـات تـؤدي دوراً حاسمـاً في           . ار في الدول المتضررة من التراع     أو الحو 
بعد انتهاء التراع، فإنه ينبغي ألا تكون بديلاً عـن المـساءلة وألا تـصبح غطـاء لظـاهرة الإفـلات              

ــاب  ــن العقـ ــصولهم       . مـ ــة حـ ــن إمكانيـ ــضحايا وعـ ــوق الـ ــن حقـ ــديلاً عـ ــون بـ ــي ألا تكـ وينبغـ
كثر تدابير العدالة الانتقالية مراعاة للمنظـور الجنـساني، ومـع ذلـك فإنـه               تعويضات، وهو أ   على

الجنـسين   ، أسفرت جهود مناصري المـرأة والمـساواة بـين   )١١(وفي كوسوفو. لا يلقى إلا الإهمال 
ــاً بالناجيــات مــن العنــف الجنــسي      ٢٠١٣في عــام  ــانون رئيــسي لتــضمينه اعتراف  عــن تعــديل ق

ورغـم  . بما يؤهلـهن للحـصول علـى معاشـات ودعـم مـالي            بوصفهن ضحايا حرب من المدنيين      
أهمية ضـمان تـوفير تعويـضات للناجيـات مـن العنـف الجنـسي، يلـزم إيـلاء اهتمـام أكـبر لتنفيـذ                      
برامج التعويضات وتأثيرها، وطرائق تصميمها بما يتيح لها أن تحقق أقصى تغيير ممكـن في حيـاة                 

  ). في هذا الصددA/HRC/14/22انظر (المرأة 
  

  الصحية والخدمات التعليم ذلك في بما الأساسية، الخدمات على لحصولا    
 كـبيرة  لا تـزال   لكنـها  مجملـها،  في بالتعليم الالتحاق في الجنسين بين التفاوتات تتقلص  - ٥٠
 في ٢٠١٣ يونيـه /حزيـران  وفي .الحروب من المتضررة البلدان في خصوصا السياقات، بعض في

 يقـــارب مجمـــوع مـــن طفـــلا ٧١٠ ٨٦٠ عـــن بالمـــدارس الملـــتحقين عـــدد يـــزد لم الـــصومال،
 المـدارس  تلامـذة  بـين  الفتيات نسبة وبلغت الابتدائية، المدرسة سن في الأطفال من مليون ١,٧
  .)١٢()١٨انظر الإطار  (فقط المائة في ٣٧
  
  

  ١٨الإطار 
 -  الالتحاق بالمدارس الابتدائية والثانوية، حـسب نـوع الجـنس       معدليصافي  : المؤشر  

 أدنى من   )أ(يزال صافي معدل الالتحاق الإجمالي بالمدارس في حالات النـزاع وما بعد النـزاع           لا  
وفي البلـدان المتـضررة مـن       . المعدلات العالمية، والتفاوتات بـين الجنـسين تميـل لأن تكـون أكـبر             

 في المائة من الفتيات في سن التعليم الابتدائي ملتحقات بالمدارس           ٤٧الحروب، لم يكن سوى     
 وزاد هــذا .) في المائــة مــن الفتيــات علــى الــصعيد العــالمي ٧٩مقارنــةً بنــسبة (١٩٩٩في عــام 
__________ 

 ).١٩٩٩ (١٢٤٤تُفهَم الإحالات المتعلقة بكوسوفو في سياق قرار مجلس الأمن   )١١(  

ــر   )١٢(   -http://www.unesco.org/new/en/no_cache/unesco/themes/pcpd/dynamic-content-singleانظــــــــــــــــــــــــــــــ

view/news/working_through_the_challenges_unesco_helps_bring_hope_and_progress_in_somali_educati

on_during_a_difficult_week/#.  
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ويبـدو أن الفجـوة بـين الجنـسين         ).  في المائة عالميا   ٨٨ (٢٠١١ في المائة في عام      ٧٤المعدل إلى   
صـافي معـدل    إذا علمنـا أن     تتقلص مع مرور الوقت حتى في البلـدان المتـضررة مـن النــزاعات،               

أدنى بأربع نقاط مئوية من المعدل الإجمالي في بيئات النــزاع في            كان  الفتيات بالمدارس   التحاق  
  .١٩٩٩، مقارنةً بثماني نقاط مئوية في عام ٢٠١١ عام

وبالرغم من زيادة صافي معدل الالتحاق بالمدارس في البلدان المتضررة مـن النــزاعات                
ــام  ٤٢بنـــسبة  ــة منـــذ عـ  ـــ١٩٩٩ في المائـ ــغ ذروت ــام ، فقـــد بلـ ــاق ٢٠٠٧ه في عـ  مـــع التحـ

ومنـذ  ).  في المائة في حالـة الفتيـات       ٨٠(المائة من الأطفال في سن المدارس الابتدائية         في ٨٤
ــسبة         ــدارس بن ــدل الالتحــاق بالم ــت، انعكــس الاتجــاه، حيــث انخفــض صــافي مع ــك الوق ذل

  ). في المائة بالنسبة للفتيات٨ (٢٠١١  و٢٠٠٧المائة بين عامي  في ٧
 بالمــدارس  الالتحــاق  معــدلات  صــافي  بلــغ  اعات،نـــز ال مــن  المتــضررة  نالبلــدا  وفي  
ــة في ٣٠ ــة في ٥٢ و ،١٩٩٩ عــام في المائ ــة في ٤١ بنــسبة أقــل( ٢٠١١ عــام في المائ  المائ
 التعلـيم  في أضـيق  الجنـسين  بـين  والفجـوة  .)العالميـة  الأرقام من التوالي على المائة في ٢١ و

 والانخفـاض  الـذكور  مـع  التـساوي  بـين  لإنـاث ا التحـاق  معـدلات  تتـراوح  حيث الثانوي،
  .الأخير العقد خلال الإجمالية المعدلات عن مئوية نقاط ثلاث بمقدار

_________  
 بلدا وإقليما شملها الاسـتعراض، لم تتـوفر بيانـات في            ٣١من بين   . )أ(، الملاحظة   ٦انظر الإطار     )أ(  

ــها٢٨ ــدلات الا  .  منـ ــصافي معـ ــة لـ ــديرات القطريـ ــستند التقـ ــات  وتـ ــدارس إلى بيانـ ــاق بالمـ لتحـ
:  التــــــابع لمنظمــــــة الأمــــــم المتحــــــدة للتربيــــــة والعلــــــم والثقافــــــةلإحــــــصاءا معهــــــد مــــــن

http://www.uis.unesco.org/DataCentre/Pages/Transition2.aspx?SPSLanguage=EN.  
      

 سـعيا  المبذولـة  الجهود التعليم على الفتيات حصول زيادة إلى الرامية المبادرات وتشمل  - ٥١
 وزارة وتقــوم .أفغانــستان في المــدارس إلى للــذهاب للفتيــات حــوافز وتقــديم الأمــن تحــسين إلى

 مــوظفين وتُعــيِّن الابتدائيــة، المــدارس إلى المؤديــة الــدروب مــن الأرضــية الألغــام بإزالــة التعلــيم
 علــى الزيــت مــن الإعاشــة حــصص العـالمي  الأغذيــة برنــامج ووزع .والتلاميــذ المعلمــين لحمايـة 
 بالمـــدارس الالتحـــاق لتـــشجيع ٢٠١٢ عـــام في أفغانيـــة مدرســـة ٢ ٥٠٠ حـــوالي في الفتيـــات
 أمـاكن  نـشاء لإ الوطنيـة  الـسلطات  مـع  اليونيـسيف  عملـت  اليمن، وفي .الدراسة على والمواظبة

 حيـث  الاجتمـاعي،  - النفسي الدعم وتقديم المدارس، إلى العودة حملات وإطلاق قتة،ؤم تعلُّم
  .تلميذة ١١٠ ٠٠٠ بينهمالتلاميذ، من  من ٢٧٠ ٠٠٠ إلى الوصول جرى
 مثــل ،بــسلامة المــرأة متــصلة أخــرى عوامــل علــى مؤشــرا النفاســية الوفيــات وتُــشكِّل  - ٥٢

ــصحة ــة، ال ــسافة العام ــلازم والم ــا ال ــق إلى للوصــول قطعه ــصحية، المراف ــسر ال  المواصــلات، وي
  .العالمي المتوسط من كثيرا لىأع اعنـزال سياقات في المعدلات أن ١٩ الإطار ويبين .والأمن
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  ١٩الإطار 
 تميــل اع،نـــزال بعــد ومــا اعنـــزال حــالات في - النفاســية الوفيــات معــدل :المؤشــر  

 وفي .العــالمي المتوسـط  مــن تقريبـا  المائــة في ٥٠ بنـسبة  أعلــى تكـون  لأن النفاســية الوفيـات 
 لكـل وفـاة    ٧١٦ نفاسـية ال الوفيـات معـدل    بلـغ  ،)أ(بالاستعراض المشمولة والأقاليم البلدان
 ١٠٠ ٠٠٠وفـــاة لكـــل  ٤٣٨ إلى وانخفـــض ،١٩٩٠ عـــام في حـــي مولـــود ١٠٠ ٠٠٠

ــود حــي   ــام فيمول ــام وفي .٢٠١٠ ع ــة في ٥٨ جــرى ،٢٠١٠ ع ــط المائ ــن فق  إجمــالي م
 .مـدربين  صـحيين  أخـصائيين  إشـراف  تحـت  اعاتنــز ال مـن  المتـضررة  البلدان في الولادات
 تتـوفر  الـتي  البلـدان  لجميـع  الإجمالي الرقم من مئوية طنقا ١٠ بحوالي أقل الرقم هذا وكان
ــشأنها ــات ب ــالرغم .)ب(بيان ــن وب ــدل في التحــسن م ــصحي الإشــراف مع ــدرَّب ال ــى الم  عل

 فـإن  ،١٩٩٠ عـام  منـذ  المائـة  في ٣٠ بنـسبة  اعاتنــز ال مـن  المتـضررة  البلـدان  في الولادات
  .أخصائيين من إشراف بلا تجري تزال لا الولادات من المائة في ٤٠ من أكثر

_________  
ســية للبلــدان الــتي اواحتُــسبت المعــدلات الإجماليــة للوفيــات النف. )أ(، الملاحظــة ٦انظــر الإطــار   )أ(  

 بلــدا باســتخدام التقــديرات العالميــة ٣١مــن أصــل بلــدا  ٢٩تتــوفر عنــها بيانــات البــالغ عــددها  
وكالات المعني بتقـديرات الوفيـات   لمعدلات الوفيات النفاسية الصادرة عن الفريق المشترك بين ال     

ــية  وتقــديرات المواليــد المــأخوذة مــن بيانــات     ) /http://www.maternalmortalitydata.org(النفاس
ــالم  ــام الخـــــصوبة في العـــ ــدة    ٢٠١٢لعـــ ــعبة الـــــسكان في الأمـــــم المتحـــ الـــــصادرة عـــــن شـــ

)http://www.un.org/esa/population/publications/WFD2012/MainFrame.html.( ــا  وحيثمــــــــــ
تتــوفر أرقــام عــن الــسكان في الــسنة المحــددة الــتي أجريــت فيهــا تقــديرات معــدلات الوفيــات    لم

وفي حالـة وجـود تقـديرين للـسكان     . النفاسية، جرى اعتماد أقرب نقطـة بيانيـة سـكانية متاحـة       
  .التقدير الأسبقاستخدم ين في القرب الزمني، يمتساو

 الإنمائيــة مة في رصــد التقــدم المحــرز نحــو تحقيــق الأهــدافليميــة المــستخدقوفقــا للمجموعــات الإ  )ب(  
  ).http://mdgs.un.org/unsd/mdg/Host.aspx?Content=Data/RegionalGroupings.htm(للألفية 

      
 مـن  الحـد  أجـل  مـن  هـا جهود تكثيف على المانحة والجهات الأعضاء الدول أحث وإني  - ٥٣

 ويقــدم .والإنجابيــة الجنــسية الــصحة خــدمات علــى الحــصول نطــاق وتوســيع النفاســية الوفيــات
 وهيئـة  للـسكان،  المتحـدة  الأمـم  وصـندوق  اليونيـسيف،  مثـل  المتحدة الأمم كيانات من العديد
 أنـشأ  المثـال،  سـبيل  علـى  ف .المجـال  هـذا  في عمالد العالمية، الصحة ومنظمة للمرأة، المتحدة الأمم

 نائيـة  أقـضية  ثلاثـة  في أسـرية  صـحة  دور تـسع  ٢٠١٣ عـام  في للـسكان  المتحدة الأمم صندوق
 مـستلزمات  أيـضا  ويخـزن  للـسكان  المتحـدة  الأمـم  صـندوق  ويـدير  .أفغانـستان  هرات، بمقاطعة
 الطبيـة  الإمـدادات  ذلـك  في بمـا  الوكـالات،  بـين  المشتركة الطوارئ حالات في الإنجابية الصحة

http://mdgs.un.org/unsd/mdg/Host.aspx?Content=Data/RegionalGroupings.htm�
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 أي في توفيرهــا يمكــن الــتي المــستلزمات وهــي الاغتــصاب، لحــالات اللاحقــة لرعايــةل الأساســية
  .طلبها من ساعات خلال العالم في مكان
 للمنظـور  مـراعٍ  نحـو  علـى  الـسلام  لبنـاء  نقـاط  سبع من المؤلفة عملي خطة خلال ومن  - ٥٤

 مــشاركة طليعيــة في تقــديم الخــدمات  النــساء مــشاركة بزيــادة المتحــدة الأمــم تلتــزم الجنــساني،
 تـؤدي  العامـة  الخـدمات  تقـديم    في النـساء  مـشاركة  زيـادة  أن تفيـد  أدلة على بناء وذلك العامة،

 ظهـور  بشأن بالغ قلق ويساورني .لاحتياجاتهن وتلبيتها النساء إلى الخدمات وصول تحسين إلى
ــ موظفــو تعــرض حيــث ،٢٠١٣ و ٢٠١٢ عــامي في نمــط ــساء، مــن وبعــضهم صحة،ال  في الن

 .للنــساء الأهميـة  بالغـة  خـدمات  يقــدمون كـانوا  بينمـا  لاعتـداءات  بلــدان عـدة  فيمنـاطق ريفيـة   
 إلى حاجـة  ثمـة  ذلك، إلى وإضافة .الخدمات مقدمي أمان كفالة على الأعضاء الدول أحث لذا
 في العامـة  للخـدمات  كمقـدمات  النـساء  لتوظيـف  الأولويـة  إعطـاء  أجـل  مـن  حثيثة جهود بذل

  .اعاتنـزال من المتضررة السياقات
  

  والتمويل التخطيط    
 في المتمثــل المتحــدة الأمــم هــدف بلــوغ نحــو المحــرز التقــدم تقيــيم الــصعب مــنلا يــزال   - ٥٥

 النـساء،  لتمكين اعاتنـزال انتهاء بعد السلام بناء مشاريع من الأقل على المائة في ١٥ تخصيص
 للمنظـور  مـراعٍ  نحـو  على السلام لبناء نقاط سبع من المؤلفة يعمل خطة في الوارد الهدف وهو

 المـستخدمة  الجنسانية بالمؤشرات المتعلقة الموارد تعقب آليات تنوع إلى بالنظر وذلك الجنساني،
ــن ــل مـ ــات قِبَـ ــر( الكيانـ ــار انظـ ــتى ).٢٠ الإطـ ــوفر لا الآن، وحـ ــر يتـ ــساني مؤشـ ــوى جنـ  سـ
ـــ ــة في ٢٢ ل ــن المائ ــات م ــم كيان ــددا لكــن ة،المتحــد الأم ــدا ع ــها متزاي ــذه أحــد يُجــرِّب من  ه

 العـام  لتنفيـذ ل ويخطـط  النظـام  بتجربـة  حاليـا  للـسكان  المتحـدة  الأمم صندوق ويقوم .المؤشرات
 الهــشة الــدول في الإقــراض عمليــات أن الــدولي البنــك بيانــات وتــبين .٢٠١٤ عــام في النــهائي

 حيــث تــصميمها، في الجنــسانية الاعتبــارات متزايــد بــشكل تتــضمن اعاتنـــزال مــن والمتــضررة
ــادة حـــدثت ــدرها زيـ ــة ١٧ قـ ــة نقطـ ــالمنظور المـــسترشدة المـــشاريع في مئويـ  مـــن الجنـــساني؛ بـ

 أن ٢٠ الإطـــــار ويــــبين  .٢٠١٢ عــــام  في المائـــــة في ٧٩ إلى ٢٠١٠ عــــام  في المائــــة  في ٦٢
 كـان  وإن نـسبيا،  متواضـعة  تـزال  لا الجنـساني  المؤشـر  علـى  عالية   لدرجات المحرِزة المخصصات

  .الكيانات بين صحيحة مقارنة لكي نتمكن من إجراء متجانس تعقب مقياس إلى حاجةثمة 
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  ٢٠الإطار 
ــسبة :المؤشــر   ــل ن ــستخدمة التموي ــة في الم  مــسائل لمعالجــة المتحــدة الأمــم منظوم
 وفقـا  - الـشركاء  المتعـددة  الاسـتئمانية  الـصناديق  ذلـك  في بمـا  الجنـسين،  بـين  المساواة
 منــذ المتحــدة الأمــم وكــالات مــن العديــد قِبَــل مــن المــستخدم لجنــسانيةا المؤشــرات لنظــام
 لمعظـــم وبالنـــسبة . صـــفر وثلاثـــةبـــين حوتتـــرا درجـــات المـــشاريع تُمـــنح ،٢٠٠٩ عـــام

 هـدفا  الجنـسين  بين المساواة تعتبر المشاريع أن اثنين   الدرجة على الحصول يعني الوكالات،
ــة الدرجــة إحــراز ويعــني ،“مهمــاً”  هــدفا الجنــسين بــين المــساواة تعتــبر ريعالمــشا أن ثلاث
 وفرهـا  الـتي  المـشاريع  مخصـصات  مـن  المائة في ٧٥ أحرز الإطار، هذا وضمن .“أساسيا”

 البالغــة النــسبة مــن قلــيلا أقــل أي - ٢٠١٢ عــام في اثــنين الدرجــة الــسلام بنــاء صــندوق
ــة في ٧٨ ــصة المائـ ــام في المخصـ ــن ،٢٠١١ عـ ــشكل أكثـــر ولكـ ــوس بـ ــن ملمـ  نـــسبة مـ
 نـصيبها  علـى  ثلاثـة    الدرجـة  أحـرزت  الـتي  المـشاريع  وحافظـت  .٢٠١٠ عام المائة في ٣٩

ــالغ ــة في ١١ البـ ــام في المائـ ــا أي ،٢٠١١ عـ ــثير يفـــوق مـ ــة النـــسبة بكـ ــة في ٥ البالغـ  المائـ
  .٢٠١٠ عام في المخصصة

 للمبـادرات  المخصـصة  الأموال نسبة ظلت الإنمائي، المتحدة الأمم برنامج حالة وفي  
 .٢٠١٢ و ٢٠١١ عـامي  بـين  طفيفـة  زيـادة  حـدوث  مـع  نـسبيا،  ثابتـة  نسانيةبالج المتعلقة
ــام وفي ــصِّص ،٢٠١٢ ع ــة في ٢٣ خُ ــن المائ ــوال م ــشاريع الأم ــنين الدرجــة أحــرزت لم  اث

ــة في ٢٢ بنــسبة مقارنــة  لمــشاريع المخصــصة الأمــوال نــسبة وبلغــت .٢٠١١ عــام في المائ
  .٢٠١١ عام في المائة في ٥ بـ نةًمقار ،٢٠١٢ عام في المائة في ٦  ثلاثةالدرجة أحرزت
 مــستوى علــى الميزانيــة ترصــد مــا ينفــق مــن مــشابهة منهجيــة اليونيــسيف وتــستخدم  
ــائج ــة الدرجــة وتمــنح الوســيطة، النت ــساواة تكــون حينمــا ثلاث ــسين بــين الم  تمكــين أو الجن
ــدفا النـــساء أو الفتيـــات ــيا، هـ ــة أساسـ ــدما اثـــنين والدرجـ ــدفا تكـــون عنـ ــا هـ  وفي .ثانويـ

 المائــة في ١٣ أحــرز بينمــا ، اثــنينالدرجــة الأمــوال مــن المائــة في ٤٥ أحــرز ،٢٠١٢ عــام
  .التوالي على ١٠ و ٤٨ المئويتان النسبتان بلغت ،٢٠١١ عام وفي . ثلاثةالدرجة
 نهايــة فحــتى .الإنــسانية الموحــد النــداء مــشاريع علــى أيــضا جنــساني مؤشــر ويُطبَّــق  
 بمعـنى  ، اثـنين  الدرجـة  يعادل ما الموحد النداء يعمشار من المائة في ٥٣ أحرز ،٢٠١٢ عام
ــا، هــدفا كانــت الجنــسين بــين المــساواة أن ــة في أربعــة أحــرز بينمــا مركزي  مــن فقــط المائ

 كـبيرة  تحـسينات  وتحققـت  .أساسـي  هـدف  الجنـسين  بين المساواة أن تفيد درجة المشاريع
 في ودانالــــس والــــسودان جنــــوب مــــن كــــلٍ في الجنــــساني المؤشــــر منهجيــــة تطبيــــق في

ــر ،٢٠١٣ عــام ــذي الأم ــه ســاعد ال ــوفير علي ــشارين ت ــشؤون مست ــسانية لل ــل مــن الجن  قِبَ
  .الجنسانية بالمسائل المعنية الاحتياطية القدرة مشروع
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 إلى الراميـة  الإجـراءات  لـدعم  الاسـتئماني  المتحدة الأمم صندوق قام ،٢٠١٢ عام وفي  - ٥٦
 المـرأة  ضـد  للعنـف  تتصدى خاصة مواضيعية تمويل نافذة بتدشين المرأة ضد العنف على القضاء

 والطلـب  المتاحـة  الأمـوال  بـين  توجـد  كـبيرة  فجـوة  أن بيـد  .اعاتنــز ال من المتضررة البيئات في
 طلبـات  ٢ ٢١٠ مجموعـه  مـا  الاسـتئماني  الـصندوق  هـذا  تلقى وحده، ٢٠١٢ عام وفي .عليها
 ملايـين   ٨,٤ سـوى  منح يتسنَ لم هأن غير .دولار بليون ١,١ مقداره طلبا تمثل بلدا، ١٢١ من

 آليـات  مـن  القليـل  سـوى  يتـوفر  ولا .الإجمـالي  الطلـب  من المائة في واحد من أقل أي - دولار
 ،٢٠١٣ عــام وفي .النــسائية للمجموعــات الأساســية التنظيميــة القــدرة تطــوير لــدعم التمويــل
ــدادشــنت  ــساء” صــندوق هولن ــى ن ــدعم مــصمم صــندوق وهــو ،“المواجهــة خــط عل ــا ل  ءبن
 الــشرق منطقــة في النــسائية المجموعــات لــدى العمــل بــدء مرحلــة في الماليــة والإدارة المنظمــات
ــا، وشمــال الأوســط ــة في الاســتثمار بغــرض أفريقي ــة الفعالي ــالرغم .التنظيمي  الهــام الــدور مــن وب
 أعقــاب في المــرأة وحقــوق والاســتقرار بالــسلام النــهوض في النــسائية المــدني المجتمــع لمنظمــات
  .المنظمات لتلك المخصصة الأموالعن  المعلومات من كاف قدر يتوفر فإنه ،الحرب

    
  النتائج عن والمساءلة التنسيق  - ثالثا  

 المــرأة بــشأن الــستة الأمــن مجلــس قــرارات وفرتــه الــذي المــساءلة إطــار بكــون أرحــب  - ٥٧
 يطوتخط ـ للـسياسات  ملموسـة  أطـر  هيئـة  في ملمـوس  بـشكل  تفعيلـه  جـرى  قد والأمن والسلام
  .المتحدة الأمم وكيانات الإقليمية والمنظمات الأعضاء الدول قِبَل من وبرمجة
 وثمـة  وطنيـة،  عمـل  خطط )١٣(عضوا دولة ٤٢ اعتمدت ،٢٠١٣ يونيه/حزيرانوحتى    - ٥٨

 والتقيـيم  للرصـد  دقيقـة     آليـات  الفعـال  التنفيـذ  ويقتـضي  .منها الانتهاء جارٍ أخرى عمل خطط
 تبـادل  لمبـادرات  أيـضا  قيمـة  وثمـة  .جيـدا  وممولـة  واضـح  بـشكل  مخصـصة  وميزانيـات  والإبلاغ،
 وقـد  .المحليـة  الحكومـات  لإشـراك  المبذولـة  والجهـود  المدني، المجتمع إشراك إلى الرامية المعلومات
 المحلـي  الطـابع  إضـفاء  بـشأن  توجيهيـة  مبـادئ  ٢٠١٣ عـام  في وسيراليون نيبال حكومتا نشرت
 .والأمــن والــسلام بــالمرأة المتــصلة القــرارات مــن انــبجو تنفيــذ علــى المحليــة الــسلطات تــساعد
 فعلـى   .الإقليميـة  ودون الإقليميـة  العمـل  وخطـط  الاسـتراتيجيات  من متزايد عدد وضع ويجري
 وتـدعم  إقليميـة،  عمـل  خطـة  بالتنميـة  المعنيـة  الدوليـة  الحكوميـة  الهيئـة  أمانة أعدت المثال، سبيل

__________ 
ــبانيا،  )١٣(   ــتراليا، إسـ ــتونيا، أسـ ــا، إسـ ــدا، ألمانيـ ــدا، أوغنـ ــسلندا، أيرلنـ ــا، أيـ ــال، إيطاليـ ــا، البرتغـ ــدي، بلجيكـ  بورونـ

 الـدانمرك،  جورجيـا،  سـابقا،  اليوغوسـلافية  مقـدونيا  جمهوريـة  الديمقراطية، الكونغو جمهورية والهرسك، البوسنة
 فرنـسا،  بيـساو،  - غينيـا  غينيـا،  غانـا،  صربيا، شيلي، سيراليون، سويسرا، السويد، السنغال، سلوفينيا، رواندا،
 العظمـى  لبريطانيـا  المتحـدة  المملكـة  ليتوانيـا،  ليبريا، ديفوار، كوت كندا، كرواتيا، قيرغيزستان، فنلندا، الفلبين،
 .الأمريكية المتحدة الولايات هولندا، نيبال، النمسا، النرويج، الشمالية، وأيرلندا
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 الاقتــصادية اللجنــة وتواصــل .لأعــضائها اثلــةمم خطــة وضــع أوروبــا في والتعــاون الأمــن منظمــة
 .المنطقـــة في )٢٠٠٠ (١٣٢٥ القـــرار تنفيـــذ في البرلمـــانيين إشـــراك آســـيا لغـــربي والاجتماعيـــة

 والـسلام  رأةبـالم  المتعلقـة  الالتزامات لتنفيذ عالمي باستعراض للمرأة المتحدة الأمم هيئة وتضطلع
 قِبَـل  من لها المخطط أو الجارية المبادرات على ذلك في تبني حيث الوطني، الصعيد على والأمن
   .وغيرها ،الكمنولث وأمانة أوروبا، في والتعاون الأمن ومنظمة الأطلسي، شمال حلف منظمة
 ةمفيـد  آليـات  تمثـل  الإنـسان  حقـوق  بـصكوك  المرتبطـة  الاسـتعراض  عمليـات ولا تزال     - ٥٩

 وقـرارات  ةالمـرأ  ضـد  التمييـز  أشـكال  جميـع  علـى  القـضاء  اتفاقيـة  بين التآزر أوجه تدعم أخرى
 بالقـضاء  المعنيـة  للجنـة ا ناقـشت    المثال، سبيل على ف .والأمن والسلام بالمرأة المتعلقة الأمن مجلس
 فيـذ تن ،٢٠١٣ يوليـه /تمـوز  في المنعقـدة  والخمـسين  الخامـسة  دورتهـا  في،  المـرأة  ضـد  التمييز على

 لـدول  الـتي قدمتـها ا     الدوريـة  للتقارير دراستها خلال والأمن والسلام بالمرأة المتصلة الالتزامات
 منـع  في المـرأة  دور بـشأن  للجنـة  العامـة  التوصـية  اسـتخدام  يوفر وسوف . في الاتفاقية  الأطراف
  .المساءلة لتعزيز إضافية وسائل اعنـزال حالات بعد وما اعاتنـزال نشوب
، الجنـساني  للمنظور مراعٍ نحو على السلام لبناء نقاط سبع من المؤلفة عملي ةخطوفي    - ٦٠

 المنظمـة  نهـوج  في الجنساني للمنظور المراعي بالتغيير تتصل العملية الأهداف من مجموعة قدمت
 هــذه بــشأن والإبــلاغ الرصــد ســاعد وقــد .الــسلام ببنــاء المتعلقــة الأولويــات مــن مجموعــة إزاء

 والأمـن  والـسلام  المـرأة  بـشأن  الاسـتراتيجية  لنتـائج ل المتحـدة  الأمـم  إطار إلى إضافة الالتزامات،
ــل ــام المكمِّ ــد في ،)S/2011/59انظــر  (٢٠١١ لع ــدة، الممارســات تحدي ــد في وكــذلك الجي  تحدي
 ويجـري   .المتحـدة  الأمـم  منظومـة  بَـل قِ مـن  أكبر بدرجة بها العناية تركيز إلى تحتاج التي المجالات

دعـم هـذه الجهـود مـن خـلال تنفيـذ خطــة عمـل علـى نطـاق منظومـة الأمـم المتحـدة لتحــسين             
 مـن  التقـدم  حـراز  أهـم عامـل لإ   العليـا  الإدارة التـزام  واعتُـبر . المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة    

  ).E/2013/71 انظر( المنفذة الكيانات لقِبَ
    

  الملاحظات والتوصيات  - رابعا  
أن تحـسين   أُلاحـظ   و. في جميع المجالات التي يغطيها هذا التقريـر       جيدة  برزت ممارسات     - ٦١

ومــع ذلــك، . وكــذلك الثغــراتالجيــدة عمليــة الرصــد قــد زاد مــن فعاليــة تحديــد الممارســات   
ص المتاحــة للمــرأة في جميــع المجــالات لممارســة دور  يؤســفني أنــني مــا زلــت أرى نقــصا في الفــر 

 ةالقيادة، وفي الموارد التي توفر لتلبية احتياجاتها والتي تعـد ضـرورية لممارسـة حقوقهـا وفي قـدر                  
والتــزام الجهــات الفاعلــة في مجــالي الــسلام والأمــن لإدراج مــشاركة المــرأة وحمايتــها في صــلب   

 وزيـادة قـدرتها علـى التنظـيم والمـشاركة في عمليـة        واضـطلاع المـرأة بـدور قيـادي       . جميع النهج 
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ن تتخـذ تـدابير محـددة     أومـن الـضروري     . صنع القرار هي عوامل رئيسية في دفع عجلـة التقـدم          
وبـدون  . لإيجاد آليات للتشاور المستمر بين المرأة وصناع القرار على المستويين الوطني والدولي           

ظـر المـرأة تمثـل تمثـيلا ناقـصا في منـع نـشوب            ، سـتظل وجهـات ن     التنفيذتحقيق تحول ملموس في     
  .التراع وتسويته وتوفير الحماية وبناء السلام للمستقبل المنظور

ــذليل           - ٦٢ ــتراتيجية لت ــدابير اس ــاذ ت ــرح اتخ ــستمرة، أقت ــصدي للتحــديات الم ــن أجــل الت وم
ينظـر  وأقتـرح أيـضا إجـراءات       . المـستجدة والاسـتجابة للقـضايا     التنفيذ  العقبات التي تحول دون     

 لتنفيـذ   ٢٠١٥فيها المجلس لـدفع عجلـة التقـدم والإعـداد للاسـتعراض الرفيـع المـستوى في عـام                    
  .)٢٠٠٠ (١٣٢٥القرار 

  
  تنفيذ الالتزامات القائمة وتحديد الثغرات ومعالجتها  - ألف  

قليميـــة وكيانـــات الأمـــم المتحـــدة بـــأن تبـــدأ أوصـــي الـــدول الأعـــضاء والمنظمـــات الإ  - ٦٣
م التقـدم المحـرز وأن تـستعد، مـتى لـزم الأمـر،             وتقـيّ  ،استعراض خطط التنفيـذ القائمـة وأهـدافها       

ــرار         ــشرة للقـ ــسة عـ ــذكرى الخامـ ــب للـ ــت مناسـ ــدة في وقـ ــة وجديـ ــداف طموحـ ــع أهـ لوضـ
  .٢٠١٥ عام  في)٢٠٠٠( ١٣٢٥

  
  المنع    

 وإمكانيــة اتمــن أجــل تعزيــز مــساهمات المــرأة في الجهــود المبذولــة لمنــع نــشوب التراعــ  - ٦٤
  :، أحث الدول الأعضاء على ما يليلها على نحو يراعي الاعتبارات الجنسانيةالاستجابة 

ضــمان أن تخــصص مــوارد كافيــة لتنفيــذ خطــط العمــل الوطنيــة بــشأن المــرأة      )أ(  
مجلـس  والأمن، وأن يكون للوكالة الحكوميـة الرائـدة المـسؤولة عـن تنفيـذها مقعـد في                  والسلام  

 وأن تتـوفر للجمهـور إمكانيـة الحـصول علـى            ،وازيـة الميئـة   الهالأمن القومي أو مجلس الدفاع أو       
  ؛معلومات عن تنفيذ خطط العمل

ــا           )ب(   التوقيــع علــى معاهــدة تجــارة الأســلحة والتــصديق عليهــا وتنفيــذ أحكامه
نـع ارتكـاب العنـف بحــق    بمواعتمـاد قـوانين وسياسـات وطنيــة تـربط مبـادرات ضـبط الأســلحة       

  ؛النساء والفتيات
عمليــات تقــارير عــن حقــوق الإنــسان، ولا ســيما الإعــداد اســتغلال عمليــات   )ج(  

لقــضاء علــى جميــع أشــكال التمييــز ضــد المــرأة والاســتعراض   اإعــداد التقــارير بموجــب اتفاقيــة  
لتقيــيم وتعزيــز الجهــود الراميــة إلى تنفيــذ أحكــام القــرارات المتعلقــة كفرصــة الــدوري الــشامل، 

  ؛بالمرأة والسلام والأمن وما يتصل بها من التزامات في مجال حقوق الإنسان
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بـشأن خطـة   حـوارات  ضمان إدماج جدول أعمال المرأة والـسلام والأمـن في           )د(  
  ؛٢٠١٥التنمية لما بعد عام 

 تخصص لدعم العمل وتعزيز القـدرات التنظيميـة لمنظمـات           إنشاء آليات تمويل    )هـ(  
المجتمع المدني النسائية في البيئات المتضررة من التراع؛ وزيادة المساهمات في آليات قائمـة حاليـا                

  .مثل الصندوق الاستئماني لدعم الإجراءات الرامية إلى القضاء على العنف ضد المرأة
في المــشاركة نــاء قــدرات القيــادات النــسائية علــى وأشــجع المنظمــات الإقليميــة علــى ب  - ٦٥

 وبنـاء   اتالتوسط على جميـع المـستويات، بالإضـافة إلى المـساعي المبذولـة لتـسوية التراع ـ               جهود  
قيـادات الـسلام النـسائية مـن أجـل          مـن   منها إنـشاء هيئـات استـشارية إقليميـة          بوسائل  السلام،  

  .اتدعم جهود المؤسسات الإقليمية في منع نشوب التراع
  :وفيما يتعلق بالأمم المتحدة، فإنني أشجع  - ٦٦

ــة الأمــم       )أ(   ــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي وهيئ ــة وبرن ــامج الأمــم المتحــدة للبيئ برن
المتحــدة للمــرأة علــى توثيــق الممارســات الجيــدة بــشأن تعزيــز مــشاركة المــرأة في إدارة المــوارد     

مجـال الـصناعات الاسـتخراجية في سـياقات     الطبيعية والتكيف مع تغـير المنـاخ وصـنع القـرار في      
  ؛بعد التراع ما

مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجـئين علـى مواصـلة ضـمان القيـام بـصورة                  )ب(  
 وفي مبــادرات التعبئــة ، أحكــام في اتفاقــات ثلاثيــة للعــودة الطوعيــة إلى الــوطنبــإدراجمنهجيــة 

وثائق الهويـة   على  في الوقت المناسب    ل  أو تعيد الحصو  المرأة  تحصل  لمرحلة ما بعد العودة، لكي      
  ؛الوطنية الأساسية للتمتع بحقوق الإنسان

مـشاركة  مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجـئين علـى الاسـتمرار في ضـمان            )ج(  
العدد المتنامي للمشردات داخليا من النساء الـلاتي يعـشن في منـاطق حـضرية مـشاركة تامـة في         

  .ية التي تتخذ لتعزيز حمايتهنالمبادرات الإنسانوتنفيذ وضع 
  

  المشاركة    
لزيادة عدد النـساء وتـأثيرهن في موقـع صـنع القـرارات العامـة بـشأن تـسوية التراعـات                       - ٦٧
  : في مرحلة ما بعد التراع، أهيب بالأمم المتحدة أنةكمووالح

لإجــراء  تــدعم مــا لــدي مــن مبعــوثين خاصــين وممــثلين خاصــين ووســطاء           )أ(  
أن تكفل أن تـسعى      و ، المنظمات والقيادات النسائية في أقرب وقت ممكن       مشاورات دورية مع  

  ؛دماج الفئات النسائية المهمشة أو المستبعدة اجتماعيالإهذه المشاورات 
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تعزز المعرفة في أوساط الوفود المتفاوضـة في محادثـات الـسلام، وأعـضاء أفرقـة           )ب(  
لـسلام، بمـا في ذلـك باعتبارهـا جانبـا مـن             دعم الوساطة، بشأن الأبعاد الجنسانية لعمليـة صـنع ا         

جلــسات الإرشــاد في إطــار الوســاطة والتــدريب علــى أحكــام واردة في اتفاقــات الــسلام الــتي    
  ؛تدعم إعمال حقوق المرأة

و المستشارين في مسائل نوع الجـنس لجميـع أفرقـة           أ/توفر الخبرات الجنسانية و     )ج(  
  ؛الأخيرةالجيدة رسات الأمم المتحدة لدعم الوساطة، تمشيا مع المما

تكفل أن يشمل كل الـدعم الـذي تقدمـه الأمـم المتحـدة للـسلطات الوطنيـة،                    )د(  
في ذلــك في مجــالات المــشاركة الــسياسية والإصــلاح الدســتوري وإصــلاح القطــاع العــام،     بمــا

أو يراعـي بـشكل كـاف نـوع الجـنس ويعتمـد علـى        /خبرات متخصصة في المسائل الجنـسانية و      
  .التي تعزز المساواة بين الجنسين وتدعم مشاركة المرأةيدة الجالممارسات 

وأطلب إلى برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي وهيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة أن يقيّمـا أثـر                        - ٦٨
مــا بعــد انتــهاء الــتراع علــى حقــوق المــرأة وقــدراتها علــى ســياقات بنــاء الدولــة واللامركزيــة في 

  .وتقديم الخدمات العامةالمشاركة في صنع القرار المحلي 
وبــالنظر إلى الأهميــة المتزايــدة للحــوار الــوطني والمــصالحة الوطنيــة في عمليــات الانتقــال    - ٦٩

الــسياسي، أشــجع هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة وكيانــات الأمــم المتحــدة ذات الــصلة وبرنــامج   
ليات وفي آثارها الخاصـة     الأمم المتحدة الإنمائي على إعادة النظر في مشاركة المرأة في هذه العم           

بنوع الجنس، وأدعـو إلى تـوخي الحـذر بعـدم اللجـوء إلى هـذه العمليـات لتيـسير الإفـلات مـن                        
  .العقاب على جرائم خطيرة

ومن أجل بلوغ غايات وأهداف محددة عالميـا بـشأن تمثيـل المـرأة وتحقيـق التـوازن بـين                      - ٧٠
لحـواجز التنظيميـة الـتي تـؤثر علـى تعـيين            أتنـاول ا   أنأعتزم  الجنسين في المؤسسات ذات الصلة،      

الموظفات المدنيات والاحتفاظ بهن وترقيتهن في مستويي الإدارة الوسطى والعليا لبعثات الأمـم             
المتحدة لحفظ السلام والبعثات الـسياسية الخاصـة، وذلـك بـإجراء استعراضـات داخليـة واتخـاذ                  

  .توصيات عملية
  

  الحماية    
فيما يتعلـق   جيدة  من أن تضطلع على نطاق واسع بممارسات        يتعين على مؤسسات الأ     - ٧١

وأشـجع الـدول الأعـضاء    . روتينيـة بـصورة  بحماية النساء والفتيات وأن تطبق هـذه الممارسـات    
  :والمنظمات الإقليمية وكيانات الأمم المتحدة على ما يلي
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ــا     )أ(   أن تـــضع، في حالـــة البلـــدان المـــساهمة بقـــوات عـــسكرية وشـــرطية، خططـ
العــالمي المتمثــل في زيــادة عــدد الأفــراد العــسكريين   الاســتقدام  الأجــل لبلــوغ هــدف  متوســطة

  ؛وأفراد الشرطة من النساء العاملات في عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام
ــة لممارس ــ   )ب(   ــستكمل القائمــة التحليلي ــسلام لاســتعراض   اتأن ت ــراد حفــظ ال  أف

 الـتي تتـولى قيادتهـا كـل مـن الأمـم المتحـدة               الجهود الأخيرة التي بذلتـها عمليـات حفـظ الـسلام          
ومنظمــة الأمــن ) النــاتو(والاتحــاد الأوروبي والاتحــاد الأفريقــي ومنظمــة حلــف شمــال الأطلــسي 

ــساء          ــة الن ــة بحماي ــشواغل المتعلق ــة لمعالجــة ال ــن المنظمــات المعني ــا م ــا وغيره ــاون في أوروب والتع
  ؛والفتيات وأمنهن

 الـتي تتعـرض لهـا المـدافعات عـن           اتالمتصلة بالتراع ـ م التهديدات الأمنية    أن تقيّ   )ج(  
حقـوق الإنـسان والزعيمـات الــسياسيات وأولئـك المعرضـات للتهديــد بـالعنف بـسبب ميــولهن        

الذين يكتبـون   وسائط الإعلام   أفراد   وجميع   ياتراسلات الحرب المالجنسية أو هويتهن الجنسانية و    
  ؛عن قضايا تتعلق بحقوق المرأة، وضمان حمايتهن

أن تكفل تمتع النساء بحقوق المواطنـة علـى قـدم المـساواة، بمـا في ذلـك القـدرة              )د(  
  ؛ لأطفالهن لئلا يصبحوا عديمي الجنسيةجنسيتهنإعطاء على 

ــع  أن تــضمن   )هـ(   ــذل جهــود اســتباقية     حــصول الجمي ــة وب ــائق هوي ــى وث ــا عل مجان
العجـز  هن في الريـف أو      إقامت بسبب   ااجتماعيالمستبعدات  ، ولا سيما    الفتياتلتسجيل النساء و  

  ؛العرق أو عوامل أخرى وأالدين  وأالإثنية  وأالسن  وأالتشريد أو 
أن تعتمد سياسات وطنية بشأن إجراءات تحديد الحـق في اللجـوء الـتي تراعـي          )و(  

  ؛لاضطهاد الذي تتعرض له النساء والفتياتلددة المحشكال الأتسلم بالتي نوع الجنس و
لتنـــسيق علـــى الـــصعيد العـــالمي المتعلقـــة بالعدالـــة اركـــز لمأن تـــدعم ترتيبـــات   )ز(  

ــاطق      ــتراع وفي من ــد ال ــا بع ــة م ــشرطة والإصــلاحيات في مرحل ــة  الأزمــات وال لتحــسين إمكاني
  .وصول المرأة إلى العدالة والأمن

  
  التعافيبناء السلام و    

ــة      - ٧٢ ــة لتلبي ــود المبذول ــسريع الجه ــتعين ت ــل ي ــساء  وتموي ــات للاحتياجــات الن ــافيوالفتي ، تع
سيما ربات الأسر المعيشية، وذلك باتباع سـبل منـها بلـوغ الحـد الأدنى لأهـداف الإنفـاق                     ولا

 في المائة لمشاريع بناء السلام بعد انتهاء التراعات المتعلقة بالمـساواة بـين الجنـسين                ١٥المتمثل في   
ــالحقوق الاقتـ ــ       ــا بـ ــمان تمتعهـ ــرأة وضـ ــصادي للمـ ــن الاقتـ ــز الأمـ ــرأة وبتعزيـ ــين المـ صادية وتمكـ

  :وينبغي للدول الأعضاء وكيانات الأمم المتحدة القيام بما يلي. والاجتماعية
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الإنــساني طائفــة واســعة مــن     في المجــال المعونــة والتمويــل   تغطــي  ضــمان أن   )أ(  
الخدمات الطبية والقانونية والنفسية الاجتماعيـة والخـدمات الـتي تـوفر أسـباب الـرزق لـضحايا                   

أمون للحمـل النـاتج عـن       الم ـنهـاء   خـدمات مـن أجـل الإ      ول علـى    الاغتصاب، بما في ذلـك الحـص      
  القانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي؛الاغتصاب، بدون تمييز ووفق 

 لتحـسين تتبـع     هاتسريع عملية المواءمة بين المؤشرات الجنـسانية والبـدء بتنفيـذ            )ب(  
  ؛تحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين المرأةفي  الأمم المتحدةالتعافي التي تدعمها مساهمة برامج 

ــام الاتــشجيع   )ج(   ــالمرأة و  بجــهتم ــا بر أضــرار محــددة لحقــت ب ــن   م ــه م تعرضــت ل
قوق الإنسان أثنـاء التراعـات، وذلـك بهـدف دعـم عـدم تكـرار حـدوثها ومعالجـة                   لحانتهاكات  

  ؛الأسباب الجذرية لعدم المساواة بين الجنسين
اقات المعتمدة بين الدول الأعـضاء في إطـار تنفيـذ الاتفـاق             تكفل أن تعبر الاتف     )د(  
لـــدول الهــشة عــن أولويـــات المــرأة وحقوقهــا في عملـــيتي بنــاء الـــسلام      للانخــراط في ا الجديــد  
  .الدولة وبناء

  
  لقرارات المتعلقة بالمرأة والسلام والأمنالمتسق لتنفيذ الدعم   - باء  

مـن تحليـل أقـوى لنـوع        كـن أن تـستفيد      يمجوانـب مـن عمـل المجلـس         ألاحظ أن هنـاك       - ٧٣
 نهــج ، يمكــن اعتمــادإنــشاء وتجديــد ولايــات البعثــاتعنــد وإضــافة إلى ذلــك، . الجــنس والــتراع

  .خاصة بنوع الجنس تحديداأكثر اتساقا فيما يتعلق بإدراج أحكام 
ومن أجل مواجهة التحديات المرتبطة بالثغرات الموجودة في البيانات وبنوعية التحليـل              - ٧٤

 الـدول الأعـضاء ومنظومـة الأمـم المتحـدة علـى وضـع        شـجع ، أ اتالمتعلق بنوع الجـنس والتراع ـ    
خبراء في المسائل الجنسانية ممن تتوفر لديهم مهارات تقنية محددة في الأقسام الفنيـة في عمليـات       

حماية المرأة لرصد العنف الجنـسي في       شؤون  لسلام، وإيفاد مستشارين في     فظ ا الأمم المتحدة لح  
يــع الحــالات ذات الــصلة والإبــلاغ عــن حدوثــه، وتــوفير التــدريب للمــوظفين المعنــيين علــى   جم

  . من وجهة نظر جنسانيةاتإعداد تحليل للتراع
  :وأناشد مجلس الأمن للقيام بما يلي  - ٧٥

بــصورة منهجيــة،  ) ٢٠٠٠( ١٣٢٥قــرار الأن يكفــل تنــاول جميــع عناصــر      )أ(  
 وبنـاء   اتلقيادي للمرأة وعلى مشاركتها في تسوية التراع      سيما بزيادة التركيز على الدور ا      ولا

السلام وأن يجعـل تنفيـذ ولايـات المجلـس المتعلقـة بـالمرأة والـسلام والأمـن محـور تركيـز إحـدى                        
  ؛زياراته الميدانية الدورية في العام المقبل وفي المشاورات التي يجريها مع الهيئات الإقليمية
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ــدعو أن   )ب(   ــق  ي ــع لجــان التحقي ــم المتحــدة   جمي ــشأتها الأم ــتي أن ــق في   ال ــتي تحق وال
في جدول أعمال المجلس أن تقدم إحاطـات إلى المجلـس عـن اسـتنتاجاتها بـشأن                 حالات مدرجة   

  ات؛للتراعالخاصة بنوع الجنس الآثار 
إحاطات من وكيـل الأمـين العـام والمـديرة التنفيذيـة لهيئـة         برنامجه  أن يدرج في      )ج(  

  ؛ المقبلهدف إثارة القضايا الجنسانية المتعلقة بجدول أعمالالأمم المتحدة للمرأة به
 عنـد الاقتـضاء، لـدى اعتمـاد أو تجديـد جـزاءات محـددة الأهـداف                  ،أن يدرج   )د(  

في حالات التراع المسلح، معايير للإدراج تتعلـق بانتـهاكات حقـوق الإنـسان للمـرأة، بمـا فيهـا                    
والـــصحفيات الإنـــسان عـــن حقـــوق أعمـــال العنـــف الجنـــسي والتهديـــدات بقتـــل المـــدافعات 

قتلهن، ويطلب أن ينضم الخبراء في المسائل الجنسانية إلى أفرقة الرصد التابعـة للجـان مجلـس                  أو
الأمن المعنية بالجزاءات لتعزيز عملية جمع المعلومات عن جرائم حرب يزعم أنها ارتكبـت علـى                

  ؛أساس نوع الجنس
 مثـل   ، في جميـع المناقـشات المواضـيعية       أن يدرج قـضايا المـرأة والـسلام والأمـن           )هـ(  

تلــك المتعلقــة بالإرهــاب وتــدابير مكافحــة الإرهــاب والجريمــة المنظمــة العــابرة للحــدود الوطنيــة 
  .ومنع نشوب التراعات والموارد الطبيعية

، أعرب المجلس عن اعتزامه عقـد اجتمـاع استعراضـي رفيـع المـستوى               ٢٠١٠وفي عام     - ٧٦
، وتجديــد الالتزامــات )٢٠٠٠ (١٣٢٥دم المحــرز في تنفيــذ القــرار   لتقيــيم التقــ٢٠١٥في عــام 

ومــن أجـــل  ). S/PRST/2010/22انظــر   (هوتــذليل العقبــات والمــشاكل الــتي اعترضـــت تنفيــذ     
إعـــداد دراســـة عالميـــة مـــستقلة عـــن تنفيـــذ القـــرار       أوصـــي بالتحـــضير لهـــذا الاســـتعراض،   

 الممارســات الجيــدة والثغــرات والتحــديات لــىعتــسلط الــضوء علــى أمثلــة ، )٢٠٠٠( ١٣٢٥
وسـأقدم تقريـرا عـن نتـائج        . وأولويـات العمـل   المـستجدة   أثناء التنفيذ، بالإضافة إلى الاتجاهـات       

ــام     ــة إلى المجلــس في ع ــذه الدراس ــدول الأعــضاء في      ٢٠١٥ه ــة لجميــع ال ــذه الدراس  وأتــيح ه
  .المتحدة الأمم
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	1 - يُقدَّم هذا التقرير عملا بالبيان الرئاسي الصادر عن مجلس الأمن بتاريخ 26 تشرين الأول/أكتوبر 2010 (S/PRST/2010/22)، الذي طلب فيه المجلس إليّ أن أواصل تقديم تقرير سنوي عن تنفيذ القرار 1325 (2000)، والبيان الرئاسي المؤرخ 31 تشرين الأول/ أكتوبر 2012 (S/PRST/2012/23) الذي طلب فيه مجلس الأمن إليّ أن أدرج في تقريري السنوي معلومات عن جملة أمور منها الإنجازات التي تحققت في مجال تنفيذ القرار والبيان، والثغرات في عملية التنفيذ، والتحديات التي تواجهها هذه العملية. ويقدم التقرير لمحة عامة عن التقدم المحرز منذ عام 2012 في تنفيذ القرار 1325 (2000)، ويقدم توصيات لينظر فيها المجلس والدول الأعضاء والمنظمات الإقليمية. ويستند التقرير إلى المعلومات المقدمة من كيانات منظومة الأمم المتحدة()، بما في ذلك البعثات الميدانية والمكاتب القطرية، ومساهمات الدول الأعضاء()، والمنظمات الإقليمية()، والشركاء من المجتمع المدني.
	ثانيا - لمحة عامة عن التقدم المحرز
	2 - تم إحراز تقدم قابل للقياس على صعيد جميع مجالات جدول أعمال المرأة والسلام والأمن، وقد تجلى هذا التقدم من خلال توفير المزيد من الموارد التقنية مثل الخبرة والتدريب. وبفضل خطط العمل الوطنية والإقليمية، وإطار الأمم المتحدة للنتائج الاستراتيجية، وغير ذلك من أدوات بناء التنسيق والاتساق، واستخدامها للمؤشرات والبيانات()، بات من الممكن إجراء تقييم أكثر دقة لمعدل التقدم المحرز وتحديد الثغرات على نحو أكثر وضوحا. وفي مجالي المنع والحماية، ألاحظ أن تركيز السياسات والعمليات قد ازداد بشكل كبير على رصد العنف ضد المرأة في حالات النـزاع ومنعه ومحاكمة مرتكبيه. 
	3 - وما زال مجلس الأمن يبقي هذه المسألة قيد نظره، بما في ذلك من خلال اتخاذ قرار جديد، هو القرار 2106 (2013)، من أجل تعزيز رصد العنف الجنسي في حالات النـزاع ومنعه. ويحتج القرار الجديد بالعناصر الأساسية التي يقوم عليها القرار 1325 (2000) بما في ذلك تمكين المرأة على الصعيد السياسي والاجتماعي والاقتصادي ومشاركتها في منع نشوب النـزاعات وحلها وتحديد الأولويات ووضع آليات التصدي الضرورية لمنع نشوب النـزعات على المدى الطويل. 
	ألف - المنع
	4 - خلال العام الماضي، ازداد الاهتمام المولى إلى منع العنف الجنسي المتصل بالنـزاعات. وأدعو إلى إيلاء المزيد من الاهتمام لكافة التهديدات الأمنية التي تواجهها النساء والفتيات. وفي هذا الصدد، ما زلت أشعر بالقلق إزاء نوعية التحليل الجنساني والتوصيات القابلة للتنفيذ التي تصل إلى المجلس. 
	المسائل الجنسانية التي تشملها أعمال مجلس الأمن

	5 - سلّم مجلس الأمن بضرورة الاهتمام، على نحو أكثر منهجية، بتنفيذ الالتزامات المتصلة بالمرأة والسلام والأمن في إطار عمله (انظر على سبيل المثال S/PRST/2012/23). وفي حين أُدخلت تحسينات في مجال تزويد المجلس بالمعلومات الجنسانية (انظر الإطار 1)، بما في ذلك من خلال الإحاطات التي قدمتها ممثلتي الخاصة المعنية بالعنف الجنسي في حالات النـزاع ووكيلة الأمين العام/المديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، يبين التحليل بأنه لا يجري في أغلب الأحيان إقامة صلات بين مشاركة المرأة وأمنها والعمل الأساسي التي تؤديه عمليات الأمم المتحدة للسلام(). ولا يزال الافتقار إلى البيانات المصنفة حسب نوع الجنس والعمر والمتعلقة بالتهديدات الأمنية يشكل تحديا في ظروف بعض البعثات مما يعني أنه قد لا يجري اتخاذ الإجراءات التي يُحتمل أن تسهم في توفير قدر أكبر من الأمن للمرأة.
	6 - وأجدد طلبي إلى جميع كبار المسؤولين والكيانات الميدانية المسؤولة عن تقديم التقارير إلى مجلس الأمن القيام على نحو منهجي بإدراج معلومات عن حالة النساء والفتيات في تقاريرهم وإحاطاتهم الإعلامية. وسوف أبحث في الخيارات المتاحة لتقديم توجيه متسق بشأن هذه المسألة، ولا سيما فيما يتعلق بتقديم التقارير القطرية. كما أهيب بالمجلس أن يطلب الحصول على هذه المعلومات بانتظام وأن يعترف بالجهود المبذولة لاستكشاف أوجه التآزر بين عمله وعمل الهيئات الحكومية الدولية الأخرى وأن يشجّع هذه الجهود (انظر في هذا السياق A/HRC/23/25). 
	الإطار 1
	المؤشر: مدى قيام بعثات الأمم المتحدة لحفظ السلام وبعثاتها السياسية الخاصة بإدراج معلومات عن انتهاكات حقوق الإنسان المتعلقة بالنساء والفتيات في تقاريرها الدورية إلى مجلس الأمن - في عام 2012، قُدم إلى مجلس الأمن ما مجموعه 84 من التقارير المواضيعية والقطرية. وتضمن 23 تقريرا (72 في المائة) من التقارير المقدمة من بعثات حفظ السلام والبالغ عددها 32 تقريرا قدرا من التحليل المتعلق بالمرأة والسلام والأمن، في حين أن 21 تقريرا (95 في المائة) من أصل التقارير المقدمة من البعثات السياسية الخاصة والبالغ عددها 22 تقريرا تضمن تحليلا من هذا القبيل. وكان مجال التركيز ذو الأولوية في معظم تقارير بعثات حفظ السلام هو العنف الجنسي والجنساني، مع التركيز بدرجة أقل على الانتهاكات الأخرى لحقوق الإنسان التي تتعرض لها النساء والفتيات. أما مجال التركيز ذو الأولوية في التقارير الواردة من البعثات السياسية الخاصة، فكان المشاركة السياسية للمرأة، والانتخابات، والشواغل الأوسع نطاقا المتعلقة بحقوق الإنسان، ومسائل العدالة الانتقالية. ولا تقام بصورة منتظمة صلات بين البيانات المتصلة بنوع الجنس وبالنـزاعات وبين التحليلات في التقارير والتوصيات القابلة للتنفيذ.
	7 - ويظهر استعراض لأعمال المجلس أُجري في عام 2012 أمثلة جيدة ولكنه يكشف أيضا عن أوجه عدم اتساق (انظر الإطار 2). وتشمل الممارسات الجيدة كفالة نشر الخبرات في الشؤون الجنسانية عند إنشاء البعثات؛ وعقد مشاورات منتظمة مع النساء في بداية الأزمة؛ وتوفير القدرة الكافية على التحقيق في الانتهاكات والإساءات التي تطال حقوق الإنسان ومساءلة مرتكبيها. 
	الإطار 2
	المؤشر: عدد ونوع الإجراءات التي اتخذها مجلس الأمن فيما يتصل بالقرار 1325 (2000) - من بين القرارات المتخذة في عام 2012 والبالغ عددها 53 قرارا، تضمن 35 قرارا (66 في المائة) إشارات إلى المرأة والسلام والأمن، من بينها 18 قرارا (34 في المائة) أشار صراحة إلى القرار 1325 (2000)، وهي نسبة أقل قليلا مما كانت عليه في السنوات السابقة (38 في المائة في عام 2011 و 37 في المائة في عام 2010).
	ومن بين القرارات المتعلقة بتجديد ولايات البعثات والبالغ عددها 19 قرارا، تضمنت تسعة قرارات (47 في المائة) إشارات إلى المرأة والسلام والأمن فيما يتعلق بتسع حالات قطرية (أفغانستان وتيمور - ليشتي وجنوب السودان وجمهورية الكونغو الديمقراطية والسودان وسيراليون وليبريا وليبيا وهايتي). وتضمنت هذه القرارات إشارات إلى تمكين المرأة ومشاركتها في عمليات الحوار السياسي وفي الانتخابات؛ وتعزيز وحماية حقوق الإنسان للمرأة، وإنشاء مؤسسات شرطية وأمنية يمكن للنساء الوصول إليها وتستجيب لشواغلهن. ودعت الولاية التي تم تجديدها فيما يتعلق بليبيا إلى دعم زيادة تطوير المجتمع المدني. ولم تتضمن القرارات التي تنص على إنشاء بعثة الأمم المتحدة للمراقبة في الجمهورية العربية السورية (التي انتهت ولايتها في 19 آب/أغسطس 2012) وتجديد ولايتها أي إشارة إلى المرأة والسلام والأمن.
	وطلب المجلس إدراج معلومات محددة عن وضع المرأة في الإحاطات الإعلامية القطرية والمواضيعية وفي التقارير المقدمة من الأمين العام، بما في ذلك في القرارات المتعلقة بأفغانستان وجمهورية الكونغو الديمقراطية والسودان ومالي وفي بيانه الرئاسي بشأن بناء السلام في فترة ما بعد النـزاع. وتساعد هذه الطلبات على كفالة توليد البيانات والمعلومات المستكملة عن حالة المرأة والشواغل الجنسانية.
	ويتمثل أحد أوجه التقدم الملحوظ في تبني المجلس ممارسة إدراج العنف الجنسي والجنساني ضمن معايير تحديد النظم الخاضعة لجزاءات محددة الهدف. وفي عام 2012، كان العنف الجنسي والجنساني من أسباب إدراج فردين في إحدى قوائم الجزاءات في سياق جمهورية الكونغو الديمقراطية.
	8 - وسلّم مجلس الأمن بمساهمات المجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات النسائية، من خلال مناقشته المفتوحة لعام 2012 التي ركزت على مساهمة هذه المنظمات في منع نشوب النـزاعات المسلحة وحلّها (انظر S/PRST/2012/23) ومن خلال التحاور غير الرسمي مع أعضاء المجلس في المقر وفي إطار البعثات الميدانية التي يوفدها المجلس. فعلى سبيل المثال، في عام 2012، قبل تجديد الولايات، التقى خبراء المجلس مع ممثلين من المجتمع المدني النسائي من جمهورية الكونغو الديمقراطية وجنوب السودان والعراق وكوت ديفوار وليبيا. ومن خلال عمليات التحاور هذه، يتعرف المجلس على المنظورات النسائية المستقلة بشأن التهديدات الأمنية والتوصيات باتخاذ إجراءات (انظر الإطار 3). ويجب أن تظل صلاحيات بعثات مجلس الأمن تشمل التشاور مع القيادات النسائية وأعضاء المجتمع المدني خلال البعثات.
	الإطار 3
	المؤشر: مدى قيام بعثات مجلس الأمن بمعالجة مسائل محددة تؤثر في النساء والفتيات، وذلك ضمن صلاحيتها وفي تقارير البعثات - في عام 2012، أوفد مجلس الأمن ثلاث بعثات ميدانية إلى هايتي، وغرب أفريقيا (ليبريا وكوت ديفوار وسيراليون)، وتيمور - ليشتي. وشملت صلاحيات كل بعثة خططا للاجتماع مع القيادات النسائية في كل زيارة، باستثناء الجزء الخاص بكوت ديفوار في البعثة الموفدة إلى غرب أفريقيا. وفي تقرير البعثة الموفدة إلى هايتي، تم التشديد على الاعتبارات التي يوليها المجلس للشواغل المتصلة بأمن المرأة وتعليمها في مخيمات المشردين في بورت - أو - برانس بعد وقوع الزلزال. والتقى أعضاء البعثة الموفدة إلى تيمور - ليشتي بأفرقة نسائية لمناقشة الشواغل الأمنية في أعقاب انسحاب بعثة الأمم المتحدة المتكاملة في تيمور - ليشتي.
	منع العنف الجنسي والجنساني

	9 - ترد معلومات مستكملة عن أنماط العنف الجنسي والتصدي لهذا العنف من جانب منظومة الأمم المتحدة والجهات الفاعلة الأخرى في الإطار 4 وكذلك في تقريري عن العنف الجنسي في حالات النـزاع (A/67/792-S/2013/149). وفي ذلك التقرير، أسلّط الضوء على الشواغل الناشئة، مثل ممارسة العنف الجنسي ضد الرجال والفتيان، ولا سيما في أماكن الاحتجاز؛ وممارسة الزواج بالإكراه من قبل الجماعات المسلحة؛ والصلات القائمة بين العنف الجنسي واستخراج الموارد الطبيعية، وإصلاح القطاع الأمني وجهود نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج؛ وكذلك الشواغل المرتبطة بتشريد السكان المدنيين. وأُحرز تقدم، بما في ذلك على صعيد إدخال تغييرات على ممارسة تسيير الدوريات من جانب حفظة السلام العسكريين والمدنيين التابعين للأمم المتحدة، والتدريب، والاتصال المدني - العسكري، وجمع المعلومات، والرصد والإبلاغ، بالإضافة إلى الاستجابات القضائية والأمنية. وباتت الخبرة التقنية متوافرة على نحو متزايد، من خلال قائمة الخبراء القانونيين المرشحين المشتركة بين هيئة الأمم المتحدة للمرأة والاستجابة السريعة في مجال العدالة، وفريق الخبراء المعني بسيادة القانون والعنف الجنسي في حالات النـزاع، بالإضافة إلى الجهود التي تبذلها الدول الأعضاء مثل فريق الخبراء الذي أوفدته المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية. وتماشيا مع الطلب الوارد في تقريري لعام 2011 (S/2011/598)، قامت هيئة الأمم المتحدة للمرأة، من خلال قائمتها المشتركة، بكفالة نشر المحققين في الجرائم الجنسانية في جميع لجان التحقيق ذات الصلة بالنـزاع والتابعة للأمم المتحدة منذ عام 2009. ونفذت الدول الأعضاء مبادرات هامة مثل قيام مجموعة الثمانية، في نيسان/أبريل 2013، باعتماد إعلان بشأن منع العنف الجنسي في حالات النـزاع، التزمت فيه المجموعة بمساعدة ضحايا العنف الجنسي في الحروب ومنع وقوع هجمات أخرى وتحميل مرتكبي هذه الجرائم المسؤولية عنها. 
	الإطار 4
	المؤشر: أنماط حدوث العنف الجنسي في حالات النـزاع وما بعد انتهاء النـزاع - يتضمن مرفق تقريري عن العنف الجنسي المرتبط بالنـزاعات (A/67/792-S/2013/149) قائمة بأطراف النـزاع التي يوجد من الأسباب ما يكفي للاشتباه في ارتكابها أنماطاً من الاغتصاب وغير ذلك من أشكال العنف الجنسي أو في مسؤوليتها عن هذه الأشكال من العنف، وذلك في حالات النـزاع المسلح في جمهورية أفريقيا الوسطى وجمهورية الكونغو الديمقراطية والجمهورية العربية السورية وكوت ديفوار ومالي. وقد أضيفت الجمهورية العربية السورية ومالي إلى القائمة منذ عام 2012، في حين تم حذف جنوب السودان لعدم توافر معلومات تشير إلى أن جيش الرب للمقاومة كان ناشطا في هذا الإقليم خلال الفترة المشمولة بالتقرير. وفي التقرير، أقدم أيضا معلومات عن هذه الأطراف في أفغانستان وجنوب السودان والسودان (دارفور) والصومال وميانمار واليمن، بالإضافة إلى أسباب الإدراج المتعلقة بالعنف الجنسي في حالات ما بعد انتهاء النـزاع في البوسنة والهرسك وتيمور - ليشتي وسري لانكا وسيراليون وليبريا وليبيا ونيبال. ويتضمن التقرير أيضا معلومات عن الحالات الأخرى المثيرة للقلق في أنغولا وغينيا وكينيا.
	10 - وفي موازاة الآليات الأكثر فعالية لمنع العنف الجنسي في حالات النـزاع والتصدي له، يجب إيلاء المزيد من الاهتمام لطائفة كاملة من انتهاكات حقوق الإنسان التي تتعرض لها المرأة بما في ذلك الآثار الجنسانية المحددة للتشريد القسري والفصل بين أفراد الأسرة ووقف المساعدة الإنسانية وفقدان الأراضي والممتلكات وسبل كسب الرزق. كما يشكل الاتجار بالبشر والزواج المبكر والزواج بالإكراه في حالات النـزاع قضايا تتطلب المزيد من الاهتمام. وأشارت دراسة أجرتها مؤخرا هيئة الأمم المتحدة للمرأة عن العنف الجنساني بين اللاجئين السوريين في الأردن إلى ارتفاع معدلات الزواج المبكر. وتبين الأدلة المستقاة من مجموعة متنوعة من البيئات أن النـزاع العنيف يرتبط بارتفاع مستويات العنف داخل الأسرة(). ويجب إيلاء المزيد من الاهتمام لتحديد عوامل الخطر التي تزيد من ضعف النساء والفتيات أثناء النـزاع وبعده وللتخفيف من حدتها.
	11 - وأرحب بالاستنتاجات المتفق عليها التي اعتمدتها لجنة وضع المرأة في دورتها السابعة والخمسين المعقودة في آذار/مارس 2013، التي حثّت فيها اللجنةُ الدولَ على أن تدين بقوة ارتكاب العنف ضد النساء والفتيات في حالات النـزع المسلح وفي حالات ما بعد النـزاع، ودعت إلى المساءلة وتأمين سبل الانتصاف، وشددت على ضرورة معالجة الأسباب الجذرية للعنف المنظم الممارَس ضد المرأة وجميع النتائج البدنية والعقلية والجنسية والإنجابية المترتبة على ممارسة العنف ضد المرأة، بما في ذلك عن طريق توفير الوسائل العاجلة لمنع الحمل والإجهاض المأمون حيثما يسمح القانون الوطني بذلك (انظر E/2013/27-E/CN.6/2013/11).
	منع الاستغلال والاعتداء الجنسيين

	12 - تواصل الأمم المتحدة تقديم تقارير عن التدابير الرامية إلى منع ومواجهة الاستغلال والانتهاك الجنسيين من جانب موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها (انظر A/67/766). وفي حين استمر في عام 2012 الاتجاه النازل لعدد الادعاءات وازدياد عدد عمليات المتابعة مع الدول الأعضاء (انظر الإطار 5)، فإن الإنفاذ الكامل لسياسة عدم التسامح مطلقاً وتعزيز آليات الإبلاغ والخدمات للضحايا يُعد أمراً حتمياً. وسيقوم فريق من الخبراء بإجراء تقييمات في البعثات الميدانية الأربع التي يصدر منها أكبر عدد من الادعاءات المبلغ عنها، وهي: بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وبعثة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في هايتي، وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا، وبعثة الأمم المتحدة في جمهورية جنوب السودان. ويبين استعراض مستقل أن إدراج إشارات إلى عدم التسامح مطلقاً كان غير متسق أثناء إنشاء وتجديد ولايات البعثات().
	الإطار 5
	المؤشر: النسبة المئوية لحالات الاستغلال والانتهاك الجنسيين التي يزعم ارتكابها من قبل أفراد حفظ السلام النظاميين والمدنيين و/أو العاملين في المجال الإنساني والتي اتخذ فيها إجراء من أصل العدد الإجمالي للقضايا المحالة. في عام 2012، قدم ما مجموعه 88 ادعاء بالاستغلال والانتهاك الجنسيين في جميع كيانات الأمم المتحدة التي أبلغت عن معلومات - (بما في ذلك إدارات ومكاتب الأمانة العام، والوكالات والصناديق والبرامج) - انخفاض من 102 ادعاء في عام 2011 (انظر A/67/766). وفي ما يتعلق بالعاملين في عمليات حفظ السلام والبعثات السياسية الخاصة، من أصل الـ 60 ادعاء (31 مدنياً، و 19 عسكرياً، و 9 أفراد من الشرطة، وفرد غير محدد الهوية) المبلغ عنها في عام 2012، تورط 27 (45 في المائة) في أفظع أشكال الاستغلال الجنسي: 30 في المائة كانت تتعلق بادعاءات تنطوي على ممارسة أنشطة جنسية مع قصر، و 15 في المائة بحالات اغتصاب لأشخاص في الثامنة عشر من العمر أو أكثر (15 في المائة ). وخلافا لعام 2011، كان عدد الادعاءات الموجهة ضد مدنيين أكثر من تلك الموجهة ضد عسكريين في عام 2012.
	وحتى 31 كانون الأول/ديسمبر 2012، اكتملت التحقيقات في 11 ادعاء من أصل 60 ادعاء وردت في عام 2012. ومن بين 24 ادعاء أُحيلت في عام 2012 أو قبله، ستقوم البلدان المساهمة بقوات بإجراء التحقيقات في 13 تحقيقاً (54 في المائة). وفي تسعة من هذه الحالات، أشارت الدول الأعضاء المعنية إلى أنها ستحقق فيها، في حين أجرت الأمم المتحدة تحقيقات في الحالات الأربع المتبقية.
	ومن أصل 28 ادعاء موجهاً ضد كيانات من غير بعثات حفظ السلام والبعثات السياسية الخاصة، كان 57 في المائة منها قيد التحقيق (من 39 في المائة في عام 2011)، وأغلق 32 في المائة من الادعاءات لأنها غير مدعومة بأدلة كافية أو بسبب عدم توفر الأدلة (ارتفعت من 36 في المائة)، وتم إثبات 11 في المائة منها أو أنها لا تزال قيد الاستعراض (بالمقارنة مع 25 في المائة)
	منع الانتهاكات الأخرى لحقوق الإنسان

	13 - في العام الماضي، أقرّ مجلس الأمن أن حقوق الإنسان للمرأة والفتاة عرضة للخطر خاصة خلال فترات النزاعات المسلحة وفي حالات ما بعد النزاع، وأشار إلى أن أعضاء المجتمع المدني العاملين في مسائل حقوق الإنسان للمرأة قد يكونوا مستهدفين في عدد من هذه الحالات (انظر S/PRST/2012/23). وفي عام 2013، أعرب المجلس عن قلقه إزاء أعمال العنف المرتكبة ضد الصحافيين والعاملين في وسائط الإعلام في النزاعات المسلحة (S/PRST/2013/2). وتواجه الصحافيات في بيئات النزاعات تهديدات وأعمال عنف على أساس نوع الجنس. وقد يعاني الصحافيون من النساء والرجال على حد سواء من تداعيات الإبلاغ عن انتهاكات حقوق الإنسان للمرأة. وفي كانون الثاني/يناير 2013، سُجن مراسل في الصومال لأنه أجرى مقابلة مع امرأة يُزعم أنها تعرضت للاغتصاب على يد قوات الأمن الحكومية. وتدعو الحاجة إلى وجود بيانات أفضل عن المدى الذي تقوم فيه السلطات الوطنية بالتحقيق ‏وضمان المساءلة عن جميع انتهاكات حقوق الإنسان للمرأة (انظر الإطار 6). ولا تزال درجة مشاركة المرأة في مواقع قيادية في الهيئات الوطنية لحقوق الإنسان غير متكافئة، وكذلك عدد الخبيرات المتخصصات في المسائل الجنسانية اللواتي يدعمن التحقيقات.
	الإطار 6
	المؤشر: المدى الذي يتم فيه الإبلاغ عن انتهاكات حقوق الإنسان للنساء والفتيات التي تقوم هيئات حقوق الإنسان بإحالتها والتحقيق فيها. في الفترة من 1 كانون الثاني/يناير إلى 31 كانون الأول/ديسمبر 2012، تم استعراض 14 رسالة ادعاءات أو نداءات عاجلة أُرسلت في إطار الإجراءات الخاصة للأمم المتحدة إلى ثمانية بلدان وأقاليم(أ). وهي تتعلق بقتل النساء رجما بتهمة الزنا؛ والقتل المستهدف لنساء ناشطات سياسياً؛ وممارسة العنف والترويع ضد النساء المدافعات عن حقوق الإنسان؛ وممارسة العنف الجسدي والاعتداء الجنسي على النساء المهاجرات العاملات في المنازل؛ وعمليات الإعدام خارج نطاق القضاء؛ وحالات الاختفاء القسري، والتعذيب، والاحتجاز التعسفي والاختطاف، والاغتصاب وغيره من أشكال العنف ضد المرأة المرتبط بالنزاعات.
	__________
	(أ) البلدان أو الأقاليم التي عملت فيها بعثات سياسية أو بعثات لحفظ السلام أو لبناء السلام خلال عام 2012، أو التي كانت معروضة على مجلس الأمن خلال الفترة من 1 كانون الثاني/يناير 2010 و 31 كانون الأول/ديسمبر 2012، أو البلدان أو الأقاليم التي تلقت أموالاً برنامجية من صندوق بناء السلام في عام 2012.
	الإطار 7
	المؤشر: عدد والنسبة المئوية لحصة المرأة في إدارة الهيئات الوطنية لحقوق الإنسان. توجد لدى 12 من أصل 31 بلدا وإقليما تم استعراضها(أ) مؤسسات وطنية لحقوق الإنسان جرى اعتمادها بمركز ألف أو باء(ب)، حيث تشغل المرأة نسبة 27 في المائة من المناصب القيادية. وتوجد لدى خمس مؤسسات وحدات أو إدارات أو لجان خاصة تُعنى بحقوق المرأة والقضايا الجنسانية. وتوجد لدى ثلاث مؤسسات وحدات تتناول التمييز والفئات الضعيفة، التي جرى معالجتها من أجل التمييز القائم على نوع الجنس على نحو محدد. وأصدرت ثلاث مؤسسات تقارير مواضيعية حول وضع الأرامل والعنف الجنسي ضد النساء والفتيات والاتجار بالنساء والفتيات، على التوالي.
	__________
	(أ) انظر الإطار 6، الملاحظة (أ).
	(ب) للاطلاع على المعلومات المتعلقة بإجراءات الاعتماد، انظر http://nhri.ohchr.org/EN/Pages/default.aspx.
	تعزيز الجهود الرامية إلى منع النزاع والتخفيف من حدته

	14 - لمعالجة الأسباب الجذرية للنزاعات والتهديدات المتعلقة بأمن النساء والفتيات، فإني أشجع على إيلاء اهتمام أقوى للوسائل الكفيلة بسد الفجوات القائمة بين أجهزة الأمم المتحدة المعنية بالسياسة وحقوق الإنسان والتنمية، بما في ذلك سحب البعثة أو سحبها التدريجي، لمعالجة الدوافع الاجتماعية - الاقتصادية والسياسية برمتها من أجل السلام الدائم، وتعزيز قدرات المجتمعات المحلية على حل النزاعات من غير اللجوء إلى العنف. فعلى سبيل المثال، استنبطت بعثة الأمم المتحدة المتكاملة في تيمور - ليشتي وفريق الأمم المتحدة القطري خطة عمل مشتركة خلال فترة سحب البعثة تدريجيا، وذلك بتسليم مهام البعثة المتصلة بنوع الجنس إلى الفريق القطري بشكل تدريجي.
	15 - وهناك ممارسات جيدة في مجال مشاركة المرأة في منع نشوب النزاعات وتعزيز أمن المجتمعات المحلية. ففي هايتي، تعقد الرابطة النسائية في لو بورني اجتماعاً للجنة الأمنية المحلية بمشاركة ممثلين عن هيئات قضائية محلية، والشرطة، وهيئات الصحة العامة، وزعماء دينيين، وقادة منظمات المجتمع المدني، لتحديد المسائل الأمنية التي تواجهها النساء والفتيات ومعالجتها. وفي قيرغيزستان، تعمل شبكة السلام النسائية بشكل وثيق مع المجتمعات المحلية والسلطات المحلية لحل النزاعات المحلية، مما يساهم في الحفاظ على السلام، لا سيما في جنوب البلد. ولا يزال الكثير من عمل المرأة المتعلق بمنع نشوب النزاعات غير معترف به ويفتقر إلى التمويل المستمر والدعم المؤسسي.
	باء - المشاركة
	16 - يحث مجلس الأمن في قراره 1325 (2000) على زيادة تمثيل المرأة على جميع مستويات صنع القرار في المؤسسات والآليات الوطنية والإقليمية والدولية لمنع نشوب النزاعات وإدارتها وحلها. وتشير البيانات المتعلقة بمشاركة المرأة في حل النزاعات الرسمية في العام الماضي إلى زيادة تواجد المرأة في وفود الأطراف المتفاوضة في العمليات التي تدعمها الأمم المتحدة وفي المدى الذي يتلقى فيه الوسطاء والأطراف المتفاوضة المشورة من الخبراء في الشؤون الجنسانية ويتشاورون مع منظمات المجتمع المدني النسائية، فضلا عن إدراج لغة تراعي الفروق بين الجنسين في بعض اتفاقات السلام (انظر الإطارين 8 و 9). وتحتاج هذه التطورات الإيجابية إلى مواصلة الجهود والالتزام من جانب جميع الجهات الفاعلة المعنية. وفي ما يتعلق بالوساطة، فقد شملت الإنجازات التاريخية تعيين عايشاتو منداودو سليمان في عام 2012 ممثلاً خاصاً بالنيابة مشتركاً بين الاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة في دارفور، ورئيس العملية المختلطة للاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة في دارفور، وكبير الوسطاء بالنيابة المشترك بين الاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة بشأن دارفور، وتعيين السيدة ماري روبنسون مبعوثة خاصة لي إلى منطقة البحيرات الكبرى.
	الإطار 8
	المؤشر: تمثيل المرأة بين الوسطاء والمفاوضين والخبراء التقنيين في مفاوضات السلام الرسمية (والمشاورات مع المجتمع المدني). في عام 2012، قادت الأمم المتحدة أو شاركت في قيادة 12 عملية مفاوضات سلام رسمية. وفي هذه العمليات، ضمت جميع (100 في المائة) أفرقة دعم الوساطة التابعة للأمم المتحدة نساء، وهو ما يمثل زيادة بنسبة 86 في المائة عن عام 2011. ومن بين العمليات التسع(أ) التي أُجريت فيها مفاوضات نشطة خلال عام 2012، كان في ستة منها مندوبة واحدة على الأقل. وشغلت هذه النساء منصبا هاماً، بما في ذلك منصب رئيسة الوفد، أو أنهن قدمن للفريق خبرة تقنية. وتم نشر خبراء في الشؤون الجنسانية في 85 في المائة من عمليات تسوية النزاعات التي قادتها أو شاركت في قيادتها الأمم المتحدة، أي بزيادة 36 في المائة عن عام 2011. وأجريت مشاورات مع منظمات المجتمع المدني النسائية بشكل منتظم في جميع هذه العمليات، بزيادة كبيرة من 50 في المائة في عام 2011.
	__________
	(أ) من بين هذه المفاوضات، جرت اثنتان على المستوى الوزاري لتسوية منازعات تتعلق بالحدود وبالأسماء.
	الإطار 9
	المؤشر: النسبة المئوية لاتفاقات السلام التي تتضمن أحكاما محددة لتحسين أمن النساء والفتيات ووضعهن. من أصل 10 اتفاقات سلام(أ) تم توقيعها في عام 2012 في جميع أنحاء العالم، ضمت ثلاثة (30 في المائة) منها أحكاما تتعلق بالمرأة والسلام والأمن. وهذا يمثل زيادة بنسبة 22 في المائة عن النسبة المسجلة في العامين 2011 و 2010. ودعمت الأمم المتحدة خمس وساطات سلام من أصل عشر وساطات شملت واحدة منها فقط (20 في المائة) أحكاماً تتعلق بالمرأة والسلام والأمن - وهي نسبة أقل من نسبة الـ 50 في المائة في عام 2011. وتشمل اتفاقات السلام التي تضم أحكاماً تتعلق بالمرأة والسلام والأمن الاتفاق الذي أُبرم بدعم الأمم المتحدة في الصومال في كانون الثاني/يناير 2012، الذي يتضمن التزامات بتعزيز المشاركة السياسية للمرأة. وأكد الاتفاقان المبرمان في الفلبين، اللذان لم يُعقدا بوساطة الأمم المتحدة، على حقوق المرأة في المشاركة السياسية، والحماية من جميع أشكال العنف، وتكافؤ الفرص وعدم التمييز.
	__________
	(أ) بغرض جمع البيانات، تدرج إدارة الشؤون السياسية، في إطار مصطلح ”اتفاقات السلام“، اتفاقات وقف الأعمال القتالية واتفاقات وقف إطلاق النار، والاتفاقات الإطارية واتفاقات السلام الشامل الموقّعة بين ما لا يقل عن طرفين من أطراف النزاع، التي تهدف إلى إنهاء، أو منع نزاع عنيف، أو تحويله بشكل كبير، بحيث يمكن معالجته على نحو بنّاء أكثر.
	مشاركة المرأة في عمليات السلام

	17 - أُجريت مشاورات رفيعة المستوى من أجل تمكين المرأة من إيصال مقترحاتها المتعلقة بتسوية النزاعات. وفي نيسان/أبريل 2013، نظم الاتحاد الأوروبي ومكتب مبعوثي الخاص لمنطقة الساحل، وهيئة الأمم المتحدة للمرأة، مؤتمرا رفيع المستوى بشأن الدور القيادي للمرأة في منطقة الساحل. ودعت المشاركات إلى بذل الجهود لإشراك المرأة في جميع المحادثات الرامية إلى حل الأزمات في المنطقة. وحثوا المجتمع الدولي على تخصيص مزيد من الأموال من أجل النهوض بحقوق المرأة وتمكينها، واعتماد تدابير خاصة مؤقتة للتعجيل بوصول المرأة إلى المناصب السياسية، ودعم العدالة الانتقالية التي تراعي الاعتبارات الجنسانية وإصلاح سيادة القانون. وعقدت مبعوثتي الخاصة لمنطقة البحيرات الكبرى في أفريقيا، كجزء من تنفيذ إطار السلام والأمن والتعاون لجمهورية الكونغو الديمقراطية، مؤتمراً إقليمياً بشأن المرأة والسلام والأمن والتنمية. ويعد إعلان بوجومبورا الذي اعتمده المؤتمر في تموز/يوليه 2013 بمثابة خارطة طريق لمشاركة المرأة في تنفيذ الإطار. وفي حالة كل من المبعوثين الخاصين، جرت هذه المشاورات في وقت مبكر جدا من فترة ولايتهما - وشكلت مثالاً رائعاً يحتذي به الآخرون.
	18 - ويؤدي بناء قدرات القيادات النسائية إلى تحقيق زيادة تأثير هذه المشاورات. ففي ميانمار، ضمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بالشراكة مع مؤسسة شالوم (نيين) ومؤسسة السلام السويسرية 22 امرأة قيادية من مناطق مختلفة من ولاية كاشين من أجل توجيه الأقران، لبناء القدرات بهدف التأثير على محادثات السلام المتواصلة. وبعد مشاركتها في التدريب، شاركت عضوة في البرلمان في جولة محادثات السلام اللاحقة في ولاية كاشين في أيار/مايو 2013. وفي كولومبيا، أقامت بعثة منظمة الدول الأمريكية لدعم عملية السلام مائدة مستديرة مع جماعات نسائية في إطار المائدة المستديرة للمجتمع المدني الأوسع نطاقا، لرصد حالات العنف ضد النساء والفتيات، وعرضت على السلطات المعنية خلال الاجتماعات الرفيعة المستوى. وبناء على طلب الأطراف في المفاوضات وفي الكونغرس الكولومبي، نظمت الأمم المتحدة مشاورات إقليمية ووطنية، وكفلت أن يكون حوالي نصف المشاركين من النساء.
	19 - وحدث تعميق للخبرات في مجال الشؤون الجنسانية والوساطة واستخدام أكبر لهذه الموارد. وضم فريق خبراء الوساطة الاحتياطي لعام 2013 ثلاث نساء من أصل ثمانية خبراء (37 في المائة)، بما في ذلك أحد الخبراء في المسائل الجنسانية والإدماج الاجتماعي، بزيادة عن عام 2011 عندما لم يكن في الفريق إلا امرأة واحدة. بالإضافة إلى ذلك، يجري وضع المزيد من التوجيهات بشأن الوساطة التي تراعي المنظور الجنساني. وتقوم منظمة الأمن والتعاون في أوروبا حالياً بوضع مجموعة أدوات لتعزيز دور المرأة وإدماج المنظورات الجنسانية في الوساطة وعمليات السلام المقرر أن تبدأ في عام 2013. وأفادت الهيئة الحكومية الدولية المعنية بالتنمية ومنظمة المؤتمر الإسلامي بإنشاء وحدات وساطة وتدريب تستهدف الوسطاء من النساء والرجال على حد سواء.
	20 - وأطلقت إدارة الشؤون السياسية مبادرة مدتها ثلاث سنوات لإجراء حلقات دراسية رفيعة المستوى معنية بالشؤون الجنسانية وتشمل عمليات الوساطة من أجل كبار المبعوثين والوسطاء وخبراء الوساطة لتعزيز مشاركة المرأة وبناء قدرات وساطة شاملة تراعي الفوارق بين الجنسين في مجال الوساطة وتعتمد خيارات تتعلق بأحكام تتصل بنوع الجنس، بما في ذلك صياغة محددة، بشأن المجالات المواضيعية الرئيسية لاتفاقات السلام. وفي عام 2013 وحتى الآن، عقدت ثلاث حلقات دراسية شارك فيها 75 مبعوثاً ووسيطاً ومن كبار الموظفين في الأمم المتحدة، والمنظمات الإقليمية والدول الأعضاء. وطلب كل من ممثلي الخاص ورئيس بعثة الأمم المتحدة لتقديم الدعم في ليبيا ومبعوثي الخاصين إلى منطقة الساحل وإلى منطقة البحيرات الكبرى مستشارة رفيعة المستوى للشؤون الجنسانية لدعم الأفرقة التابعة لها. وجرى تقديم المستشارات من هيئة الأمم المتحدة للمرأة. وينبغي أن تصبح هذه الأمثلة عن ممارسة الوساطة المراعية للمنظور الجنساني هي القاعدة. وإنني أحث البلدان المشاركة في حل النزاعات على تعيين نساء في أدوار التفاوض والاستفادة من الخبرات الجنسانية والتوجيهات التقنية المتاحة من الأمم المتحدة ومصادر أخرى.
	21 - وتدعو الحاجة إلى وجود حوافز أقوى كالتدريب والتمويل الإضافي لتشجيع الأطراف المتفاوضة على إشراك المرأة والتشاور مع الخبراء في الشؤون الجنسانية. وربما كان من بين الآليات الفعالة تخصيص أموال لتغطية تكاليف مشاركة المرأة في وفود التفاوض؛ ودعم المجتمع المدني النسائي والائتلافات بين مختلف الأحزاب لتقديم توصيات في المفاوضات الرسمية؛ ومطالبة الدول الأعضاء بإشراك المرأة عند استضافة مؤتمرات السلام، والحوارات الوطنية، واجتماعات الأصدقاء. وقد أحرز بعض التقدم في مشاركة المرأة في المؤتمرات ومشاركة الجهات المانحة الدولية المعقودة مؤخرا. فعلى سبيل المثال، شاركت نساء قياديات في المجتمع المدني، وقدمن توصياتهن في مؤتمر المانحين الدولي من أجل مالي الذي عُقد في بروكسل في أيار/مايو 2013. وقد وردت التوصيات في الوثيقة الختامية.
	مشاركة المرأة في الانتخابات في مراحل ما بعد النزاع وتمثيلها في الهيئات غير المنتخبة

	22 - قد تقدّم التحولات فرصا لتعزيز دور المرأة القيادي وتمكينها وحقوقها أثناء عملية إعادة بسط سيادة القانون ونظم الحوكمة. وفي عام 2012، شدّد مجلس الأمن على أهمية تعزيز مشاركة المرأة الكاملة والمتكافئة في العمليات الانتخابية والإصلاحات الدستورية بعد انتهاء النزاعات. ولاحظ أنه من الضروري إيلاء الاهتمام لسلامة المرأة قبل الانتخابات وخلالها (انظر S/PRST/2012/23). وقد سجّلت بعض الدول تقدّما في هذا المجال. ففي انتخابات عام 2012 في تيمور الشرقية، على سبيل المثال، حصلت المرأة على 38.4 في المائة من المقاعد في البرلمان، متجاوزة الحصة المعتمدة ذلك العام والبالغة 30 في المائة. وشهدت بلدان أخرى انتكاسات. ففي أفغانستان، أقرّ البرلمان قانونًا في تموز/يوليه 2013، يقلّص نسبة المقاعد المخصصة للنساء في مجلس المحافظة، من 25 إلى 20 في المائة. ولا تزال ثمّة حاجة إلى أن تبذل الدول الأعضاء كلها جهودا محددة الهدف لتسريع التقدم وفقا للأهداف والغايات المتفق عليها عالميًا. ويقدم الإطار 10 معلومات إضافية. 
	الإطار 10
	المؤشّر: مشاركة المرأة في الحياة السياسية بدخول البرلمانات وتولي المناصب الوزارية. حتى 31 تموز/يوليه 2013، كانت نسبة النساء من البرلمانيين في العالم تساوي 21 في المائة، أي بزيادة نقطة مئوية واحدة عن النسبة المحققة عام 2012. وفي البلدان والأقاليم المستعرضة، بلغت مشاركة المرأة 16.4 في المائة مقارنة بنسبة 18 في المائة لمجموع البلدان المستعرضة في عامي 2012 و 2011. وفي حين أن الدول تستخدم نظما انتخابية متنوعة، تُظهر النتائج فيها أن عددًا أكبر من النساء انتخبن في النظم الانتخابية التي تقوم على التمثيل النسبي والنظم المختلطة مقارنة بنظم الأغلبية التي ترجّح كفة الفائز بأكثرية الأصوات. وثمّة فرق كبير بين نسبة النساء المنتخبات في البلدان التي اعتمدت تدابير خاصة مؤقتة في شكل حصص انتخابية، وتلك التي لم تفعل - بمعدّل يبلغ 27.4 في المائة للنساء في الدول التي اعتمدت الحصص الانتخابية في البلدان والأراضي التي شملها الاستعراض(أ)، مقارنة بنسبة 10 في المائة في الدول التي لا تعتمد الحصص. وحتى 1 كانون الثاني/ يناير 2012(ب)، شغلت النساء 12.7 في المائة من المناصب الوزارية في مجموع البلدان والأقاليم المستعرضة، مقارنة مع 14.6 في المائة في البلدان المستعرضة عام 2012، و 14 في المائة عام 2011.
	__________
	(أ) انظر الإطار 6، الملاحظة (أ). من بين 31 بلدًا مستعرضًا، كان لدى 26 منها بيانات جاهزة عن تمثيل النساء في المجالس الأحادية أو مجالس النواب.
	(ب) لم ينشر الاتحاد البرلماني الدولي أي تقديرات جديدة منذ ذلك التاريخ.
	23 - وتواصل الأمم المتحدة تشجيع العمليات الانتخابية الشاملة، مع إيلاء اهتمام خاص للنساء والفئات الممثلة تمثيلا ناقصا. وفي العام الماضي، قدمت مشورة تقنية تراعي الفوارق بين الجنسين بشأن إصلاح النظام الانتخابي إلى عدة دول من بينها، الصومال والعراق وليبيا ونيبال. وفي العراق، وافق مجلس الوزراء على إصلاح يتطلب تخصيص حصة للنساء تبلغ 25 في المائة في البرلمان و 30 في المائة في المناصب الوزارية. وقدّمت إدارة الشؤون السياسية وفريق الأمم المتحدة القطري المشورة التقنية لانتخابات عام 2013 لمجالس المحافظات في العراق، حيث تمكنت النساء من الفوز بنسبة 26 في المائة من المقاعد، أي أعلى بقليل من الحصة المخصصة والبالغة 25 في المائة.
	24 - وبالإضافة إلى ذلك، ينبغي بذل جهود أكبر لتوفير التدريب للمرشحات اللواتي يخضن الانتخابات وللمنتخبات. وقبل الانتخابات الرئاسية والبرلمانية والمحلية في سيراليون في تشرين الثاني/نوفمبر 2012، نُفّذ برنامج تدريب متنقل لمساعدة النساء على وضع استراتيجيات لحملاتهن الانتخابية. وللمرة الأولى، انتخبت رئيسة بلدية في الشمال، حيث كانت الحواجز الثقافية والدينية في السابق تشكل عقبات تعترض المرأة التي تسعى إلى شغل مناصب قيادية. وتضطلع منظمات المجتمع المدني النسائية بدور حيوي في إذكاء الوعي في المجتمعات المحلية بشأن أهمية التصويت، وتوفّر المعلومات عن إجراءات يوم الاقتراع، وتعمل بوصفها مراقبا رسميا للانتخابات. وعلى سبيل المثال، ضمّت المجموعات النسائية في الدول الأعضاء في اتحاد نهر مانو في غرب أفريقيا، جهودها لمراقبة الانتخابات الأخيرة في المنطقة. وأنا أشجّع الدول الأعضاء على زيادة الدعم للمراقبة المدنية ولتقديم دورات تدريبية للمرشحات والبرلمانيات المنتخبات حديثًا كاستثمار طويل الأجل في تعزيز الحوكمة الرشيدة والسياسات الشاملة.
	25 - وثمّة حاجة إلى مزيد من البيانات القابلة للمقارنة على الصعيد العالمي عن مشاركة المرأة في الحياة السياسية على المستويات المحلية، وعن القيادات النسائية في الأحزاب السياسية والمنظمات الأهلية، وعن مشاركة المرأة كناخبة ومرشحة. ولا بد من بذل جهود خاصة لجمع البيانات عن تسجيل الناخبات وإقبالهن على التصويت وتحليلها، لتسترشد بها المساعدة الانتخابية في المستقبل. ويتزايد عدد الدول التي بدأت تبلّغ عن هذا النوع من البيانات، من خلال هيئات إدارة الانتخابات. فعلى سبيل المثال، وافق العراق مؤخّرًا على تدابير لجمع بيانات مصنفة جنسانيا عن إقبال الناخبين. وتعيق عدّة عوامل إقبال الناخبات وقرار ترشّح النساء لمنصب الرئاسة، من بينها الأسرة ومسؤوليات تقديم الرعاية التي تحدّ من وقت المرأة وإمكانية تنقّلها للمشاركة في التصويت أو في المناقشات السياسية، والافتقار إلى الموارد المالية، والخوف من العنف السياسي والعنف الجنساني. وأثيرت كذلك مخاوف من أنه في بعض السياقات، قد تواجه النساء صعوبة نسبية في الحصول على الوثائق المطلوبة للتسجيل والتصويت، مثل وثائق الهوية أو شهادات الجنسية. وهذه مشكلة حادة بشكل خاص بالنسبة للاجئات والنازحات. وتضع هذه القيود عقبات كبيرة أمام مشاركة المرأة في الانتخابات - وهذا تقصير في الديمقراطية يخص النساء وحدهن، وهو مصدر قلق بالغ في استعادة الحوكمة الشاملة للجميع.
	26 - ومن الضروري مواصلة تحسين نظم تعزيز مشاركة المرأة وتمثيلها في عملية صنع القرارات العامة، في السياقات المتأثرة بالنزاعات. ويتطلب الأمر، بعد الانتخابات، خطوات استباقية لبناء دور المرأة القيادي ومشاركتها في مؤسسات مثل الهيئات الانتخابية، ولجان نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، واللجان الدستورية، ولجان إصلاح القانون، ولجان السلام، وسلطات العدالة الانتقالية، ولجان الحدود، ومؤسسات القطاع الأمني، وكذلك في الحوكمة وتقديم الخدمات على المستوى المحلي. وقد أحرز بعض التقدم. فعلى سبيل المثال، خصصت تيمور الشرقية حصة للنساء في الإدارة العامة تبلغ 30 في المائة، وبلغت نسبة المناصب التي كلّف جنوب السودان النساء بها في جميع المستويات الحكومية 25 في المائة. ونتيجة للجهود المتضافرة لمجموعة من أصحاب المصلحة، تشكّل النساء حاليًا 30 في المائة من المشاركين في مؤتمر الحوار الوطني الشامل في اليمن.
	حصة النساء من المناصب العليا في الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية

	27 - اعترافا بالحاجة إلى تحسين مشاركة المرأة في بعثات حفظ السلام والبعثات السياسية، دشنت إدارة الدعم الميداني وإدارة عمليات حفظ السلام وإدارة الشؤون السياسية مشروعًا مدّته 12 شهرًا حول ”سد الفجوة المدنية بين الجنسين في عمليات السلام“ لتطوير إجراءات محددة لجذب الموظفات، والاحتفاظ بهن، ودعمهن. ويتعامل المشروع مع تحديات تنظيمية تعترض النهوض بالمرأة ويقدّم حلولاً قابلة للتنفيذ، وغالبا لا يترتّب عليها موارد. وأتوقع أن يساهم هذا في عكس انخفاض أعداد النساء في بعض مجالات المناصب الإدارية الوسطى والعليا في البعثات، كما يبدو من الإطار 11.
	الإطار 11
	المؤشر: حصة المرأة من المناصب العليا في البعثات الميدانية للأمم المتحدة. حتى 31 كانون الأول/ديسمبر 2012، ترأست أربع نساء من أصل 27 شخصًا (15 في المائة) بعثات حفظ السلام، والبعثات السياسية، وبعثات بناء السلام (في جمهورية أفريقيا الوسطى، وجنوب السودان، وقبرص، وليبريا)، مقابل ست نساء من أصل 28 شخصًا (21 في المائة) في كانون الأول/ديسمبر 2011، وتولين نيابة الرئاسة في أربع بعثات (15 في المائة) (في بوروندي، جمهورية أفريقيا الوسطى، والسودان (دارفور)، والعراق)، بعد أن كنّ خمس نساء (18 في المائة) في العام السابق. وفي البعثات السياسية وبعثات بناء السلام، ارتفعت حصة المرأة من المناصب العليا (ف-5 إلى مد-2) لتبلغ 25 في المائة عام 2012، وهي أعلى من نسبة عام 2011 بسبع نقاط مئوية. ومع ذلك، لم يتغيّر عدد النساء في بعثات حفظ السلام، وظلّ 21 في المائة. وبالمقارنة، وصلت حصة المرأة من المناصب العليا إلى 36 في المائة تقريبًا، في 15 كيانا برنامجيا وكيانا مراقبا من كيانات الأمم المتحدة ملزما بتقديم تقارير(أ)، بعد أن كانت 31 في المائة حسبما أبلغ عنها في نهاية عام 2011(ب).
	__________
	(أ) منظمة الأغذية والزراعة، والمنظمة الدولية للهجرة، والصندوق الدولي للتنمية الزراعية، ومكتب تنسيق الشؤون الإنسانية ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، وبرنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية، ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، ووكالة الأمم المتحدة لإغاثة وتشغيل اللاجئين الفلسطينيين في الشرق الأدنى، وهيئة الأمم المتحدة للمرأة وبرنامج الأغذية العالمي.
	(ب) نظرا لتغيّر عدد الوكالات الملزمة بتقديم تقارير مع مرور الوقت، لذا فإن ازدياد حصة النساء في المناصب الإدارية لا يدل بالضرورة على حصول زيادة حقيقية.
	28 - وأحرزت المنظمات الإقليمية تقدما في تعزيز مشاركة المرأة وتمثيلها (انظر الإطار 12). وفي هذا الصدد، أرحّب بانتخاب أول رئيسة لمفوّضية الاتحاد الأفريقي، نكوسازانا دلاميني زوما.
	الإطار 12
	المؤشّر: عدد النساء وحصّتهن في المناصب التنفيذية في المنظمات الإقليمية ودون الإقليمية العاملة في منع نشوب النزاعات. حتى كانون الأول/ ديسمبر 2012، شغلت 105 نساء مناصب تنفيذية(أ) في المنظمات الإقليمية وشبه الإقليمية الست التي تعمل في مجال منع نشوب النزاعات والتي أبلغت عن بياناتها(ب)، وهذا يعني أن النساء شغلن 24 في المائة من مجموع المناصب القيادية. وكانت غالبية هؤلاء المديرات التنفيذيات رفيعات المستوى يعملن في المقر، حيث بلغت نسبة القياديات 37 في المائة، مقارنة بــ 17 في المائة فقط من النساء في المناصب القيادية في أماكن أخرى ضمن هذه المنظمات، بما في ذلك المكاتب القطرية، والممثلون الخاصون والوسطاء.
	__________
	(أ) بما في ذلك المديرون التنفيذيون رفيعو المستوى في المقر (أي ما يعادل في التصنيف الدولي الموحد للمهن - 88 المجموعة الرئيسية 1: المشرعون وكبار المسؤولين والمديرين)، والممثلون الخاصون أو المبعوثون ورؤساء المكاتب القطرية ورؤساء البعثات والوسطاء.
	(ب) أمانة الكمنولث، ومجلس أوروبا، والاتحاد الأوروبي، والهيئة الحكومية الدولية المعنية بالتنمية، ومنظمة الدول الأمريكية، ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا.
	الخبراء في المسائل الجنسانية

	29 - في عام 2012، وفي متابعة لتقريري عن القدرات المدنية في أعقاب النزاع (A/66/311-S/2011/527)، طلبت كل من هيئة الأمم المتحدة للمرأة، وإدارة عمليات حفظ السلام، وإدارة الشؤون السياسية، واليونيسيف، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان، إجراء استعراض للخبرات في المسائل الجنسانية في سياقات ما بعد النزاع، لتقييم مدى كفاية تعميم التطرّق إلى المسائل الجنسانية واتساقه على نطاق منظومة الأمم المتحدة، في سياقات بعثات حفظ السلام وبناء السلام. وقد حدّد الاستعراض عدة ممارسات جيدة، من بينها وضع كبار الخبراء في المسائل الجنسانية في مكتب الممثل الخاص للأمين العام أو المنسّق المقيم لتقديم مشورة استراتيجية في مجال تعميم المسائل الجنسانية، وأهمية الاستعانة في الأقسام الفنية بخبراء في المسائل الجنسانية في قطاعات محددة. وأُوصي أيضا بوضع مستشارين في المسائل الجنسانية على المستوى دون الوطني في سياق البعثات، وتحسين التنسيق والاتساق من خلال الأفرقة المواضيعية المعنية بالمسائل الجنسانية. ويقدم الإطار 13 معلومات عن النسبة المئوية للبعثات الميدانية التي يعمل فيها خبراء كبار في المسائل الجنسانية. 
	الإطار 13
	المؤشر: النسبة المئوية للبعثات الميدانية التي يعمل فيها خبراء كبار في المسائل الجنسانية. استمرّ التوجّه الذي كان سائدا في عام 2011، فحتى كانون الأول/ ديسمبر 2012، إذ إن 60 في المائة من بعثات حفظ السلام كان يعمل فيها مستشارون في المسائل الجنسانية، وكان في 47 في المائة منها جهات تنسيق معنية بالمسائل الجنسانية، في حين أن 50 في المائة من جميع البعثات الميدانية التي تديرها إدارة الشؤون السياسية (بما في ذلك المكاتب الإقليمية)، كان فيها مستشارون في المسائل الجنسانية، وهي نسبة مماثلة لتلك المسجلة في كانون الأول/ديسمبر 2011، وكان في 83 في المائة منها جهات لتنسيق الشؤون الجنسانية. وبالإضافة إلى ذلك، فحتى 31 كانون الأول/ديسمبر 2012، أوفدت ست مستشارات لشؤون الحماية إلى جنوب السودان.
	30 - وأفاد عدد من المنظمات الإقليمية، بما فيها الاتحاد الأوروبي، وحلف شمال الأطلسي، ومنظمة الدول الأمريكية، ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا، عن توظيف ونشر خبراء فنيين في المسائل الجنسانية، في العمليات والبعثات. فعلى سبيل المثال، تضم البعثات العسكرية والمدنية الناشئة عن سياسة الاتحاد الأوروبي المشتركة للأمن والدفاع مستشارين في المسائل الجنسانية و/أو حقوق الإنسان ضمن فرقها.
	جيم - الحماية
	31 - يشير استمرار حوادث انتهاكات حقوق الإنسان للمدنيين، بما في ذلك الاغتصاب الجماعي والقتل والتشويه، إلى أنه على الرغم من وجود أطر سياسية أمتن، لا تزال حماية المدنيين تشكّل تحديا خطيرا. ففي تشرين الثاني/نوفمبر 2012، على سبيل المثال، ذكرت المجموعة المعنية بالحماية في الصومال أن العنف الجنساني زاد عشرة أضعاف مقارنة بالعام السابق، إذ بُلّغ عما يقارب 000 115 حادثة. وفي أفغانستان عام 2012، رغم انخفاض عدد الضحايا المدنيين الإجمالي للمرة الأولى منذ أن بدأت بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان بجمع هذه البيانات، ازداد عدد النساء والفتيات الأفغانيات اللواتي قتلن أو أصبن بنسبة 20 في المائة بالمقارنة مع عام 2011. وغالبية اللواتي قتلن استهدفتهن عناصر مناهضة للحكومة عندما كنّ يقمن بأعمالهن اليومية، إلا أن بعضهن كنّ من المسؤولات الحكوميات رفيعات المستوى، استُهدفن بسبب عملهن في مجال حقوق المرأة، ومن بينهن نادية صديقي، المديرة بالنيابة في إدارة شؤون المرأة في ولاية لغمان. وفي شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية، رافقت عمليات الاغتصاب الجماعي القتال بين الحكومة وجماعات مثل حركة 23 مارس. ولا تزال النساء والفتيات في سوريا ومالي معرضات بشكل كبير لانتهاكات حقوق الإنسان، سواء في مجتمعاتهن أو أماكن اللجوء.
	32 - ويتناول مجلس الأمن على نحو متزايد مسائل حماية المدنيين في قراراته المتعلّقة بحالات محددة، ولا سيما من خلال ولايات عمليات حفظ السلام في الأمم المتحدة، بما في ذلك الشواغل الخاصة بالنساء والفتيات. ومنذ عام 2012، عالج فريق الخبراء غير الرسمي المعني بحماية المدنيين التابع لمجلس الأمن ثماني حالات قطرية، وهي أفغانستان، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وجنوب السودان، والسودان، والصومال، والعراق، وكوت ديفوار، ومالي، حيث أطلعه مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية على القضايا المتعلقة بحماية الفتيات والنساء. وفي سياق عمليات حفظ السلام ذات الولايات الموسعة، يبدو من الأهمية بمكان أن يواصل مجلس الأمن النظر بعناية في آثارها على حماية المدنيين وأن يولي اهتماما شديدا لتأثيرها على النساء والفتيات على وجه الخصوص.
	الإجراءات المتخذة لضمان تنفيذ ولايات ومهام الحماية على نحو أكثر مراعاة للمنظور الجنساني

	33 - أُجري استعراض للتوجيهات الصادرة عن رؤساء عنصري الجيش والشرطة في بعثات الأمم المتحدة لحفظ السلام (انظر الإطار 14)، بيَّن ارتفاعاً في عدد الإشارات إلى حماية النساء والفتيات، وهي ممارسة ينبغي مواصلتها وتوسيع نطاقها.
	الإطار 14
	المؤشر: مدى إدراج تدابير حماية حقوق الإنسان للنساء والفتيات في التوجيهات الصادرة عن رؤساء العناصر العسكرية ورؤساء عناصر الشرطة في بعثات حفظ السلام - من بين المفاهيم الاستراتيجية العسكرية للعمليات وأوامر عمليات القوات التي صدرت بحلول منتصف عام 2013(أ)  على نطاق ثماني عمليات لحفظ السلام، اشتمل 67 في المائة منها (10 من أصل 15) على تدابير لحماية حقوق الإنسان للنساء والفتيات؛ وهذا يمثل زيادة من نسبة 56 في المائة المذكورة في التقارير في منتصف عام 2012. ووردت تقارير عن حالة التنفيذ بشأن 70 في المائة من التوجيهات المشتملة على هذه التدابير. وفي عناصر الشرطة في 19 بعثة، اشتمل 93 في المائة من التوجيهات على تدابير من هذا القبيل.
	__________
	(أ) يعود تاريخ أحدث معلومات متاحة بشأن هذا المؤشر إلى منتصف عام 2013.
	34 - واتخذت بعض منظمات الأمن الإقليمية مبادرات لتحسين التوجيهات. فعلى سبيل المثال، قامت القيادات الاستراتيجية في منظمة حلف شمال الأطلسي بتنقيح التوجيه المتعلق بإدماج قرار مجلس الأمن 1325 (2000) والمنظور الجنساني داخل هيكل القيادة بالحلف، وذلك لضمان التزام جميع القوات بإدراج المنظورات الجنسانية بشكل منهجي في آليات التخطيط وإعداد التقارير.
	35 - وأبرز عدة مساهمين في هذا التقرير أهمية التدريب في مجال حقوق الإنسان للمرأة، بما في ذلك منع العنف الجنسي والجنساني والتصدي له، لأفراد الجيش والشرطة والموظفين المدنيين الذين يُنشَرون في عمليات حفظ السلام الدولية. ويجري تطوير تدريب مماثل لبعض مؤسسات الأمن وإنفاذ القانون الوطنية. فعلى سبيل المثال، تبذل القوة الدولية للمساعدة الأمنية جهوداً لضمان مراعاة المنظور الجنساني وحقوق الإنسان في التخطيط لعملية تسليم المسؤوليات قبل الإنشاء المحتمل لبعثة للدعم الوطيد في عام 2014 لتولي تدريب قوات الأمن الوطنية الأفغانية وتقديم المشورة والمساعدة لها. وفي مالي، تعاونت الأمم المتحدة وجهات فاعلة من الاتحاد الأوروبي لتوفير التدريب لآلاف من أفراد القوات المسلحة المالية بشأن حماية النساء والفتيات، وبشأن القانون الإنساني الدولي.
	36 - وثمة أهمية حاسمة لزيادة نسبة النساء في العناصر النظامية لعمليات حفظ السلام ومؤسسات قطاع الأمن الوطني من أجل تنفيذ ولايات الحماية بفعالية. وقد تكون النساء في وضع أفضل من الرجال لتنفيذ مهام معينة لحفظ السلام، من بينها العمل في سجون النساء ومساعدة المقاتلات السابقات أثناء عمليات التسريح. وقد وضعت إدارة عمليات حفظ السلام هدفاً بأن تشكل الشرطيات نسبة 20 في المائة من أفراد عمليات حفظ السلام بحلول عام 2014، وتوصي المبادئ التوجيهية بأن ترسل البلدان المساهمة بقوات نسبة من حفظة السلام العسكريين الإناث لا تقل عن النسبة المقررة في قواتها الوطنية. وحتى كانون الأول/ ديسمبر 2012، شكلت النساء نسبة 10 في المائة من جميع أفراد الشرطة (بما في ذلك وحدات الشرطة المشكلة)، كما كان الحال في كانون الأول/ديسمبر 2011. وظلت حصة النساء من الوظائف العسكرية أيضاً ثابتة عند نسبة 3 في المائة من فرادى القوات وعددهم 750 79 جندياً(). وفي الوقت الحالي، تشكل النساء نسبة 20 في المائة أو أكثر من أفراد الجيش والشرطة لدى 10 من البلدان المساهمة بقوات وأفراد شرطة()، رغم أن هذه البلدان مجتمعة تسهم بأقل من 350 من أفراد الجيش والشرطة. ومن بين البلدان الـ 20 المساهمة بأكبر عدد من القوات، لا تشكل النساء نسبة 10 في المائة أو أكثر إلا في بلَدَين، هما جنوب أفريقيا (16 في المائة) وجمهورية تنزانيا المتحدة (10 في المائة)(). وأفاد العديد من البلدان المساهمة في هذا التقرير، من بينها الأرجنتين وإسبانيا وأستراليا وأوروغواي وإيطاليا والبرتغال وبوركينا فاسو والبوسنة والهرسك وتايلند وجمهورية مولدوفا والسويد وسويسرا وغواتيمالا وفرنسا وكولومبيا والمكسيك والنرويج والنمسا، باتخاذ تدابير خاصة لتعزيز توظيف النساء واستبقائهن في الجيش و/أو الشرطة. وما زلت أدعو الدول الأعضاء إلى زيادة مساهماتها في هذا المجال.
	الحماية في حالات النزوح

	37 - فيما يتعلق بالنازحات واللاجئات، يتفاقم احتمال التعرض للعنف الجنسي والجنساني بسبب سوء أحوال أماكن الإيواء سواء في الحضر أو المخيمات، وقلة توافر الخدمات المتخصصة، وضعف تنفيذ خدمات الإحالة وإجراءات التشغيل الموحدة المقررة للتعامل مع الحوادث والناجيات منها، وانعدام الأمن العام، وضيق سبل اللجوء إلى العدالة. فالنساء والفتيات غير المصحوبات، والمعيلات لأسرهن، والحوامل أو المعاقات أو المسنات، يواجهن صعوبات خاصة مرتبطة بضيق الخيارات المتاحة للارتزاق، وزيادة احتمالات تعرضهن للعنف. وكثيراً ما تؤدي أوجه الضعف المذكورة إلى تصرفات تتسبب في تعريض سلامة النساء والفتيات للخطر، مثل الاشتغال بالجنس أو الزواج المبكر. ويؤدي التركيز المتزايد للنازحين في المناطق الحضرية إلى نشوء تحديات جديدة متعلقة بنوع الجنس تحتاج إلى مزيد من التحليل وإلى استجابات محددة.
	38 - ويؤدي التمييز الجنساني في قوانين الجنسية إلى تفاقم احتمال تعرض النازحات وأطفالهن للمخاطر. فقد وجدت دراسة استقصائية أجرتها مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين معاملة غير متساوية للنساء في قوانين الجنسية في 25 بلداً على الأقل، حيث لا يمكن للمرأة أن تمنح جنسيتها لأطفالها، مما يترتب عليه في بعض الحالات أن يصبح الأطفال المنتمون إلى أسر نازحة أو الذين قتل آباؤهم أو فُقدوا أطفالاً عديمي الجنسية. وقد تُحرَم النساء أيضاً من إمكانية التمتع بحقوق أساسية بسبب عدم كفاية أوراق التسجيل والوثائق الشخصية، ومنها بطاقات الهوية وشهادات الزواج أو الطلاق، وشهادات ميلاد أطفالهن. فمن الضروري تشجيع تحقيق المساواة في المواطنة وقوانين الجنسية، ودعم الحكومات لكي توفر وثائق التسجيل لجميع النساء والفتيات، بمن فيهن النازحات، في البلدان المتأثرة بالنزاعات.
	39 - وتستحق المسائل المتصلة بنوع الجنس التي تؤثر على مركز اللاجئين أن تولى مزيداً من الاهتمام. فاتفاقية مجلس أوروبا بشأن منع ومكافحة العنف ضد المرأة والعنف المنـزلي، على سبيل المثال، تلزم الدول الأطراف بتوفير إجراءات استقبال للاجئين تراعي الفوارق بين الجنسين. وهي تستلزم تفسير أسباب طلب اللجوء على نحو مراع للمنظور الجنساني حتى يتسنى الاعتراف بأن العنف الجنساني يمثل أحد أشكال الاضطهاد بالمعنى المقصود في الفقرة ألف (2) من المادة 1 من الاتفاقية المتعلقة بمركز اللاجئين لعام 1951.
	الشواغل الناشئة الأخرى المتعلقة بالحماية

	40 - حتى الوقت الحاضر، أولي اهتمام ضئيل للدور الذي تؤديه الحقوق الاقتصادية والاجتماعية للمرأة كأحد المكونات الأساسية للحماية. فالقدرة على الحصول على الأراضي والميراث والأملاك أمر ضروري لمعيشة المرأة وأمنها، وترتبط ارتباطاً مباشراً بتقليل اعتماد المرأة المالي على الغير، وبالتالي من احتمال تعرضها للعنف. وفي سياقات عديدة، لا تستطيع النساء استخدام الأراضي أو امتلاكها إلا من خلال علاقاتهن بالرجال، بمن فيهم الآباء أو الأخوة أو الأزواج. فإذا انتهت العلاقة، بات الاحتمال جدياً بأن تفقد المرأة الأرض أو الممتلكات، مما يؤدي بها إلى حالة من انعدام الأمن الاقتصادي والمادي.
	41 - ويشكل انتشار الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة خطراً أمنياً جدياً على النساء. وتعد معاهدة تجارة الأسلحة التي اعتمدت في 2 نيسان/أبريل 2013 أول معاهدة تعترف بالصلة بين العنف الجنساني وتجارة الأسلحة على الصعيد الدولي. وتُدعَى الدول الأطراف، لدى تقييمها لتصدير أصناف مشمولة بالمعاهدة من عدمه، أن تضع في اعتبارها خطر استخدام تلك الأسلحة أو الأصناف لارتكاب أعمال عنف جنساني خطيرة أو أعمال عنف خطيرة ضد النساء والأطفال، أو تيسير ارتكابها. وحتى أوائل أيلول/سبتمبر 2013، قامت 84 دولة بالتوقيع على المعاهدة وصدقت عليها 4 دول (أيسلندا وأنتيغوا وبربودا وغيانا ونيجيريا).
	42 - وأبرز الكثير من المساهمين في التقرير بعض الممارسات الجيدة والواعدة في مجال الحماية وهي: فرق الحماية والدوريات الخاصة، ووحدات حماية الأسرة في مراكز الشرطة، والخدمات القانونية، ومراكز الصحة المتكاملة، والخدمات النفسية والاجتماعية والقانونية، وتحسين أمن المجتمعات المحلية والمخيمات من خلال اتخاذ تدابير مثل تركيب مصابيح للشوارع تعمل بالطاقة الشمسية. فعلى سبيل المثال، أُنشئت 14 وحدة جديدة لحماية الأسر في العراق في عام 2012 بدعم من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي. وبالإضافة إلى ذلك، فإن إيفاد مراقبين لحقوق الإنسان وللحالة الإنسانية على وجه السرعة في المواقف المثيرة القلق بغرض الرصد والإبلاغ عن مسائل الحماية المتصلة بنوع الجنس وانتهاكات حقوق الإنسان، أمرٌ ضروري لتنوير الاستجابات السياساتية والبرنامجية.
	دال - بناء السلام والتعافي
	43 - أشار مجلس الأمن في قراره 1889 (2009) إلى الدور المركزي الذي تؤديه المرأة في بناء السلام، ودعا إلى العمل لتجاوز العقبات التي تحول دون حصولها على الخدمات العامة والموارد الاقتصادية وفرص المشاركة في صنع القرارات العامة. ولذلك فإن التحديات المستمرة التي تواجهها النساء والفتيات، ولا سيما المعيلات لأسرهن والمنتميات إلى فئات مستبعدة اجتماعياً، لتأمين الحصول على الخدمات وسبل العيش، وحماية الممتلكات، واللجوء إلى العدالة والتعويض عما لاقينه من انتهاكات لحقوقهن في وقت الحرب، تستلزم اتخاذ إجراءات وتخصيص موارد محددة الهدف منذ البداية.
	التعافي الاقتصادي والحصول على الموارد

	44 - في فترات النزاعات العنيفة وما بعدها، يمكن أن ترتفع نسبة الأسر التي تعولها الإناث وكثيراً ما تكون أعباء الإعالة فيها أعلى بكثير من الأسر التي يعولها الرجال. وتسوء حالة الفقر في هذه الأسر بشدة حيث تحرم قوانين الميراث المتحيزة ضد المرأة النساء من الحصول على ممتلكات الزوج المتوفى أو المفقود، وتكون خيارات الارتزاق المتاحة للنساء بوجه عام شكلاً من أشكال العمل الحر في العمل غير الرسمي أو العمل غير المأجور لدى الأسرة. وتشير بحوث أجرتها هيئة الأمم المتحدة للمرأة إلى أن أي زيادة في دخل المرأة وفي درجة تحكمها في الدخل، تسفر عن زيادة في الإنفاق على التعليم والصحة، وزيادة في معدلات بقاء الأطفال على قيد الحياة، وارتفاع معدلات تعليم  الفتيات، وتحسُّن مستوى الأمن الغذائي في المنزل. وبالرغم من هذه النتائج، فإن مسألة أمن المرأة الاقتصادي في مرحلة ما بعد النزاع نادراً ما تعامل كإحدى الأولويات.
	45 - وبُذِلَت جهود في السنة الماضية لضمان أن تستهدف برامج التوظيف في مرحلة ما بعد النزاع النساء على وجه التحديد كمستفيدات. وشملت هذه الجهود العمل الذي يقوده البرنامج الإنمائي لتحقيق الهدف المقرر في خطة العمل ذات النقاط السبع التي طرحتها لبناء السلام على نحو مراع للمنظور الجنساني (انظر A/65/354-S/2010/466) لضمان حصول المرأة على نسبة 40 في المائة على الأقل من الوظائف المتاحة في برامج التوظيف الطارئة بعد انتهاء النزاع (انظر الإطار 15).
	الإطار 15
	المؤشر: النسبة المئوية للمنافع التي تتلقاها النساء والفتيات من العمل المؤقت في سياق برامج التعافي الاقتصادي المبكر - في عام 2012، أمكن من خلال عمل البرنامج الإنمائي من أجل إعادة إدماج المقاتلين السابقين والسكان المتضررين من النزاع وتثبيت استقرار سبل عيشهم من خلال إتاحة الفرص الاقتصادية لهم، توفير فرص عمل مؤقتة لما يزيد على 000 165 شخص (34 في المائة منهم من النساء) في أفغانستان وبوروندي وجمهورية الكونغو الديمقراطية ودولة فلسطين والصومال وهايتي. وتراوحت النسب المئوية للنساء المستفيدات(أ) بين 15 و 55 في المائة تبعاً للبلد.
	__________
	(أ) تُطرح نسبة النساء المستفيدات بديلاً للمؤشر الرسمي. ويجري وضع العمليات والمنهجية المتعلقة بجمع البيانات لإعداد تقرير عن النسبة المئوية للمنافع في المستقبل.
	نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج وإصلاح القطاع الأمني

	46 - ينبغي أن يُحكم على المؤسسات الأمنية وعمليات الإصلاح الأمني بمدى ما تقدمه من خدمات فعالة لفئات متنوعة من النساء والرجال والفتيان والفتيات. وقد شهدت برامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج زيادة في نسبة النساء المشاركات (انظر الإطار 16)، حيث قُدِّمَت خدمات إعادة الإدماج المراعية للاعتبارات الجنسانية، على سبيل المثال، في بوروندي ونيبال، في المراحل الختامية لهذه البرامج. وفي كانون الأول/ديسمبر 2012، أصدرت الأمم المتحدة مذكرة للإرشادات التقنية المتكاملة بشأن مراعاة البعد الجنساني في عملية إصلاح القطاع الأمني، تقدم مشورة استراتيجية وتشغيلية بشأن زيادة مراعاة القطاع لاحتياجات النساء والفتيات، وزيادة مشاركة المرأة في القطاع.
	الإطار 16
	المؤشر: النسبة المئوية للمنافع التي تتلقاها النساء والفتيات من برامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج - في عام 2012، من أصل ما مجموعه 668 17 مشاركاً في برامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج التي تدعمها الأمم المتحدة، كان ما عدده 420 4 من النساء (25 في المائة) مقارنة بنسبة 20 في المائة في عام 2011. وظلت نسبة المستفيدات تتفاوت بحسب البلدان والبرامج، فتراوحت بين 30 في المائة في بوروندي وجنوب السودان و 15 في المائة في أفغانستان والسودان.
	سيادة القانون والعدالة الانتقالية

	47 - إن إعادة بناء العدالة وسيادة القانون لهما أهمية بالغة في حماية الحقوق المتساوية للمرأة في أعقاب النزاع. وينبغي إيلاء الأولوية لمراعاة المنظور الجنساني في سياق عمليات إصلاح القوانين والمؤسسات، بما يتفق مع المعايير الدولية، بهدف الحد من العنف المستمر ضد المرأة، وحماية الحقوق الاجتماعية والاقتصادية بما يمكن المرأة من المشاركة بشكل كامل في جهود التعافي. وتوصل حصر أجرته هيئة الأمم المتحدة للمرأة مؤخراً لجميع أنشطة التمويل والبرمجة التي تضطلع بها الأمم المتحدة في مجال تمكين المرأة من الوصول إلى العدالة في حالات النزاع وما بعد النزاع إلى وجود ميل نحو إيلاء الأولوية لتنمية القدرات، بينما احتلت مسائل البنية التحتية والتصدي للعقبات المتصلة بنوع الجنس التي تحول دون اللجوء إلى العدالة مرتبة أدنى. وبالمثل، يلزم بذل المزيد من الجهد للتعامل مع نظم العدالة غير الرسمية وتأمين حقوق المرأة في إطارها، وكذلك مع قادة المجتمعات المحلية أو الزعماء الدينيين، لأن هذه الجهات كثيراً ما تكون جهات تسوية المنازعات الأكثر توافراً في مرحلة ما بعد النزاع. ومن التدابير المبتكرة التي ينبغي تكرارها المحاكم المتنقلة في جمهورية الكونغو الديمقراطية وجماعات المساعدة القانونية النسائية في نيبال، بدعم من البرنامج الإنمائي وغيره، وكذلك محاكم قتل الإناث في غواتيمالا. ولتمثيل المرأة في قطاع العدالة دور هام في زيادة الإبلاغ عن الجرائم، وفي تعزيز ثقة الجمهور في مؤسسات سيادة القانون، وينبغي أن يحتل مكانة أبرز في مبادرات إصلاح قطاع العدالة.
	48 - ولا تُستَغَل استغلالاً كافياً الإمكانيات التي تتيحها عمليات العدالة الانتقالية (القضائية وغير القضائية) في معالجة الأسباب الجذرية للإفلات من العقاب عن حوادث العنف ضد المرأة، ومعالجة الروابط وراء استمرار العنف أو الإقصاء. ورغم تزايد الاهتمام عما كان في السابق بمحاكمة مرتكبي جرائم العنف الجنسي، يجب عمل المزيد لضمان تصدي العدالة الانتقالية لكامل نطاق انتهاكات حقوق المرأة المرتبطة بالنزاع، بما في ذلك الآثار المتصلة بنوع الجنس المترتبة على التهجير القسري، وانتهاكات الحقوق الاجتماعية والاقتصادية، وحالات الاختفاء القسري، وتدمير البنية التحتية المدنية. ونتيجة للأطر القانونية والممارسات التمييزية القائمة، تصبح النساء والفتيات أكثر عرضة لخطر الانتهاكات المرتبطة بالنزاع ويعانين من آثار مضاعفة نتيجة لهذه الانتهاكات. ويلزم بذل جهود متسقة لضمان تمثيل وجهات نظر المرأة في تصميم وتنفيذ ورصد عمليات العدالة الانتقالية، في محافل من بينها لجان تقصي الحقائق والمصالحة (انظر الإطار 17)، بالإضافة إلى دعم إمكانية حصول المرأة على الخدمات، بسبل من بينها توفير خدمات الترجمة والمواصلات ورعاية الطفل. وأرحب بالجهود التي يبذلها المقرر الخاص المعين حديثاً المعني بتعزيز الحقيقة والعدالة والجبر وضمانات عدم التكرار لوضع توصيات لتعزيز تدابير العدالة الانتقالية المراعية للمنظور الجنساني، بالإضافة إلى التعليق العام الجديد بشأن النساء المتضررات من حالات الاختفاء القسري الذي اعتمده الفريق العامل المعني بحالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي.
	الإطار 17
	المؤشر: مدى إدراج لجان تقصي الحقائق والمصالحة لأحكام تعالج مسألتي حقوق النساء والفتيات ومشاركتهن - في الفترة من حزيران/يونيه 2012 إلى حزيران/يونيه 2013، واصلت ثلاث من لجان تقصي الحقائق التي تدعمها الأمم المتحدة عملها (البرازيل وكوت ديفوار وكينيا)، وأنشئت لجنة واحدة (في مالي). وحظيت لجنتان (50 في المائة) بآليات داخلية للشؤون الجنسانية: كما ورد في تقرير عام 2012، حظيت اللجنة في كينيا بوحدة للخدمات الخاصة شملت في نطاق ولايتها المسائل الجنسانية، في حين شكلت اللجنة في البرازيل فريقاً عاملاً معنياً بـالدكتاتورية والشؤون الجنسانية، بتركيز محدد على الجرائم الجنسية والجنسانية. وارتفعت نسبة تمثيل المرأة بين المفوضين في البرازيل من 33 في المائة في عام 2012 إلى 40 في المائة في عام 2013. وفي مالي، تشكل النساء 21 في المائة من المفوضين المعينين. ونشرت لجنة واحدة فقط (لجنة كينيا) تقريراً خلال الفترة المشمولة بالتغطية. ويتضمن التقرير فصلاً عن العنف الجنسي وتوصيات محددة متصلة بنوع الجنس.
	49 - وينبغي أيضاً تنفيذ تدابير العدالة الانتقالية بشكل شامل لضمان حقوق الضحايا في الجبر كاملة. وقد لاحظْت وجود اتجاه في السنوات الأخيرة نحو الاستعانة بلجان المصالحة أو الحوار في الدول المتضررة من النزاع. ورغم أن هذه الهيئات تؤدي دوراً حاسماً في التعافي بعد انتهاء النزاع، فإنه ينبغي ألا تكون بديلاً عن المساءلة وألا تصبح غطاء لظاهرة الإفلات من العقاب. وينبغي ألا تكون بديلاً عن حقوق الضحايا وعن إمكانية حصولهم على تعويضات، وهو أكثر تدابير العدالة الانتقالية مراعاة للمنظور الجنساني، ومع ذلك فإنه لا يلقى إلا الإهمال. وفي كوسوفو()، أسفرت جهود مناصري المرأة والمساواة بين الجنسين في عام 2013 عن تعديل قانون رئيسي لتضمينه اعترافاً بالناجيات من العنف الجنسي بوصفهن ضحايا حرب من المدنيين بما يؤهلهن للحصول على معاشات ودعم مالي. ورغم أهمية ضمان توفير تعويضات للناجيات من العنف الجنسي، يلزم إيلاء اهتمام أكبر لتنفيذ برامج التعويضات وتأثيرها، وطرائق تصميمها بما يتيح لها أن تحقق أقصى تغيير ممكن في حياة المرأة (انظر A/HRC/14/22 في هذا الصدد).
	الحصول على الخدمات الأساسية، بما في ذلك التعليم والخدمات الصحية

	50 - تتقلص التفاوتات بين الجنسين في الالتحاق بالتعليم في مجملها، لكنها لا تزال كبيرة في بعض السياقات، خصوصا في البلدان المتضررة من الحروب. وفي حزيران/يونيه 2013 في الصومال، لم يزد عدد الملتحقين بالمدارس عن 860 710 طفلا من مجموع يقارب 1.7 مليون من الأطفال في سن المدرسة الابتدائية، وبلغت نسبة الفتيات بين تلامذة المدارس 37 في المائة فقط (انظر الإطار 18)().
	الإطار 18
	المؤشر: صافي معدلي الالتحاق بالمدارس الابتدائية والثانوية، حسب نوع الجنس - لا يزال صافي معدل الالتحاق الإجمالي بالمدارس في حالات النـزاع وما بعد النـزاع(أ) أدنى من المعدلات العالمية، والتفاوتات بين الجنسين تميل لأن تكون أكبر. وفي البلدان المتضررة من الحروب، لم يكن سوى 47 في المائة من الفتيات في سن التعليم الابتدائي ملتحقات بالمدارس في عام 1999 (مقارنةً بنسبة 79 في المائة من الفتيات على الصعيد العالمي). وزاد هذا المعدل إلى 74 في المائة في عام 2011 (88 في المائة عالميا). ويبدو أن الفجوة بين الجنسين تتقلص مع مرور الوقت حتى في البلدان المتضررة من النـزاعات، إذا علمنا أن صافي معدل التحاق الفتيات بالمدارس كان أدنى بأربع نقاط مئوية من المعدل الإجمالي في بيئات النـزاع في عام 2011، مقارنةً بثماني نقاط مئوية في عام 1999.
	وبالرغم من زيادة صافي معدل الالتحاق بالمدارس في البلدان المتضررة من النـزاعات بنسبة 42 في المائة منذ عام 1999، فقد بلغ ذروته في عام 2007 مع التحاق 84 في المائة من الأطفال في سن المدارس الابتدائية (80 في المائة في حالة الفتيات). ومنذ ذلك الوقت، انعكس الاتجاه، حيث انخفض صافي معدل الالتحاق بالمدارس بنسبة 7 في المائة بين عامي 2007 و 2011 (8 في المائة بالنسبة للفتيات).
	وفي البلدان المتضررة من النـزاعات، بلغ صافي معدلات الالتحاق بالمدارس 30 في المائة في عام 1999، و 52 في المائة في عام 2011 (أقل بنسبة 41 في المائة و 21 في المائة على التوالي من الأرقام العالمية). والفجوة بين الجنسين أضيق في التعليم الثانوي، حيث تتراوح معدلات التحاق الإناث بين التساوي مع الذكور والانخفاض بمقدار ثلاث نقاط مئوية عن المعدلات الإجمالية خلال العقد الأخير.
	_________
	(أ) انظر الإطار 6، الملاحظة (أ). من بين 31 بلدا وإقليما شملها الاستعراض، لم تتوفر بيانات في 28 منها. وتستند التقديرات القطرية لصافي معدلات الالتحاق بالمدارس إلى بيانات من معهد الإحصاء التابع لمنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة: http://www.uis.unesco.org/DataCentre/Pages/Transition2.aspx?SPSLanguage=EN.
	51 - وتشمل المبادرات الرامية إلى زيادة حصول الفتيات على التعليم الجهود المبذولة سعيا إلى تحسين الأمن وتقديم حوافز للفتيات للذهاب إلى المدارس في أفغانستان. وتقوم وزارة التعليم بإزالة الألغام الأرضية من الدروب المؤدية إلى المدارس الابتدائية، وتُعيِّن موظفين لحماية المعلمين والتلاميذ. ووزع برنامج الأغذية العالمي حصص الإعاشة من الزيت على الفتيات في حوالي 500 2 مدرسة أفغانية في عام 2012 لتشجيع الالتحاق بالمدارس والمواظبة على الدراسة. وفي اليمن، عملت اليونيسيف مع السلطات الوطنية لإنشاء أماكن تعلُّم مؤقتة، وإطلاق حملات العودة إلى المدارس، وتقديم الدعم النفسي - الاجتماعي، حيث جرى الوصول إلى 000 270 من التلاميذ، من بينهم 000 110 تلميذة.
	52 - وتُشكِّل الوفيات النفاسية مؤشرا على عوامل أخرى متصلة بسلامة المرأة، مثل الصحة العامة، والمسافة اللازم قطعها للوصول إلى المرافق الصحية، ويسر المواصلات، والأمن. ويبين الإطار 19 أن المعدلات في سياقات النـزاع أعلى كثيرا من المتوسط العالمي.
	الإطار 19
	المؤشر: معدل الوفيات النفاسية - في حالات النـزاع وما بعد النـزاع، تميل الوفيات النفاسية لأن تكون أعلى بنسبة 50 في المائة تقريبا من المتوسط العالمي. وفي البلدان والأقاليم المشمولة بالاستعراض(أ)، بلغ معدل الوفيات النفاسية 716 وفاة لكل 000 100 مولود حي في عام 1990، وانخفض إلى 438 وفاة لكل 000 100 مولود حي في عام 2010. وفي عام 2010، جرى 58 في المائة فقط من إجمالي الولادات في البلدان المتضررة من النـزاعات تحت إشراف أخصائيين صحيين مدربين. وكان هذا الرقم أقل بحوالي 10 نقاط مئوية من الرقم الإجمالي لجميع البلدان التي تتوفر بشأنها بيانات(ب). وبالرغم من التحسن في معدل الإشراف الصحي المدرَّب على الولادات في البلدان المتضررة من النـزاعات بنسبة 30 في المائة منذ عام 1990، فإن أكثر من 40 في المائة من الولادات لا تزال تجري بلا إشراف من أخصائيين.
	_________
	(أ) انظر الإطار 6، الملاحظة (أ). واحتُسبت المعدلات الإجمالية للوفيات النفاسية للبلدان التي تتوفر عنها بيانات البالغ عددها 29 بلدا من أصل 31 بلدا باستخدام التقديرات العالمية لمعدلات الوفيات النفاسية الصادرة عن الفريق المشترك بين الوكالات المعني بتقديرات الوفيات النفاسية (http://www.maternalmortalitydata.org/) وتقديرات المواليد المأخوذة من بيانات الخصوبة في العالم لعام 2012 الصادرة عن شعبة السكان في الأمم المتحدة (http://www.un.org/esa/population/publications/WFD2012/MainFrame.html). وحيثما لم تتوفر أرقام عن السكان في السنة المحددة التي أجريت فيها تقديرات معدلات الوفيات النفاسية، جرى اعتماد أقرب نقطة بيانية سكانية متاحة. وفي حالة وجود تقديرين للسكان متساويين في القرب الزمني، استخدم التقدير الأسبق.
	(ب) وفقا للمجموعات الإقليمية المستخدمة في رصد التقدم المحرز نحو تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية (http://mdgs.un.org/unsd/mdg/Host.aspx?Content=Data/RegionalGroupings.htm).
	53 - وإني أحث الدول الأعضاء والجهات المانحة على تكثيف جهودها من أجل الحد من الوفيات النفاسية وتوسيع نطاق الحصول على خدمات الصحة الجنسية والإنجابية. ويقدم العديد من كيانات الأمم المتحدة مثل اليونيسيف، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، وهيئة الأمم المتحدة للمرأة، ومنظمة الصحة العالمية، الدعم في هذا المجال. فعلى سبيل المثال، أنشأ صندوق الأمم المتحدة للسكان في عام 2013 تسع دور صحة أسرية في ثلاثة أقضية نائية بمقاطعة هرات، أفغانستان. ويدير صندوق الأمم المتحدة للسكان ويخزن أيضا مستلزمات الصحة الإنجابية في حالات الطوارئ المشتركة بين الوكالات، بما في ذلك الإمدادات الطبية الأساسية للرعاية اللاحقة لحالات الاغتصاب، وهي المستلزمات التي يمكن توفيرها في أي مكان في العالم خلال ساعات من طلبها.
	54 - ومن خلال خطة عملي المؤلفة من سبع نقاط لبناء السلام على نحو مراعٍ للمنظور الجنساني، تلتزم الأمم المتحدة بزيادة مشاركة النساء مشاركة طليعية في تقديم الخدمات العامة، وذلك بناء على أدلة تفيد أن زيادة مشاركة النساء في تقديم الخدمات العامة تؤدي إلى تحسين وصول الخدمات إلى النساء وتلبيتها لاحتياجاتهن. ويساورني قلق بالغ بشأن ظهور نمط في عامي 2012 و 2013، حيث تعرض موظفو الصحة، وبعضهم من النساء، في مناطق ريفية في عدة بلدان لاعتداءات بينما كانوا يقدمون خدمات بالغة الأهمية للنساء. لذا أحث الدول الأعضاء على كفالة أمان مقدمي الخدمات. وإضافة إلى ذلك، ثمة حاجة إلى بذل جهود حثيثة من أجل إعطاء الأولوية لتوظيف النساء كمقدمات للخدمات العامة في السياقات المتضررة من النـزاعات.
	التخطيط والتمويل

	55 - لا يزال من الصعب تقييم التقدم المحرز نحو بلوغ هدف الأمم المتحدة المتمثل في تخصيص 15 في المائة على الأقل من مشاريع بناء السلام بعد انتهاء النـزاعات لتمكين النساء، وهو الهدف الوارد في خطة عملي المؤلفة من سبع نقاط لبناء السلام على نحو مراعٍ للمنظور الجنساني، وذلك بالنظر إلى تنوع آليات تعقب الموارد المتعلقة بالمؤشرات الجنسانية المستخدمة من قِبَل الكيانات (انظر الإطار 20). وحتى الآن، لا يتوفر مؤشر جنساني سوى لـ 22 في المائة من كيانات الأمم المتحدة، لكن عددا متزايدا منها يُجرِّب أحد هذه المؤشرات. ويقوم صندوق الأمم المتحدة للسكان حاليا بتجربة النظام ويخطط للتنفيذ العام النهائي في عام 2014. وتبين بيانات البنك الدولي أن عمليات الإقراض في الدول الهشة والمتضررة من النـزاعات تتضمن بشكل متزايد الاعتبارات الجنسانية في تصميمها، حيث حدثت زيادة قدرها 17 نقطة مئوية في المشاريع المسترشدة بالمنظور الجنساني؛ من 62 في المائة في عام 2010 إلى 79 في المائة في عام 2012. ويبين الإطار 20 أن المخصصات المحرِزة لدرجات عالية على المؤشر الجنساني لا تزال متواضعة نسبيا، وإن كان ثمة حاجة إلى مقياس تعقب متجانس لكي نتمكن من إجراء مقارنة صحيحة بين الكيانات.
	الإطار 20
	المؤشر: نسبة التمويل المستخدمة في منظومة الأمم المتحدة لمعالجة مسائل المساواة بين الجنسين، بما في ذلك الصناديق الاستئمانية المتعددة الشركاء - وفقا لنظام المؤشرات الجنسانية المستخدم من قِبَل العديد من وكالات الأمم المتحدة منذ عام 2009، تُمنح المشاريع درجات تتراوح بين صفر وثلاثة. وبالنسبة لمعظم الوكالات، يعني الحصول على الدرجة اثنين أن المشاريع تعتبر المساواة بين الجنسين هدفا ”مهماً“، ويعني إحراز الدرجة ثلاثة أن المشاريع تعتبر المساواة بين الجنسين هدفا ”أساسيا“. وضمن هذا الإطار، أحرز 75 في المائة من مخصصات المشاريع التي وفرها صندوق بناء السلام الدرجة اثنين في عام 2012 - أي أقل قليلا من النسبة البالغة 78 في المائة المخصصة في عام 2011، ولكن أكثر بشكل ملموس من نسبة 39 في المائة عام 2010. وحافظت المشاريع التي أحرزت الدرجة ثلاثة على نصيبها البالغ 11 في المائة في عام 2011، أي ما يفوق بكثير النسبة البالغة 5 في المائة المخصصة في عام 2010.
	وفي حالة برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ظلت نسبة الأموال المخصصة للمبادرات المتعلقة بالجنسانية ثابتة نسبيا، مع حدوث زيادة طفيفة بين عامي 2011 و 2012. وفي عام 2012، خُصِّص 23 في المائة من الأموال لمشاريع أحرزت الدرجة اثنين مقارنة بنسبة 22 في المائة في عام 2011. وبلغت نسبة الأموال المخصصة لمشاريع أحرزت الدرجة ثلاثة 6 في المائة في عام 2012، مقارنةً بـ 5 في المائة في عام 2011.
	وتستخدم اليونيسيف منهجية مشابهة ترصد ما ينفق من الميزانية على مستوى النتائج الوسيطة، وتمنح الدرجة ثلاثة حينما تكون المساواة بين الجنسين أو تمكين الفتيات أو النساء هدفا أساسيا، والدرجة اثنين عندما تكون هدفا ثانويا. وفي عام 2012، أحرز 45 في المائة من الأموال الدرجة اثنين، بينما أحرز 13 في المائة الدرجة ثلاثة. وفي عام 2011، بلغت النسبتان المئويتان 48 و 10 على التوالي.
	ويُطبَّق مؤشر جنساني أيضا على مشاريع النداء الموحد الإنسانية. فحتى نهاية عام 2012، أحرز 53 في المائة من مشاريع النداء الموحد ما يعادل الدرجة اثنين، بمعنى أن المساواة بين الجنسين كانت هدفا مركزيا، بينما أحرز أربعة في المائة فقط من المشاريع درجة تفيد أن المساواة بين الجنسين هدف أساسي. وتحققت تحسينات كبيرة في تطبيق منهجية المؤشر الجنساني في كلٍ من جنوب السودان والسودان في عام 2013، الأمر الذي ساعد عليه توفير مستشارين للشؤون الجنسانية من قِبَل مشروع القدرة الاحتياطية المعنية بالمسائل الجنسانية.
	56 - وفي عام 2012، قام صندوق الأمم المتحدة الاستئماني لدعم الإجراءات الرامية إلى القضاء على العنف ضد المرأة بتدشين نافذة تمويل مواضيعية خاصة تتصدى للعنف ضد المرأة في البيئات المتضررة من النـزاعات. بيد أن فجوة كبيرة توجد بين الأموال المتاحة والطلب عليها. وفي عام 2012 وحده، تلقى هذا الصندوق الاستئماني ما مجموعه 210 2 طلبات من 121 بلدا، تمثل طلبا مقداره 1.1 بليون دولار. غير أنه لم يتسنَ منح سوى 8.4 ملايين دولار - أي أقل من واحد في المائة من الطلب الإجمالي. ولا يتوفر سوى القليل من آليات التمويل لدعم تطوير القدرة التنظيمية الأساسية للمجموعات النسائية. وفي عام 2013، دشنت هولندا صندوق ”نساء على خط المواجهة“، وهو صندوق مصمم لدعم بناء المنظمات والإدارة المالية في مرحلة بدء العمل لدى المجموعات النسائية في منطقة الشرق الأوسط وشمال أفريقيا، بغرض الاستثمار في الفعالية التنظيمية. وبالرغم من الدور الهام لمنظمات المجتمع المدني النسائية في النهوض بالسلام والاستقرار وحقوق المرأة في أعقاب الحرب، فإنه يتوفر قدر كاف من المعلومات عن الأموال المخصصة لتلك المنظمات.
	ثالثا - التنسيق والمساءلة عن النتائج
	57 - أرحب بكون إطار المساءلة الذي وفرته قرارات مجلس الأمن الستة بشأن المرأة والسلام والأمن قد جرى تفعيله بشكل ملموس في هيئة أطر ملموسة للسياسات وتخطيط وبرمجة من قِبَل الدول الأعضاء والمنظمات الإقليمية وكيانات الأمم المتحدة.
	58 - وحتى حزيران/يونيه 2013، اعتمدت 42 دولة عضوا() خطط عمل وطنية، وثمة خطط عمل أخرى جارٍ الانتهاء منها. ويقتضي التنفيذ الفعال آليات دقيقة للرصد والتقييم والإبلاغ، وميزانيات مخصصة بشكل واضح وممولة جيدا. وثمة قيمة أيضا لمبادرات تبادل المعلومات الرامية إلى إشراك المجتمع المدني، والجهود المبذولة لإشراك الحكومات المحلية. وقد نشرت حكومتا نيبال وسيراليون في عام 2013 مبادئ توجيهية بشأن إضفاء الطابع المحلي تساعد السلطات المحلية على تنفيذ جوانب من القرارات المتصلة بالمرأة والسلام والأمن. ويجري وضع عدد متزايد من الاستراتيجيات وخطط العمل الإقليمية ودون الإقليمية. فعلى سبيل المثال، أعدت أمانة الهيئة الحكومية الدولية المعنية بالتنمية خطة عمل إقليمية، وتدعم منظمة الأمن والتعاون في أوروبا وضع خطة مماثلة لأعضائها. وتواصل اللجنة الاقتصادية والاجتماعية لغربي آسيا إشراك البرلمانيين في تنفيذ القرار 1325 (2000) في المنطقة. وتضطلع هيئة الأمم المتحدة للمرأة باستعراض عالمي لتنفيذ الالتزامات المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن على الصعيد الوطني، حيث تبني في ذلك على المبادرات الجارية أو المخطط لها من قِبَل منظمة حلف شمال الأطلسي، ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا، وأمانة الكمنولث، وغيرها. 
	59 - ولا تزال عمليات الاستعراض المرتبطة بصكوك حقوق الإنسان تمثل آليات مفيدة أخرى تدعم أوجه التآزر بين اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة وقرارات مجلس الأمن المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن. فعلى سبيل المثال، ناقشت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة، في دورتها الخامسة والخمسين المنعقدة في تموز/يوليه 2013، تنفيذ الالتزامات المتصلة بالمرأة والسلام والأمن خلال دراستها للتقارير الدورية التي قدمتها الدول الأطراف في الاتفاقية. وسوف يوفر استخدام التوصية العامة للجنة بشأن دور المرأة في منع نشوب النـزاعات وما بعد حالات النـزاع وسائل إضافية لتعزيز المساءلة.
	60 - وفي خطة عملي المؤلفة من سبع نقاط لبناء السلام على نحو مراعٍ للمنظور الجنساني، قدمت مجموعة من الأهداف العملية تتصل بالتغيير المراعي للمنظور الجنساني في نهوج المنظمة إزاء مجموعة من الأولويات المتعلقة ببناء السلام. وقد ساعد الرصد والإبلاغ بشأن هذه الالتزامات، إضافة إلى إطار الأمم المتحدة للنتائج الاستراتيجية بشأن المرأة والسلام والأمن المكمِّل لعام 2011 (انظر S/2011/59)، في تحديد الممارسات الجيدة، وكذلك في تحديد المجالات التي تحتاج إلى تركيز العناية بها بدرجة أكبر من قِبَل منظومة الأمم المتحدة. ويجري دعم هذه الجهود من خلال تنفيذ خطة عمل على نطاق منظومة الأمم المتحدة لتحسين المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. واعتُبر التزام الإدارة العليا أهم عامل لإحراز التقدم من قِبَل الكيانات المنفذة (انظر E/2013/71).
	رابعا - الملاحظات والتوصيات
	61 - برزت ممارسات جيدة في جميع المجالات التي يغطيها هذا التقرير. وأُلاحظ أن تحسين عملية الرصد قد زاد من فعالية تحديد الممارسات الجيدة وكذلك الثغرات. ومع ذلك، يؤسفني أنني ما زلت أرى نقصا في الفرص المتاحة للمرأة في جميع المجالات لممارسة دور القيادة، وفي الموارد التي توفر لتلبية احتياجاتها والتي تعد ضرورية لممارسة حقوقها وفي قدرة والتزام الجهات الفاعلة في مجالي السلام والأمن لإدراج مشاركة المرأة وحمايتها في صلب جميع النهج. واضطلاع المرأة بدور قيادي وزيادة قدرتها على التنظيم والمشاركة في عملية صنع القرار هي عوامل رئيسية في دفع عجلة التقدم. ومن الضروري أن تتخذ تدابير محددة لإيجاد آليات للتشاور المستمر بين المرأة وصناع القرار على المستويين الوطني والدولي. وبدون تحقيق تحول ملموس في التنفيذ، ستظل وجهات نظر المرأة تمثل تمثيلا ناقصا في منع نشوب النزاع وتسويته وتوفير الحماية وبناء السلام للمستقبل المنظور.
	62 - ومن أجل التصدي للتحديات المستمرة، أقترح اتخاذ تدابير استراتيجية لتذليل العقبات التي تحول دون التنفيذ والاستجابة للقضايا المستجدة. وأقترح أيضا إجراءات ينظر فيها المجلس لدفع عجلة التقدم والإعداد للاستعراض الرفيع المستوى في عام 2015 لتنفيذ القرار 1325 (2000).
	ألف - تنفيذ الالتزامات القائمة وتحديد الثغرات ومعالجتها
	63 - أوصي الدول الأعضاء والمنظمات الإقليمية وكيانات الأمم المتحدة بأن تبدأ استعراض خطط التنفيذ القائمة وأهدافها، وتقيّم التقدم المحرز وأن تستعد، متى لزم الأمر، لوضع أهداف طموحة وجديدة في وقت مناسب للذكرى الخامسة عشرة للقرار 1325 (2000) في عام 2015.
	المنع

	64 - من أجل تعزيز مساهمات المرأة في الجهود المبذولة لمنع نشوب النزاعات وإمكانية الاستجابة لها على نحو يراعي الاعتبارات الجنسانية، أحث الدول الأعضاء على ما يلي:
	(أ) ضمان أن تخصص موارد كافية لتنفيذ خطط العمل الوطنية بشأن المرأة والسلام والأمن، وأن يكون للوكالة الحكومية الرائدة المسؤولة عن تنفيذها مقعد في مجلس الأمن القومي أو مجلس الدفاع أو الهيئة الموازية، وأن تتوفر للجمهور إمكانية الحصول على معلومات عن تنفيذ خطط العمل؛
	(ب) التوقيع على معاهدة تجارة الأسلحة والتصديق عليها وتنفيذ أحكامها واعتماد قوانين وسياسات وطنية تربط مبادرات ضبط الأسلحة بمنع ارتكاب العنف بحق النساء والفتيات؛
	(ج) استغلال عمليات إعداد التقارير عن حقوق الإنسان، ولا سيما عمليات إعداد التقارير بموجب اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة والاستعراض الدوري الشامل، كفرصة لتقييم وتعزيز الجهود الرامية إلى تنفيذ أحكام القرارات المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن وما يتصل بها من التزامات في مجال حقوق الإنسان؛
	(د) ضمان إدماج جدول أعمال المرأة والسلام والأمن في حوارات بشأن خطة التنمية لما بعد عام 2015؛
	(هـ) إنشاء آليات تمويل تخصص لدعم العمل وتعزيز القدرات التنظيمية لمنظمات المجتمع المدني النسائية في البيئات المتضررة من النزاع؛ وزيادة المساهمات في آليات قائمة حاليا مثل الصندوق الاستئماني لدعم الإجراءات الرامية إلى القضاء على العنف ضد المرأة.
	65 - وأشجع المنظمات الإقليمية على بناء قدرات القيادات النسائية على المشاركة في جهود التوسط على جميع المستويات، بالإضافة إلى المساعي المبذولة لتسوية النزاعات وبناء السلام، بوسائل منها إنشاء هيئات استشارية إقليمية من قيادات السلام النسائية من أجل دعم جهود المؤسسات الإقليمية في منع نشوب النزاعات.
	66 - وفيما يتعلق بالأمم المتحدة، فإنني أشجع:
	(أ) برنامج الأمم المتحدة للبيئة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وهيئة الأمم المتحدة للمرأة على توثيق الممارسات الجيدة بشأن تعزيز مشاركة المرأة في إدارة الموارد الطبيعية والتكيف مع تغير المناخ وصنع القرار في مجال الصناعات الاستخراجية في سياقات ما بعد النزاع؛
	(ب) مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين على مواصلة ضمان القيام بصورة منهجية بإدراج أحكام في اتفاقات ثلاثية للعودة الطوعية إلى الوطن، وفي مبادرات التعبئة لمرحلة ما بعد العودة، لكي تحصل المرأة أو تعيد الحصول في الوقت المناسب على وثائق الهوية الوطنية الأساسية للتمتع بحقوق الإنسان؛
	(ج) مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين على الاستمرار في ضمان مشاركة العدد المتنامي للمشردات داخليا من النساء اللاتي يعشن في مناطق حضرية مشاركة تامة في وضع وتنفيذ المبادرات الإنسانية التي تتخذ لتعزيز حمايتهن.
	المشاركة

	67 - لزيادة عدد النساء وتأثيرهن في موقع صنع القرارات العامة بشأن تسوية النزاعات والحوكمة في مرحلة ما بعد النزاع، أهيب بالأمم المتحدة أن:
	(أ) تدعم ما لدي من مبعوثين خاصين وممثلين خاصين ووسطاء لإجراء مشاورات دورية مع المنظمات والقيادات النسائية في أقرب وقت ممكن، وأن تكفل أن تسعى هذه المشاورات لإدماج الفئات النسائية المهمشة أو المستبعدة اجتماعيا؛
	(ب) تعزز المعرفة في أوساط الوفود المتفاوضة في محادثات السلام، وأعضاء أفرقة دعم الوساطة، بشأن الأبعاد الجنسانية لعملية صنع السلام، بما في ذلك باعتبارها جانبا من جلسات الإرشاد في إطار الوساطة والتدريب على أحكام واردة في اتفاقات السلام التي تدعم إعمال حقوق المرأة؛
	(ج) توفر الخبرات الجنسانية و/أو المستشارين في مسائل نوع الجنس لجميع أفرقة الأمم المتحدة لدعم الوساطة، تمشيا مع الممارسات الجيدة الأخيرة؛
	(د) تكفل أن يشمل كل الدعم الذي تقدمه الأمم المتحدة للسلطات الوطنية، بما في ذلك في مجالات المشاركة السياسية والإصلاح الدستوري وإصلاح القطاع العام، خبرات متخصصة في المسائل الجنسانية و/أو يراعي بشكل كاف نوع الجنس ويعتمد على الممارسات الجيدة التي تعزز المساواة بين الجنسين وتدعم مشاركة المرأة.
	68 - وأطلب إلى برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وهيئة الأمم المتحدة للمرأة أن يقيّما أثر بناء الدولة واللامركزية في سياقات ما بعد انتهاء النزاع على حقوق المرأة وقدراتها على المشاركة في صنع القرار المحلي وتقديم الخدمات العامة.
	69 - وبالنظر إلى الأهمية المتزايدة للحوار الوطني والمصالحة الوطنية في عمليات الانتقال السياسي، أشجع هيئة الأمم المتحدة للمرأة وكيانات الأمم المتحدة ذات الصلة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي على إعادة النظر في مشاركة المرأة في هذه العمليات وفي آثارها الخاصة بنوع الجنس، وأدعو إلى توخي الحذر بعدم اللجوء إلى هذه العمليات لتيسير الإفلات من العقاب على جرائم خطيرة.
	70 - ومن أجل بلوغ غايات وأهداف محددة عالميا بشأن تمثيل المرأة وتحقيق التوازن بين الجنسين في المؤسسات ذات الصلة، أعتزم أن أتناول الحواجز التنظيمية التي تؤثر على تعيين الموظفات المدنيات والاحتفاظ بهن وترقيتهن في مستويي الإدارة الوسطى والعليا لبعثات الأمم المتحدة لحفظ السلام والبعثات السياسية الخاصة، وذلك بإجراء استعراضات داخلية واتخاذ توصيات عملية.
	الحماية

	71 - يتعين على مؤسسات الأمن أن تضطلع على نطاق واسع بممارسات جيدة فيما يتعلق بحماية النساء والفتيات وأن تطبق هذه الممارسات بصورة روتينية. وأشجع الدول الأعضاء والمنظمات الإقليمية وكيانات الأمم المتحدة على ما يلي:
	(أ) أن تضع، في حالة البلدان المساهمة بقوات عسكرية وشرطية، خططا متوسطة الأجل لبلوغ هدف الاستقدام العالمي المتمثل في زيادة عدد الأفراد العسكريين وأفراد الشرطة من النساء العاملات في عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام؛
	(ب) أن تستكمل القائمة التحليلية لممارسات أفراد حفظ السلام لاستعراض الجهود الأخيرة التي بذلتها عمليات حفظ السلام التي تتولى قيادتها كل من الأمم المتحدة والاتحاد الأوروبي والاتحاد الأفريقي ومنظمة حلف شمال الأطلسي (الناتو) ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا وغيرها من المنظمات المعنية لمعالجة الشواغل المتعلقة بحماية النساء والفتيات وأمنهن؛
	(ج) أن تقيّم التهديدات الأمنية المتصلة بالنزاعات التي تتعرض لها المدافعات عن حقوق الإنسان والزعيمات السياسيات وأولئك المعرضات للتهديد بالعنف بسبب ميولهن الجنسية أو هويتهن الجنسانية والمراسلات الحربيات وجميع أفراد وسائط الإعلام الذين يكتبون عن قضايا تتعلق بحقوق المرأة، وضمان حمايتهن؛
	(د) أن تكفل تمتع النساء بحقوق المواطنة على قدم المساواة، بما في ذلك القدرة على إعطاء جنسيتهن لأطفالهن لئلا يصبحوا عديمي الجنسية؛
	(هـ) أن تضمن حصول الجميع مجانا على وثائق هوية وبذل جهود استباقية لتسجيل النساء والفتيات، ولا سيما المستبعدات اجتماعيا بسبب إقامتهن في الريف أو العجز أو التشريد أو السن أو الإثنية أو الدين أو العرق أو عوامل أخرى؛
	(و) أن تعتمد سياسات وطنية بشأن إجراءات تحديد الحق في اللجوء التي تراعي نوع الجنس والتي تسلم بالأشكال المحددة للاضطهاد الذي تتعرض له النساء والفتيات؛
	(ز) أن تدعم ترتيبات لمركز التنسيق على الصعيد العالمي المتعلقة بالعدالة والشرطة والإصلاحيات في مرحلة ما بعد النزاع وفي مناطق الأزمات لتحسين إمكانية وصول المرأة إلى العدالة والأمن.
	بناء السلام والتعافي

	72 - يتعين تسريع الجهود المبذولة لتلبية وتمويل احتياجات النساء والفتيات للتعافي، ولا سيما ربات الأسر المعيشية، وذلك باتباع سبل منها بلوغ الحد الأدنى لأهداف الإنفاق المتمثل في 15 في المائة لمشاريع بناء السلام بعد انتهاء النزاعات المتعلقة بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة وبتعزيز الأمن الاقتصادي للمرأة وضمان تمتعها بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية. وينبغي للدول الأعضاء وكيانات الأمم المتحدة القيام بما يلي:
	(أ) ضمان أن تغطي المعونة والتمويل في المجال الإنساني طائفة واسعة من الخدمات الطبية والقانونية والنفسية الاجتماعية والخدمات التي توفر أسباب الرزق لضحايا الاغتصاب، بما في ذلك الحصول على خدمات من أجل الإنهاء المأمون للحمل الناتج عن الاغتصاب، بدون تمييز ووفق القانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي؛
	(ب) تسريع عملية المواءمة بين المؤشرات الجنسانية والبدء بتنفيذها لتحسين تتبع مساهمة برامج التعافي التي تدعمها الأمم المتحدة في تحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة؛
	(ج) تشجيع الاهتمام بجبر أضرار محددة لحقت بالمرأة وما تعرضت له من انتهاكات لحقوق الإنسان أثناء النزاعات، وذلك بهدف دعم عدم تكرار حدوثها ومعالجة الأسباب الجذرية لعدم المساواة بين الجنسين؛
	(د) تكفل أن تعبر الاتفاقات المعتمدة بين الدول الأعضاء في إطار تنفيذ الاتفاق الجديد للانخراط في الدول الهشة عن أولويات المرأة وحقوقها في عمليتي بناء السلام وبناء الدولة.
	باء - دعم التنفيذ المتسق للقرارات المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن
	73 - ألاحظ أن هناك جوانب من عمل المجلس يمكن أن تستفيد من تحليل أقوى لنوع الجنس والنزاع. وإضافة إلى ذلك، عند إنشاء وتجديد ولايات البعثات، يمكن اعتماد نهج أكثر اتساقا فيما يتعلق بإدراج أحكام خاصة بنوع الجنس تحديدا.
	74 - ومن أجل مواجهة التحديات المرتبطة بالثغرات الموجودة في البيانات وبنوعية التحليل المتعلق بنوع الجنس والنزاعات، أشجع الدول الأعضاء ومنظومة الأمم المتحدة على وضع خبراء في المسائل الجنسانية ممن تتوفر لديهم مهارات تقنية محددة في الأقسام الفنية في عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام، وإيفاد مستشارين في شؤون حماية المرأة لرصد العنف الجنسي في جميع الحالات ذات الصلة والإبلاغ عن حدوثه، وتوفير التدريب للموظفين المعنيين على إعداد تحليل للنزاعات من وجهة نظر جنسانية.
	75 - وأناشد مجلس الأمن للقيام بما يلي:
	(أ) أن يكفل تناول جميع عناصر القرار 1325 (2000) بصورة منهجية، ولا سيما بزيادة التركيز على الدور القيادي للمرأة وعلى مشاركتها في تسوية النزاعات وبناء السلام وأن يجعل تنفيذ ولايات المجلس المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن محور تركيز إحدى زياراته الميدانية الدورية في العام المقبل وفي المشاورات التي يجريها مع الهيئات الإقليمية؛
	(ب) أن يدعو جميع لجان التحقيق التي أنشأتها الأمم المتحدة والتي تحقق في حالات مدرجة في جدول أعمال المجلس أن تقدم إحاطات إلى المجلس عن استنتاجاتها بشأن الآثار الخاصة بنوع الجنس للنزاعات؛
	(ج) أن يدرج في برنامجه إحاطات من وكيل الأمين العام والمديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة بهدف إثارة القضايا الجنسانية المتعلقة بجدول أعماله المقبل؛
	(د) أن يدرج، عند الاقتضاء، لدى اعتماد أو تجديد جزاءات محددة الأهداف في حالات النزاع المسلح، معايير للإدراج تتعلق بانتهاكات حقوق الإنسان للمرأة، بما فيها أعمال العنف الجنسي والتهديدات بقتل المدافعات عن حقوق الإنسان والصحفيات أو قتلهن، ويطلب أن ينضم الخبراء في المسائل الجنسانية إلى أفرقة الرصد التابعة للجان مجلس الأمن المعنية بالجزاءات لتعزيز عملية جمع المعلومات عن جرائم حرب يزعم أنها ارتكبت على أساس نوع الجنس؛
	(هـ) أن يدرج قضايا المرأة والسلام والأمن في جميع المناقشات المواضيعية، مثل تلك المتعلقة بالإرهاب وتدابير مكافحة الإرهاب والجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية ومنع نشوب النزاعات والموارد الطبيعية.
	76 - وفي عام 2010، أعرب المجلس عن اعتزامه عقد اجتماع استعراضي رفيع المستوى في عام 2015 لتقييم التقدم المحرز في تنفيذ القرار 1325 (2000)، وتجديد الالتزامات وتذليل العقبات والمشاكل التي اعترضت تنفيذه (انظر S/PRST/2010/22). ومن أجل التحضير لهذا الاستعراض، أوصي بإعداد دراسة عالمية مستقلة عن تنفيذ القرار 1325 (2000)، تسلط الضوء على أمثلة على الممارسات الجيدة والثغرات والتحديات أثناء التنفيذ، بالإضافة إلى الاتجاهات المستجدة وأولويات العمل. وسأقدم تقريرا عن نتائج هذه الدراسة إلى المجلس في عام 2015 وأتيح هذه الدراسة لجميع الدول الأعضاء في الأمم المتحدة.

